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BrefvexliDg mellan Rikd-kansleren A%t\ 
Oxenstjerna och Svenska Regeringen. . 

(Fortsättning från dSidje delen, sid. 103.) 



Axel Oxenstjeriias bref tilt RongL Maft, dA. 
Worms den 1 Febr. leSS. (PhimAi. åmkkoi»4 S 

Apr.) 

(Efter originalet i Riks-arkifet.) 

Stormechtigste Drotning, Allernådigste Fröken,' 

Huru all ting här haiuer föreYrettadi , och i 
huad tilstånd sakcrne ahre holdne in till begyn- 
nelsen på dette löpande åhret;, hafuer Jag i een 
min relation författat *), och É. K. M:tt vnder- 
clåni'gst Öfuersendt med Anders Lackeij; Så och 
därjempte swarat ödmiuckeligen på £:« K. Mrt? 
bref med honom och elliest mig tilkompne **); 
Och ar han aireester ifrån M^intz den 16 JTan. ^ 



*) Se 9S:djé del., sid. M. v . 

**) Se samma del, sid. 7, 30, SO och 44. . . ) 

Uanäi, rår. SkamH. ibVi. Dei, XXX JJ^ i' < 
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Och såsom Jag förnimmer hafuer warlt wal an- 
kommen til Gassel den 20 eiusdem, och således 
ö£aerwunnet sine störste farligheeter ; Wil derföre 
hoppes at han med första skal komma öfuer till 
£. K. M:tt, Och mine bref således säkert blifua 
f49€^antw^4M^r ^^ bord^ faller l^ia hiirdu- 
plettj^r boo^, JJfen efft^ >samme bref år af ^ore 
consecjuence , ded Jag icke obilligt bar fara at 
dupletterne, fast hufwudbrefuen framkomme, mötte 
råka fienden i händer och då förorsaka E:s K. 
M:tz älJMNAida^ något förfång ; Ilerföve . wil >Jag 
fimm <i6g6it fiwtälua ttl d^ss iag får nå^on säker- 
heet om förbe:te Anders Lackeij ar wal g^nom 
kommen eller icke. På ded nu E. K. M :tt må 
Allertifidigst w«ta htiru alle saks^ sig här anlatbe, 
och huru ded ene fölier på ded andra: Så kan 
te:s K, M:tt i vndérdånigheet Jag icke förholla, 
at effter som kort för Helgedagarne d^ i Wormts 
tUstädes warande Ständer hade förafskedet at öiuer 
Itelgen begifua sjg huar heem eller til jsine Prin-- 
cipaler at taga wijdare ordre af dem så wal öfuer 
d^4 Saxische FredzSlutedt, som öfuer andre an- 
lägne at^^en^en, Och så strax effter Ny Ahret till 
den lo. Jan. at skole finnas igen tilstädes I Wbrmbs, 
Förhoppandes at FredzpuQCtieme i medlar tijd af 
Churfursten * éf Satx^enV eHer jw af Land^refue 
Jöifen af Hessen Darmstad meddelas skulle; Så 
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hafn^r #ag ock aM deste batfe skymcbi. Mjkea^ 4>eh 
stelk nUé Tthan emlskyilao, «ciarifiiit de nästJbiH 
sitne ooh angre^tzeoide Stender till- ooh genolu 
bref DOtificetiit dem SöuXq Afekeed, OcIl dirjempte 
någre pfuacter at tdga beskéed öflier påmtulf Och 
liedel a t komma i tijd tilrtädea, saaoiii abr at «ij 
af Lit. A. *) Och Jbafuier Jag mig ehuru uräl Jag 
Hågot hinder hade, staix å ^gdan dag urelH 'i^ 
Stella, Men eätet Jag föraam ingeu af Sttiud^rtie 
ätbara ähadå til Wwmbs aukompieiif Jag ock 
icke mehra ähn Sex timar^ retoa Trär stadd^ dar-^ 
ifrån, Och^ar Churfiirsken a£Biraiidöttbiirga\Ca»ta- 
ler her Göt2 bfuen til mig koi^mtu at tagft.AK- 
skeed af mig 9 Dérföre är Jag blefnen )a till de» 
14 Jan. i Meinti^ ; Och då iorat b^ifuiJt fi^ig til 
Wombs: Dijt kommende hafuer Jag iogan fomiit 
för mig ibruthan Grefuenie.af Hohenloe^ aom sig 
där een tijd yppehollet hafue, wataudes vthur 
deres Land fördrefne af fienden: Men effter Frän*»- 
ckefithal icke ligger mehra (ia een mijU hirifirån, 
ähre på den Frauoöstsch« curdinari ambaaaadeu^ 
rens de la Granges (som aig. här fiuMr) påmoir 
nelse Admtniatnatorenft* af Ghur Ffaltzfis Råd. pck 
deputerade! jnfaampne» och mig allencst iolutcretf 



*) Btlagoroft finnas i Riks-Ärkiver, men deras stora \id- 

, lyftighet tillåter ej* att kär Intaga åtm* 

I* ■ 
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Därpå éampt ior:te Grefuer ock Staden Wormbs 
solurifmt dem amdre Stenderne till och föraiant 
dem til at skyuda deres aokompst» såsom ähr at 
»i\ af lit: B. Och därpå strax förreste igen. Eff- 
ter någre fåå dagar hafiier Hertigen af Wiirten- 
J>erg achriiiiit mig et bref eller swar till på min 
jBotificotton ^ lydandes som ahr at sij af lit: C. 
j^*) fmitket hr^Jdarligen synes dette falkeds sompt 
obetmkåomketj sompt oackisamhety att Jag gtOffre 
iirist må schriffua. &i herre som ähr dr^uin ifrån 
Imdh ecA folky ock föga wUl heller kan gSra där- 
koosy kafktier icke betenkandke att off endera dem som 
åenotn skulle hiäfyu äU sitt igen. Om en som rätt 
mfåfle saken och vthij sin grundh wilk beschriffua 
idetås folkx obetenksamkel och orkeldsheet; Jag Iroor 
att ehuru sant han sehr^Wj ded efter kommandhe 
sådant nepUgen skulle troo. Jag hafuer likwal ach- 
tat nödigt at blifiia quar i Wormbs och där för- 
^öliia på någon tljd Stendernes ankompst; först 
at med min nährwaru lijke som twinga dem at 
komma tilstades; då Jag skulle sökia at £itta en 
VHM resolulkm, huad heller Jag har med något 
Jkiqip ^uUe ahunu sökia at sustinera saken, eller 
|W at med ahran draga £:s K. Maij:tz inleresse 

*) Korsiven utmärker bär och allt framgent upplöst 
chiffer. UpplösDingei^ är hemtad nr Oxeoitjernas 
égenhändiga koncept. 
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härvth och mig vthur ÅtBse haQ^ltngar: BUer, 
där de iuthet komma, då at wara för dem otk 
werlden deste bettre endtskyllader; I medier tij4 
hafuer Pfaltzgrefae Wolfgang Wilhelm af Neubni^^ 
kommande Tthur Briisael ifråu Cardioal Inlamen, 
taget sm wag pä Zweybriick til aia SMrärlader 
Plaltsgrefue Johaii : Och dadau på ätrMal>iirg ock 
till Keijsareu, såsom haa föregifuer at ekalia a^ 
Keijsareas conseus på den af Oss beindKade ueur» 
tralitet* Huad han mig deröfaer Ythur. Zw^y^* 
bräck hafuer tilschrlfiiit, Sijr £• K. M:tt af lit: Di 
Mädan uu dette här så passerer, iaf$9e w^ wät 
orsak att klaga Ofwer sttMre olyckor y som Gudk kaf^ 
wer &S9 här besökt m&ih, och fSrorsakadL något hmt- 
der och perturbation t wåre saker ^ I ded Öfnerstcak 
Grefuen af Turn, som war förordnat på Wärt»- 
burgs Slott hafuer sedan han ähr i någre Måna^ 
der mehra hoUen bloquerat ähn belägrat af fien^ 
den, hafuer gifuit Festningen Öfuer til fienden den 
9. Januari], Och därvthl et tämeligt förrå<l på 
ammunition och viotualie, och der till med nå^ 
£. K. M:ttz halfue Carthawer som där aff iUs 
K. M:tz SaL Herfader wore lempnade. Om han 
uu sampt de andre officererne hafue hafft ilärtill 
skälig orsaak, eller icke, står till ransakiiing och 
dom, som däröfuer skall bollas* Så hafuer och 
fienden y^eA dette hårda frostedt giordt ett ansl^ig 
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på Philipdbul^, 'Sbm Koftungett' i franckrijke sAur 
iéhSndigt Vordet, oDh éflfter GnberaeufeBi därpä 
lekfe hade lathet jua grafaen, béiftelt tyachted för-^ 
smnelfg, fienden och uägreNéitter tilförende hade 
gtordt d^m ett bllndt alarm , och såteäea giordt 
Soldatérae säkre ^ Kan voch faller henda, att Gar- 
BiMoen wnr ringa, och Guberneuren sökte melura 
$m profijt genom passérolanteme; Så hafuer fien-^ 
den den 14. Jån. i mårgonstunden besteget Fest-^ 
tiingeii Fiiilipsbtirg ; Kommet på Wallen förr ähn 
i^goii är ifvrarse blefuen, och hngget ned alt huad 
I Festntugei^ war; iMen Guberaeuren gielff fången 
bortförda; Och iihr altså med ringa oniaak och 
VÖian filriust biifoen . den Imporlante Fhitzea och 
Reen Parsen ''mechtig, sampt mycket förråd på 
Spannmål ,; ammunition , och som en part s^ija 
yféle] på Feunihgar, aldeustnnd Konungen i Franck^ 
rijkes folck där fast sitt £qirnembste magazin an- 
Btélt hade; Hafuer och fått där månge Skep ooh 
Prålner liggende, att förfardige en bryggia a£: Få 
samme dag och endels tima, hafuer fiendeu vthur 
Mnnster i Weötphalen giordt ett anslag på en 
Flatz be:d Kenen liggende wéd Embsen, och war 
besatt med Landgrefuiskt folck) Och ähx också 
samme anslag angånget för Gommendanteus för- 
éumelse skuM, att och den ähr kommen i fieu- 
d^hs hlinder. Desse trenne olyckor hafue* inthet 
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rittga föfkiigt ^tiAem moil odbi .commoiliti^ler. j 
Och wåre däremM. föfringnt^ Wiu^urg hafioeit 
Herradömet på Meeiistci>meu» oeh killer JmqIii 
Franckeu i tyg^leui Pliilipaburg tiUlutor ochiUéQr'. 
strömen, ock giör Ämne si)dau af Reenen wSker,» 
som iiärtill hafuer i^rit Ythau fafa: ock f^rmmh 
$kar ic^e lijtet SimdetMs happy som dd på Franch- 
rijke sött hafwe. Reenea hsdiuer nu iqphäfoat don 
Miio0terische bloquermgen , öpnat vägen på Ne^ 
derlaodeu, och g^r al}e yrare Qnarteer i Oawe-^ 
briigge och däromkring osäkre* £Iliest så aiur 
och på Fhilipsburgs erö&ing ded fölgdt, attf ftoii^ 
deu med 2000 hestar, 2000 til foot; »ch lOOtt 
dragunser Shr deu 23 « Jan. ifrån.FhilipslNirg öfiitil 
ReenstriMiien (som genom detite fråatedt atsurck Ku 
lagdt). gången 9 Och så snart han sig för Speijn 
stelt hsduer, hafue de med honom accorderat ock 
hoaom intåget; Och han därpå i Landet ströfiui^^ 
Och i een lifhen Stad Gervreijier twingat 2 Gomp^ 
Fraacpseske Ryttere til accord, Och tw^it emothl 
sin lyffte^ satt dem af fieatamei afklädt <lem ock 
lathet d«m Idotte löpa, Iblanfd dosse oljickbc 
hafaer Grefue Hendrich Ludwig af Dilleåburg 
hafft ett anslagh före på ded Berghusedt Bkaw^ 
fel(U i Wetteraw (se«n fienden blef för någon tijd 
$edan öfuergifuetaCeigendbmbs herren en GréCae 
af Solms» princeasinneA af Yraniens broder) ooh 



Digitized by 



Google 



( 8 ) 
Ij^kdigen fiifrätbt, at han lidftier ded fåtl 
koos , och éåkdes fiendens beate styrcke i Wet- 
tera^ hooMi äijagat och ifråntag^, såsom äht 
af hans brdif till mig rnder lit: E, att éi]: Ähr 
€611 Itten fiiåna och mrederquickels^ iblaad äe an- 
dre olycker. Hertig Berendt war med sin armée 
(däflil 4len Franeösische Feltmarskalcken Hebroti 
ased 6000 ttl foot af Francösiske arméen stödt 
war) ofi NyAfarä tijd gåpgen &fner Franckfarter 
br)>^gia ooh öfner Manaw ; Hafoer och genom et 
sit partie riiinerat fiendens tweune Regementer ttl 
he»t med öfuerfall och emporterat iyra Comett, 
li^fnandei^ i siiknet at försökia om Icke Askaffen-^ 
bmyg wore at igen taga , Men e£^er at Extraeordi^ 
ttårl o*wädéJr, och s^å därpå ett osedwanligt frost 
ittföl, hafiier tijden släpet sig^ och fienden sig 
sterckt) ^i alle ortar^ enkannerligen vthnr Frän- 
cJcen, sedan StiUestånded emellan Keijsaren och 
CirarSaxe^ sintedt blef, så at emot honom tntbet 
i den olijd war at begynna. Huarföre och Hi^rtig 
Bérendt sig med armeen hafuer retirerat tilbakes 
i DarmstaderLanid, der han ligger, och den Frän- 
^seske ai^méen ynder Mareschallerne de la Force 
ock de Bresé i Bergsstraten; Kan eij heller för 
Sin Reenströmén är reen Igen, wäl öfnerkomiaa« 
EBiest hafuer Jag fått schriluelse af Råded i 
Strassburg de dato den 28* Jan. af fienden ahr 
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öfttergåttgen wed BmUack, och in i Elsa^s, som 
£. K. M:n 8ijr af ]it: F. Darenioth är Mare- 
sekallen de la Force, 9oni med någre troupper 
till hest och f(E>ot på denué sijdan öfuergåogen att 
samMa ded folcket aom här wärfoat ähr till Ko^ 
nitogeii I Fra&ckrijke» beholF, och sudtinera Lan* 
ded på deniie sijdaiiReinen, och hiudra fieadens 
wijdare inbrytande. Effter som och Hertigen af 
Roan med een armee , som seijes af 2000 hester 
och 10000 till foot, ligger I Elsass wed C<dma)r 
a t gifua acht på fienden. Huad Neder Saxische 
Stenderne liafne mig schrifuidt ifrån Liineburg, 
ded sijr Ers K. M:tt af Ht: G. och döme deres 
intention. Elliest communicerer mig och Hertig 
Hans Albrecht af Mechelburg huad honom ähr 
witterligit om freden med Saxen, som ähr at si] 
af Ih: 'H. Huad Jag om intagande af een star- 
kare garnison hafuer schrifuit till Franckfurter 
Stad, och de mig därpå swarat hafue, sijr E:s 
K. Mat af lit: I. Hnru allt annat löper i hegg^ 
öfiier och Neder Saxen, Och huruledes Chur- 
försten af Saxen ähr med sin armée gången mit 
i Her Johan Baners Quarteer, och där denne icke 
wille aldeles inläggia sig i ett oppenbart Krijg 
med honom, hafuer most quittera alt Tiiringen 
på Erffurt när, ded twiflar Jag inthet, att E:s K. 
M:tt hafuer af Her Johan Baners så wäl som 
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Gnibbeus dchrifuelser ohiBlendeligi^tt föraummldl;. 

Här af kan E:d K. M:tt till éeu deel döma cou- 

Ailierne som här föras på alle ortar. För deune 

gång hafuer Jag nu inthet annat, vthan beéaUer 

E:s K.' Maij:1t i Gadz thens Aldrakögates niildo 

beirkydd, tilMånglig, t^tadig 1ij£sbeisa: ock wäi- 

mage, Så och roligt, gott och Lyckesanipt R^e- 

mente, Sampt mig i dess Nåde och gunst ^ öd- 

miuckeligen, Aff Worml>8 den 1. Februari] Ahf 

1685. 

Ers K. M:tz 

Vnderdåuigste trogne 

och hörsame tianare 

Axell 
Oxeustiet^na itip. 

Att och huru Hertigen af Lottringen åther 
ähr gongeu tUbakårs ythur Ebas och Öfuer BrI- 
sackerbryggeii igen, ded si jr E. K. M:t aff Rcm- 
deuten MockeU twennie schrlfuelsier. Vnder Ht: L^ 
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Axel O&éQstjernas brcf till Kongl^ Maj:t:, clat* 

WormS deo 12 Febr. 1635. (Praesent. Stockboln 
den 3 Äpr.) ' ' 

(Efter originalet I Btks-arkitet.)' 

Stormachtigste Drottuiug, AUernådig^te Frpjeen^ . 

E: Kongl: Maij:ttz allernådigste achrifwelse 
(le dato den 18:de Decembris af förledue Ahr*), 
ähr mig här wäl lunhandlget den 3:die hujiis j 
Wormbs ; Hwaraf Jag vnderdånigst hafwer för- 
stått, dedh den Fraucoseske Gesanten ähr seendt 
omsijder ankommen, och blifwer j Winter quar 
liggende j Swerrlge; Hwadh hans föregifwande 
ähr, och E: K: M:ttz mening, öfwer hans Inten- 
tion; Sédhan vptecker E: K: M:tt mig tilståndet 
j Rljket, och att man billigt, så mycket möljellgt, 
Leflltar sig om att sättla Fäderneslanded j Fredh 
och rolighet; För hwilken orsak sknldh E: K: 
M:tt hafwer gifwit Her Johan Skytte commission 
att tractera och sluta medh Kon^en j Danmarck 
öfwer Brémlske Stifftet, Och hafwer sammd dag 
afferdat min Son Johan åth Pfysseu o6li glrv^ét 
honom mundtlig commission, eflfter söni détte alt 
af sielfwe brefwet ahr att slj och förnimma. ^ Att 
nw E; K: M:tt mfg så nådigt vptecker sin ih- 



*) Se 32 del. sid. 281. 
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teuttou meilh des skäl afwer ett och aunatt, Le- 
tygaades des guustige affectioa och tilltroende till 
mig; Önskade Jag anten att wore så nähr stad, 
att konne mundtligen ypteckia mig öfwer ett och 
aunadt, wille Jag hoppes, att göra E: K: M:tt 
ett vnderdåttigt contentament , både darföre, att 
man sig bettre kan vthtydha, såsom och i syn- 
derhet, atl denne store osäkerheten förtagar mig 
dristigheten, att kasta mine tanckar och des skäl 
aldeles på Papper, effterdy man dedh doch medh 
cijphrer icke så kan inwekla , att de icke kunne 
vthletes, och där Fienden dem finge j händer, 
hadhe han en regell att gåå effter, och sine cou- 
silia att formera ; Des föruthan gåår nw alt så 
låpgsampt , att mine breff jw komma för seent ; 
Icke deste mindre, och så frijtt som Jag for osä- 
kerheten tor schrifwa, will Jag mig effter min 
skyldighet häröfwer förklara. 

Frankrijkes *) procedere ähr selsampt och en 
godh deel stelt på finesse; då Jag förnam att Ge- 
santen jyAvaux låg så länge j Danmark y ock för 
ett brullop skuldh fUr surnade tractaten som aff mehra 
importanee tpar, giorde Jag mig strax den tanken^ 
att han hadhe j sinnedt denne wtnter att blifwa j 
Swer^e: och att hans Commission därpå ähr vth- 

*) Chifierns upplösning hemtad ur Oxenstjeruas egen- 
händiga koncept. 
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gmgen. \) att recognoscera Sioeriges staty wäi^, 
maehty madk eller mismodh oeh Consilifiu i) att fi 
tilfelle att eotrumpera någre, enkanligen dem s0m 
något haffua att seya j staten y med Francifseske 
PsnsmnePy ty där ähre de mestare apå, oeh skem- 
ma8 mtet att försökta en; Uwilhet E. K. M:tt wiUe 
flitigt latha observera y jcke tilstådiandes sådant un- 
åker någrehandhay ehuru skijnbarlig prMeaty tthan 
där sig någon därmedh besnUttary ded ware s^ un- 
dher prceiext aff ährlig pension eller skenky den att 
straffua latha till Ujffuedty eller jw medk ewerdMg 
degradation aff alt ährUgt kall oeh embete j By ket. 
3) att wintern igenom affsij hwart vth wåsended hår 
j Tysklandh sig lånkie willy och därefter taga rådk^ 
Och sijr Jag faller, att D*Avaux instruetion ähr 
formerat den tijdh sakerne härvthe wäl stodhe oeh 
man war öfuer oss jalouxy oeh huadh sehr Ruelser 
sedhan ähre tilkompne att de, vihur wisse praesup- 
positis härröre; vthij huilke Francoserne sig medh 
tijden warde finnandes bedragne y och kaii ske alle^ 
rede begynna något att ångre. Jag skulle full^r 
schriiwa mehra particularia därom; Meu mädhaa 
tijdkeii lathet tilrecker, och dés iöruthau för- 
waadla stg sakerne, humoreme och råden så 
offta, vrill Jag dedh till bettre occasion ythstella^ 
serddes till des Jag något säkert därom kan ditK, 
ma. Allenast detta kan Jag inlhet ödhmiukelig^A 
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opålniui Ifithe, att E: K: M:t genom >si[^ Rådk och 
Wnaref Contééterar för: te FvanoUsuke €esnnte medk 
€^inpiimenter dedbesthe ^ke kan, Qt^tnmunicerar medh 
konöm efiéer Polniske fredztrtj^taten^y så wydi som 
E. K. M:t "wilt att en annan skall wéta, och iiänligit 
åkf titt wår nndskytdning. Och så medk fSf sta ^kee 
kdu depecheritr honom sin koos; Ty kan intet gott 
medk sitt långe liggende vthråttandhes wardm*. 

BelangeudeSi Fäderneslandsens stat, des diffi* 
eultetevy och att fredhen wedk denne tijdh wore högst 
Snskeligy Sä haffnerJåg ded futlér alUdh dotrAt wara 
j sig sialff besty doch K ÄV M:ts omyndige åhr e»- 
kanltgm hisquembt; Oeh nu sedhan ded otidige Nör-^ 
lin^ke nedm^laget wåre saker håi^vthe haffuer /dr- 
ringat y oeh pptecht mångens hiärta som tilfdrendke 
tååg fdrdoldkj och fUr orsakat en effect på någres 
onde Consihay Då synes freden icke aUéfmst nytag, 
vtm också nOdig. Häroppe j la^nled ähre Stenderne 
taest skingrade, och föga arniadt hopp t^frer ähn 
htöädh Frankrijke an ten will i^ffef* moste gära där-- 
hos; och effter E. K. M:t oeh Smerige icke kunne 
ibedk' denne lägenbeet Contribuera därtill^ Så faller 
ock aspecten och åhr föga mmoM att göra ak» huru 
man 'medh någon åkra \bxl komma därifrån. Neder^ 
Smamr hafwer sig altererat, och turberes genom de 
jdansko eoneäia; Ckutfurstm aff Saxen kan Jug an^ 
0a4t < ähn fiendke intit^ \sktMa ^ oick fruchtatj iå snart 
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Keysarms raU/katim komwrpA Pirfwsiei$^MtåternsY 

att wij. få dar prol»« aff. Giur fursten off Bpmim^ 

burg äår disgust^at äfuer Pam^^n^ ^ch d^f&rvtkan 

ihr dir tntel att /yV^ p^,, jille Mmå QJfmiery Mm 

krigedt f^er med å^, blifwa hifgt qpm^zed^*) och, 

08$ tUteknedef och 9å går ded medh all^ andhre. 

Hwarföre Jkau Jag iuthet auuatt sij, äka att G; Ii; 

M:tt hafwer giordt "whh dedli E; K: M:tt hafwer 

afferdat her Jahan Skytte och giffuit honom s^mpt 

Grubben j CommisHon att slätta ded mis/brstomlh om 

Brehmen medh Kongen i Danmark; Jag hafwer af 

GruMen föniummet Conditionet^ne och . hoUfir dem 

godke^ där de nååe kunne: Sä wydha (?) qch att 

kvar de ähn icke så ajdeks nåddes ^ will Jag Ujkwål 

rådha ait mm sig skielde därwedh medh ni^gon ährai 

Ty Jag elliest icke obilligt befarar att man en an^ 

nan gong nioste qvittemt vtban tn^actaty serd/eks efter 

{dar Biskopsdifmet subtraherar Soldaleskans oqh gar-. 

msonens vndherhMh) skal kela lasten falia på E^ 

K. JK:t och Ghronan; den st&4en nu wedh ded a^ 

gåendbe Polniske kriget wqre odrug^g^ FUrvthm 

ded råku u>0 ochéSt fUr C^rnisi^nernes vnderholdh j 

d^lig träta medh JVeder^xiske Kreitzm^ wh behoila 

således ingen^wen J hela landfidy iSmiked intet betfrfi 

ihr att f^fekomma^ ähn att man ded mdksr. oirwB 

~~^ — p — ^ •>• '.'. /v-'"., .-•••v. \^..^ \/. '-X 

") 'I^hk. eufmut^0n. \. /-..■•).•*• -r,.'' ^^V 
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€^ en traetat släpper, sam -man dech intet kolla 
kan efter dette tijdemes och sakemes förlöp. Där 
och den saken kan blifwa téäl och wefUigen afftaaltj 
ähr nödigt att man på aUe handha sätty så wtjdt 
sig göra låther, hoUer medh tkmmark godh wen^ 
skapy och jw si jr till om man\tÅU aJUe wederwertige 
Consiliay hwar icke vphåffuay doch suspendera och 
lindra, icke 4este mindre altidh haffuandhe j acht 
E. K. M:tz och Riksens dignitet och säker heet* 

Att saken medh Ryssen står j godhe termi- 
nis, dedh hörer Jag ganska gärna, och ähr gott, 
att E« K. Mrtt den till dedh högste, doch altijdh 
hafwandes digniteten och säkei^heten j acht, låther 
sigh wara anlagen, på dedh jw en deel af Rijket 
mä wara försäkrat och tiygg; Sä länge man sig 
Tthur de andre beswärligheter draga kan. Här- 
uthe skulk Jag fnller om Hafv^oidh Fienden Kei j- 
såren något schrifwa, Men si jr intet huru man kan 
a part komma medh honom HU traetat y serdeles i 
denne tijdheny vthanhoUer där före att såframpt Sexi-^ 
ske tractaterne haffua frarngkn^^ Så blifwer Siö- 
kanten doch befrijadt och E. K. M:t% säkerheet prae- 
sterat; Gå de och intet för sig y Så blifwe E. K. 
M:tz rationes medh dem Ewangeliske Stender Coniu- 
geredcy och wille Jag fuUer önska, ded Polniske 
krigedt på något äkrligt sätt wore att ^yläggia, 
då här ähnnu saken till E. K. M:ts och fädernes- 
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lanétens Verket och reputation näst Gudz tiUiielp 
wål YTore ati vth/Hra. Men dettey sam E. K. JM: t 
mest /^orsakar all affwundk och fÖrfitljeUe j de$se 
bmdeny består på Pomem och ^fft Magd^mrg: f9r 
åkgieburg skuldh hatar oss Chur fursten éff Saxen^ 
och trachtar efter huru han ded E. K. M:t dåreeté 
eller ifuUreeté kan få vthur hendente. Andre orsa^ 
kef^ finnes fuUer och till hos honom y Men såsom de 
lättare ähre att affhietpa^ (Utså ähre de ey heller 
hoos honom så högt gelkmdh^. Chur fursten aff Bran- 
denburg hatar oss för Pomeren skuldh; Och ändock 
onda menniskior komma därtill, Så ähr doeh detié 
ded rätte Fomam Eridos som wåre weåerwertige 
bruka fOr argument. Hwadh haroppe j Landedh 
fianes, kau och fuller hafwa sitt betenckiaude ; 
Mea såi^om ded K ligger Swerriges Ghrouo afiäget, 
altså låther dedh sig bettre rätta. Jag hafwer 
offta för dette tenckt, att man ieke öbilligt medb 
Churfurstea af Saxeu öfwer Magdeburg tractera 
skulle; Men han bafwer warit så wederwertig, 
att man till ingen correspöndence medh honom 
hafwer kunnet komma; Sedhan så hafwer man 
eij heller kunnet affträdha Magdeburg, så länge 
man häruthe hafwer most wara engagerét, alden- 
stundh man eUiest ingestädes hafwer hafft något 
att sälja eller kunnet bllfwa. Öfwer Pomem haf- 

Handl. ror. Skand. Hist. Del, XXXIF, 2 
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^fcr man fuUer biUigt artak att haffua éeteMiumdkfi 
åbn aildmitundh ded Pohtiske isrfgedu zeke w9l ^y- 
VM att k^ai^e vndwtjkas; Uongen j Dmmark akt 
pt s^keni pfoHnerat och reMiveråi att drlfwa ^m 
fåiwaék säU tb^ ske kan vtiåtr dissM wäre cowetr 
tOQéi\e\&^^ och kan Uttel^fm vpeggia Churfursim 
4!^ Branåmbvrg iåMm mteresserat; Oek detmehlii-- 
weF MdåoM adsisterat aff^ siélffne Pamer^ke S/ender-- 
My och sijdst aff Chur fursten ^ff Sascen^ dm Jag 
4ntet Of^ars ä^ tåår fiende kan skatta. Så kan J€Lg 
intet annadt .d2hM äin att wij ^io«fte något aecam^ 
modena ossy och på ded wtj icke heta weriden 4^ 
o^s $mta mage 9 ochj ded w^ fambla eiltér skug- 
gan, tappa Kptedt, och heller mjka medfi godhe 
och tractatery ähn låtha tryckia oss därvtbur medb 
spott och wanhedherf Serdeks efter Jag sijr aff al- 
iianeen medh Pomerny ded E. K. M:ts rätt doch på 
intet annadt ähn en refusione sumptuum består, och 
att hela den U Puncten ähr stelt på skPi^uOTy sä 
att den swärded hafwer best fattadt j handen y den 
hafwer then besthe rätt. Effter ^ag uw hafwer 
»eett och förfarit att Pomem hafwer j förledne åkr 
warit störste orsaken, hmj den dagen j FrankfUrt 
så illa ähr afflupen, och att chur fursten ähnnu 
medh åthskillige breff, så och genom sin j Frank-- 
fmt qi!iaxd>lefne Canzler her Gätz hoos mig om a»- 
nan resolution anhollet, såsom och hafft j sinnet 



Digitized by 



Google 



( » ) 

dit SMeMk MT/ S. £ M:i aU €iflkrday dir att 
hmvj^ en imådigh nséhttion; OwärfHre kafwer J^g^ 
0tt wk9 imngmCkur/ktf^9tm 4iU mederwattige CcnsiUa 
3 demm £. M^M:» ^M9 foMige iifdky gptt fktmedt 
Mjntkha måg Jen kandM medk fiirbe:te Åét €lm^ 
såfloiii £: K: M:tt d^elte ate af Chiirfurstend 0€ii 
mm breff viid<ftr Lit* M. N; ailemådigst haf#6r 
alt sij. 0^h ändock Mer Qfbs icie ktmdh$ teggSa 
sig j träeUU iMett niÉgy titium ^^åt» aiknaål rmoh^ 
tim, 0ck'Jag ded .sådff heller sagt att medk en pta- 
vimnal beskedh keUa eaien tu suepeMo: Så kafwer 
Jkg remm^trm^at kénnm, éedh Jag ynUé Jm$k9 
Ckttrfursåm ketkr iosow få Ckurfuretens Mgfmt 
att h^fftid j SMmtxrs trmc^^t saken med atoar 
oek nncere (?), då de» till ewentjrrs kadAe hafft sm 
nSjackifge satis faetkmy och J^ i^dh aU få beshedh 
och ratifioutim aff E. X. åkt; JVw wore tt jilheu 
föiiupeU', ^ligertt«8 osäkerhet , och däraf måoge 
beswär inéallue; Jag också icke hafwer kunuet 
få aågon particular iastnictiou öfwer dette ähren^ 
ded, så&o>m dea där icke sielff wiste, huru Chur- 
farstetts fordran och E: K: M:ttz iuterease war 
ratt alt^ lämjpa, oeh medh hwart auuatt att {(»*- 
lijka; Doch alt Ghurfursten måtte sij, dedh Jag 
gärna si^kte att gj>ra honom till nöijes, wetandes 
£: K: M:tt för des nähre skyldskap skuldh där- 
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till wara benägen; Så wiU Jag äff mig åi^ för- 
fatta en j4rtikel eUer Contract emeUan K K. MU 
H)ék Ckur fursten 9 och därwedh Aonam successionen 
erhoUa på Pomern; Doch medå dåd tttrycAel^e för- 
iéhoUh att E. K. M:tt Jag intet dSrniedh wäle eller 
kundhe prmiudicera^ vtAan stelte alt HU E. R. M:ts 
iaehag anten att ratificerat dier /{^kastat, Setäa 
iärtäl eUer taga därifrån, och att Jag intet wydAa- 
re wille wara obligerat äkn HU ded som E. K. M:t 
éehagadkcy allenast att fayorabiliter skulle refere- 
rat, och göra min flljt, att beweka £• K. M:tt 
ttlt rattfication. Hwilkedt Aer Qftx, såsom den där 
^j Aeäer Icundke sluta medk m^, hafwersig låtAedl 
iehaga: Däropå hafwer Jag fSrfattadt ett concept, 
«åsom E: K: M:tt härhoos liggende finner ynder 
Lit: O, och ded herGötz öfwerantwardet, att com- 
raunicerat medh Churfursten och des meoiug där^ 
öfwer ibrfahra, och mig sedhan sådant opteckia. 
Saken står in integro och till £: II: M:ttz behag 
vthj ett och annatty allenast att Jag hoppes och 
ynderdånigst beder, att £: K: M:tt mine skäl 
anseendes, och nährwarande Stat, ick« misshagar 
att Jag hafwer giordt en ingång (?) till iractaten; 
Ty fdrvthan ded att Jag gärna hafwer welet för- 
shingray om möijeligit ähr^ alle wederlige fiire- 
haffuanihe; Så hafwer Jag och dedh soett att man 
snarare och lättare kan komma vthur tractaten ähn 
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i&r j^ serddes j en sådan j där man intet ähr til* 
budken (?); llli^st sä finner Jag B. K. ittts rätt 
på Pamem sinn in jure belä bestodk^ wara ftrme^ 
delit alUancen tphäffmn och så slett fattadt^ att num 
anruuk f6ga haffuer att tala på äkn håoadJk män 
medh sidffue degen k«n erkoUa. £: K: M;tt tecb^ 
tes 81g allernådigst medh första» doch säkre budh^ 
förklara em traclaten Jn geners; Sedhan på sätt sam 
Jag den fbr fattat kafwer^ och sy st öfwer en och 
annan punct £: K: M:tt behagar eller missha|^« 
Jag skulle folier mine skäl öfwer ktear punct op«> 
teckia, Men tijdhen tillåther mig dedh icke, och 
kan en annan dem nogsampt siel^e öfvrerwäga. 
Belangende Polniske traetateme bekenuer.Jug 
wäl att de gifra mijg intet lijtet perptemr^ setddes 
mädhan Jag longt ähr borta, att Jag icke Jdaa sij 
de particuåaria , som billigt böre komma I b^** 
tenckiande, och offta förändra consilieme. FSr- 
nthan dedh holle mig desse béswären ock teyd^ 
tthseende fahrlighster så warm, att Jag anten af 
desse obmeret, kunde fattta råden för kknmodigty 
eller och fUrachtendes desse besioär och fahri^heiery 
glombde bort de beswär och fakrUgheter E* K. Mt 
sitter tmdher. Den instruetian som Jag j förledne 
Sommers författede och hemsende, war icke af 
mig giordh j den mening, att dedh därwidh blif- 
wa skulle, vthan war allenast ett concept, Inne- 
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hcdle^de» nägff8 soAräniav ftom Jag luide altijA 
ISir dotte observerat • knnde wara lättf Kge» att 
Smrb ^ike Ttli^; édå Jlig twifi^cfe ana asdta^^ v^w 
indiet fa^dliJd ^ärifi^ i&ac^ irmsåMitn^f aå oku^crr^a 
akidle^ JWm a£4fw rMfib tmente^Jag att & iiJi:4t 
mh ^ dtj^ nampn Regeirmgen uah Råéed kf^ Ö^oer^ 
låggid oek fiUtttffskeåha skuikp Sedhan: hafwer Jag 
wh fSk E; K: M:ttz alWuåd^Ate aehxiCwelse tle 
dato den äMé Ko^^emlKris *) mailh A»d^r9 Lackeii 
i^Ufta^t, ocAl freckpimaterm itfii^gnpeHge» föifseltedt; 
Man leke heller däruthj giordt mig »ielff tijl fyl- 
Ifeat. Ty näbr Jag öfwerleggee .Riehem Staty ock 
de Commoda eek meomtmda^ aom wele fölia, där 
man jfh^ssen cmb^eff^ eäer ti&r opå att behoäay så 
km Jag illfe» r^dfa^d nifg dsäfipythnr; Ty att wléppa 
jpry$smi äbr f^gu ^nadty ähn giffua tihir kenderm 
wåt 9äkerhetf fiondm j hmderm kampmy vied$Uy skep 
oéh folk att gtfra hda &oeifige$ eht^oma oäåhery oek 
j^turhepa ats nåkr bon teckes^ swdeleé ma sedåoB 
Mjhaffke mlffiåe w^ kanonL mSgettp mh äkre 
lä^eUgeii att cVima; Koime wij\wke imåh dåsse G^m^ 
madit^ fe^hta m9dh honörn^ iJbaii&S^ åkah wt^ g^a^ 
'^Mkrw0^ äkrs' d^ qtfät»^ oeh do^ kémom ä7mtkt»(?)^ 
Däremot sijr Jag fredim mk Re&gheim, alt wara 
^^J E. R. MHt9 amgndige Mr /Hr m^igeorofoker 



*)^Se 8»dflU sid. 2Mi, 
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$htUk nSd^&f Oeh U^et m kmme settiad j ståd^ 
g») 4M)ii biiiige» j orémg aeå /hr: Sedhän ismiäiti 
måre granMr m <^k sMe låHia asé éUffuå M 
fmk^ Mm eUesl mtat åiåUhoUa M^ Häh éifi^mipt 
PoiiHåke hr^6dt géår an: Js^ tiger de Imswår ocå 
fékrf^Aetar, åom stare Hr^ erdinarié fWa Isläge. 
Så sijr Jag oeb dedb, att Awår E. K. åkt ^mt 
Prpmis restitutim eig ieke för h»g,t besteHraty shaU 
och l^mpfta blifvra på wét si^å; S^et sMi fi^ 
eMeme icke allefmet wäfa beswäriige tUt ethoUt^ 
fimt åhn Pryssen oss eflerl^thes^ vtkan wy och nieik 
dem retha halffua wertden opå ose; Ock vthén Ikm^ 
teme åhr ess Pryssen mehra tUt last åhn betnadt; 
feg kaa åt^^e och 4ere skäl kke rätt ^äl skilia 
(Hdi döma, fiierdeléa j min fiärre fränwahrtt; Wo»A 
Jag j Swerrige heller och ftfr (krnmssarius J Prys^ 
seny skulle Jag lättare kunne döma däruthj, ock 
trodde mig till att drifwa sakefi således» att, där 
något wore att nååy sådant intet måtte gåås fUrh^ff 
ock mfyvål wtet prwiudicitm aff några prescipiiantsa 
göres. Jlfin oförgripelige maaiing, så mycket Jag 
dedh göra kan, att förklara ; Menar Jag sielf, så-* 
som uw sakerne allestädes stå^ att där Songén / 
Påtandh och hans Syskon wUh affstå medhSéer^ee 
Chronas titell och pregtmsion; och Polnmke Chronan 
wiUe cedera Li/fltmdh y och göra en ewig fredh j ätt 
man kundhe Utha Pryssen fahra^ såsom ded w^' d&eh 
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médh spitza fingrar Aaila: Och ändock man kundhe 
icke obiUigt forJtra refksionein sumptutjm^ såsom Jag 
j ndne artiklar hafwér é^featt, Ujkw&l behöfde man 
därpå intet att stå, vtkan contmtera sig medk L^ff"- 
landA. Hwar ded och icke kundhe komma titt en 
ewig fredh och en ^erpetuel cession (^ Lijfftandhy 
(därpå man till ded ytterste hoUa skulle) så tycker 
mig att ett BO åhrs Stillestondk, medk possessionen 
aff Idjfflandhy och enkanligen där Dyneburg och Ro^ 
sitM kandlk komma därtill^ icke wore att vthstå 
medh Pryssens restitution y fast ähn Lijfftandh icke 
medh vthfy^hte ordh cederades och anträddes tiU 
ewerddige ägor. Leffde S. Kong. M:t eller hadhe 
en Son efterlefft som wore kommen till åhr, och 
Imndhe föra krigedt^ Eller att wåre saker genom ded 
NSrdUngeske Slagedt icke wore så för myckedt in^ 
weklade, och nu hoos wenner så wäl som owenmr 
rakat j förachty skulle Jag fuller aldrig rådha titt 
Pryssens affträdning; Men tijdens winning och Hiär- 
tas a/f Rijket Consenmtion moste wara det högste; 
Och hafwe wij exempel af S. Kongl. M:tt sielflf, 
kwilken där han icke dedh Danske Kr^edt hadhe 
jfrån s^ skildt medh någon sin skadha och monga (?) 
prmuåieier y och hadhe sedhan Ryska Nougården 
(som ett Kongerijke ähr) affträdty hadhe Äa«# S. K. 
åbtt uepligeii hunnet så berömligen de andhre krigen 
nthföra och sin stat styrkia och ^tadfåsta. 
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Detta schrifvrer Jag på E: K: M:tlz nådiga 
befalning, OchYrill helliw föUia ähngiiwa rådh; 
Doch mosle Jag dette till Leslut ihngkoinma , att 
där Jag wore Commusarius j den handekn, skulle Jag 
intet kanmä till deUe Bmtremum^ fitr åhn Jag såge 
alle andhre medell wara vthe; Sedhan wiUe Jag ded 
observera y att em Jag såge oss intet komne blifiira 
ense 9fwer prmtensionen på Rijkedty oeh Liffflåndk; 
då menar Jag ded man skalle wara liberal j dån 
puncten om Pryssen, och kasta den m^ på ded wian 
måtte fOrwirra månges oeh serdeles Kegserens (^ 
Consilia, som mest si] på Pryssen; Såsom oeh deste 
bettre att tee E. K. M:tts affeetim till fredhen. DéSie 
ährendeny om de Cfluté och fUrsichtigt hantereSf hot^ 
ne de gifra E. K. M:tts saak godh; Hwar ioke kaa 
där oeh faller fitlia beswär medh; Ty mången» näir 
han kafwer Commission något att gära, famblar 
han så hårt däreffter, att han förgäter de bij^ 
fogedhe Condttioneme, eller gifwer s^ J otydh blotta 
oeh kommer till ded ytterste förr ähn honom bOr, 
och offte mädhan man på bådhe syéUior vthletar 
htear annan. Hwilket att förekomma, Sé KongL 
M?tt ] sin Lijffztijdh^ så offta Jag widh CommiS'' 
sioner wardt brukat^ behagadhe att giffua m% öfwer 
sin sijdste mening en Commission å party sådan intet 
att Communieera eller opteckia vthan då Jag såg 
sådant stelle att komma^ eller att man dåraff.någen 
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pr&fijidrågB hmne; S^ftersom JMbi^keu oqh Her 
Pedeff BMier till eWeti1|rrd alianes 9tt j tta0tatm 
ffhoer StéUeg^mdåd J Lijfftmdh Mm 1622> då wij 

iMkt iönn» Mhv^fJ&^^taiU a» gifftia äm sm fredAm 
gima ^sffi-tilfiUk oM tala diirpåf oeå os^ att md- 
9iifltB^ kafuar J<^ ^e&Murshsm af nm pff0*^tdate 
Qémmäman stfOMi, Utt om Påiaék^rne ll^dhe h^nfM 
9aaim^\ Miåa mkm hmma m traetaf o^ offkmi^ 
iikgr ded &m Miga hådhe ^mm/ fnms amdiäoni^ 
åk» 7«9^'AMr«^ Omilket ^afwer warU ett ^^M^ 
MttMlk^mxks öowtåkmtwné Och troor Jag, srtt 
mit dedh mmterSitm^uAfÉrm^ aftt dedh nefdigéiL 
irlkatt IhicäDk skall aflöpa, då frauipt dedh icke 
Isiiiittine för seeixt. Diette Shr kw hwadk J£^ deft- 
ne resa j Tnbdeniåiiigke* Ixaifwér på E: K: MMb 
^oAirifwelsé att sifwa ^ Och beder . ödhmiukeligeei 
å&åk iHig iejbe måtte förtdukias^ eUer till onåder 
aptdige»f ttai Jäg till eiWeAtyrd j iiägor måtM kan 
£m» ^Ise^ B\g föiiiiålfiravdesy att éeOer Icke skeer 
af irpsåt, Ytbau: af mitt riDga ingeini j . ofQEståttdb) 
<NMktiadeff fi. K: M:tt alk goähe qq& helsosarme 
*»A&ilui oeh derto lyckdige Ythg&ig j^ atte mstoe. 
Odi l^efell^ £s Kv: M:tt j fiudz besk^rddb lill 
iåagwwig hebA og&' i^äämåge^ IjKOJbesamikt aoh 
imoligtlle^iiraiite^ aam^t att< a»iiia]^ be^ivlig inriil-r 
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»tåii#L> oqh mg i E: H; iI:tU^ guMt och ^kdh^t 
ödhmiukellgen, Af Wormbs deu 12. Fe^nuori) 
Anoo I63&. 



£: K: M:tb 



Yuderdänigste trogne 
och hörsame tiänare 

Axcai 
Oxenstierna .inp« 



Axel Oxenstjernas brcf till KoogL BIaj:t| dal. 
Worms den 12 Febr. 1635. 

(Efter origiaaJet i IGUkt^arkiteL) 

Stormechtigste Drottning , 
Allernådigste Fröken* 

Endoch att dedh icke obilfigl kioi^ ^ne$ 
onödigt att wele pånii»iia E: Kosgl: Mai}:tt nå- 
got, de^ aom till åe»^ Gonservation iShder, oeh 
kunde mig tiU ewentyra tiH en prsea^mpiion tlb*^ 
tjdes. Li^wfil ihugkommendes , att S. Songl. 
Sfiptt E: K: M:tt2; högtä^ade Her Fadher, gloi^ 
w^rdigst I åminnelse^ ioke allenafil sådant nådigt 
rpteg^ vthan och idkeligen be&lta, oeh ttitt 
Endo^te mig Hjke som däftill twingar; Såha£#er 
Jag taget mig den dristighet opå, att påminna 
kovtrt^en någns lä ähmnden, bedS^nde» ödhmiu'* 
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keligen att alt måtte bliiwä nådigt förstått och 
vptaget. 

1) Effter Jag förnimmer af de discorder j 
Pryssen falla på Fiendens sijdha, att man icke 
å*hr säker om Stilleståndz terminen blifner af- 
wentat, att E: K: M:tt fördenskuldh wille Ythan 
någoi^ drögzmål eller tijdzspilling afferda åth Lijff- 
landh hwadh fölck till Hest och foot dijt ahr 
ährnadt, så och dem som folcket förestå skulle, 
och taga j acht dens Provincens säkerhet; Sedhan 
att hwadh till Pryssen vthur Swerlge ähr ährnadt, 
att dette måtte j April Månadh gåå öfwer; och 
så frampt man någon kundskap får, att Fienden 
] förtijdh begynner där något, att då heela ar- 
méen måtte fölias åth. 

2) Effter Jag icke ähr eller weet om Jag kan 
I tljdh komma till Saxen, då wille E: K: M:tt 
sine befallningar låtha gåå till Herr Johan Baner, 
som där commenderar arméen, så att om E: K: 
M^ wille någre Regementen af honom hafwa till 
bäst ell^r foot j sin tiänst åth Prjrssen eller ,Li]ff- 
landh, att E: K: M:tt sådant honom iors:tändigar. 
Jblandh footfolcket kan Kärr och Erich Hansson 
brukes, och där £: K: M:tt mehra behöfwer, 
kan eiectioueu af Régementerne och deres öfwer- 
dondning förtroos Her Johan. Jblandh Rytterne 
ähr Her Gustaff Gustafsons Lijffländske R^gemen- 
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te» aedhan Stalkanskas ocli dedh Swenska; UwH- 
ke efiter de napligen vader LandzRyttere gcira 
biireffter gott, och ähre des iöruthan bemengde 
medh mångQ Tyske, menar Jag dem ^ara beste 
och bequemste. Beköfwer £: K; M:tt flere, där- 
om ähr medh Her Jahan att correspondera , oph 
kunna dessé komma £: K: M:tt till minste xf^- 
kostnadh. 

3) Generalerne moste j tijdh, hwar till sin 
ort afferdas, och förmanas till flijt, serdeles s^tt 
hyrar will nw vthan anseende till sin ^gen com- 
moditet låtha sig wårda om E: K: M:ttz och ^M- 
demeslandzens tianst och wälfördh, och icke lå-r 
tha sig afhoUa for någre particulare pha^taaii^ir 
skuldh. Och ändoch Jag hoppes till» att hwar 
weet sig E: K: M:ttz befallning och sin skyldiga 
het att bequema; Så bllfwer mig lijkwäl b^rätt^t; 
att FeltMarskalcken Her Herman Wrangel skaU 
icke wele åth Lijfflandh. Kan fuU^ hendha» 
att dedh icke så ähr; Men efiter periculum synes 
in morå, så wille £: K: M:tt j tijdh förw^jtt^ 
sig, att icke genom sådane tergiversationes Staten 
kastas öfwer ändha, och blifwer på en eller an- 
nan ort wernlös, till en obotelig skadha. Ty än-r 
doch man fuller kan hafwa tilfalle att tala en 
däröfwer till, och en tiänare nepligen kunne för- 
swarat; Lijkwäl blifwer skadhan därmedh inthe| 
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hotats (kh d&tkrtt^l lag^ hoppåB l>et6*0; LijkwM 
dSr åeåh så äbr^ att FeltMarskakken menaar sig 
bettre tiSnst gdra kunne j Pryssen, é&som en ort, 
där han nrw alle wägar och stagar ketmer, ^Ue 
Jag icke heller så stoort afrådat; Och kundhe en 
annan godh karl wäl brakas j Lijfflandh; Dedh 
ähr ftdler inthet rätt, att man sig Regerings 
commendo emotsetter; Men så moste tijder tfr- 
ges j acht , och nähr den ene inthet sig kan ac- 
oomtnodera, och tijden icke tiUåther andre con- 
silia; 6å moste den andre bequema sig som bettre 
förstår dedh. Jag komme gärna till mehra pai^ 
tieulariteter , men Jag ähr så långt borta, oeh 
kan icke så besinna h^ars och ens humor, och 
hmm hindren ähre att afhielpa, därföre påminner 
Jag allenast in genene, och steller resten till E: 
K: M:ttz egen disposition. 

4) FroTisionen ] Peninger, Victualie och am- 
mnnition moste j tijdh göras ; Och ändoch Jag 
^ff^eet alle desM difficulteter; Så beder Jag doch 
TnderäånigBt , att E: K: M:tt wille sökia eequas 
iniquas rationes, och medh gott modh fatta saken; 
Alle Krijg j denna tijdh blifwa medh beswär 
fördhe, och så ahre "wåre Krijg nw j 70. åhr 
förde wordne. Man tencke på medell, och tasta 
sig hwar an, så^om in communi incendio, och 
böra watn diiptill medh händer och Rygg, och 
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kas nan icke tågat ythur dcngtineiis bnniD^ii^ 
så sökiat tiihopa ivtlii.ur> easkylte beckiar, ooh hbl^ 
pa jw Fademe^laBdet, att dedh iiä' «tä vprätt. 
Blif«^er Fjidefneelandecl och ainte tilhörlngar be^ 
hoUet; Så konater deilh amdre uräl en aaiiatt 
gång till rätta igen» 

5) Freden ahr hest, oeh moslie man tmchta 
därefter, för de skäl akuldh sonx £: K: M:lt ) 
gitt breff förmäler, de mig nogsampt ahre kuimi^ 
ge; Men sä äkr Freden* aådan, att -den* som all 
för mycket, och medh «lt föir stoor begäpligbet 
fijjer effter honom, den löper han vndan lore^ 
Men den som medh oourage gåår sin Fieiide vn^ 
der ögonen , Sijr på- sj^al , r^^ttwijsa och i»aiionef 
Status, och så i^^idt desse rådhe eller tiliåthe, 
slår ingen occasion till Fredh rth; Af en doch 
icke teer »in begärlighet oeh klcnmodigheft alt i(i>r 
mycket, den hafwer att göra sig hopp till en 
godh eller jw lijdelig fredh. Wederligt px:ooede»e 
hafwer och en wederlig rthgång. Min mensiig 
häröfwer hafwer Jag j min andre schrifwelse yn«- 
derdånigst re&rerat. 

6) Effter Kongen j Pälandh gör stoop ttU^ 
rustning till Siös; så ähr af nödheu att E: K: 
Mstlz Flata ] tijdh ahr fördig, ooh dämper all 
öpkomst aff Fiendl;lig FJåta. Bäröfwer Jag mm 
mening , där Gndh hielper mig en gåing medh 
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Lijfwet något nährmare, wijdare skall förklara* 
Dette tiänar allenast till en påminnelse. 

7) Hwadh Hertigen och Hertiginnen af Ghur- 
landh till mig schrifwa om Neutralitetet för Ghur- 
landb och Semgallen, och hwadh Jag däropå 
swarat hafwer, dedh sijr £: K: M:tt allemådigst 
af medhföUiende copier vnder Lit. P. Q. Så 
blifwer mig vthur Pryssen adviserat, att Hertig- 
dömet Pryssen och Königzberg åther inclinera till 
lieutralitetet; £: K: M:tt warder vthj ded ene 
pch dedh andra ett wist mött finnandes, som ähr 
£: K: M:tt nyttigt. Doch kan Jag mitt ringa 
rådh inthet fördölia, att Jag hoUer neutraliteted 
på bådhe sijder nyttigt; Ty ändoch dedh här och 
där kan förtaga £: K: M:tt någon commoditet> 
och de jw mehra på fiendens ähn £: K: M:ttz 
sijda inclinera; Lijkwäl afdrager dedh fienden 
och så något styrcke, och gifwer oss här och 
där någre commoditeter, som wij elliest inthet 
hadhe, föruthan dedh att sådant förminsker Mvåre 
Fiender, och att wij icke hafwe oppenbart örlig 
af dem. Där nw £: K: M:tt så behagar, wore 
gott att General Gonbemeuren, eller sielfwe Com- 
mis^arierne gifwes j Pryssen instruction, att re- 
novera och sluta medh Hertigen och Förstendö- 
met ; Sedhan medh Königsbergs Stadh neutralitet. 
I lijke måtte att General Gouverneuren j Lijflf- 
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laudh hadhe fulmacht att reaoyera Neutraliteten 
medh Hertigen af Churlaudh ; Doch sa» att dette 
alt skeer medh respect, dignitet och säkerhet, 
hwilket deres, som agera skole, försichtighet mo- 
ste åstadh komma. 

8) Hertigen af Pommern hafwer åther på nytt 
hafft hoos mig sitt budh om Neutralitetedt ] ded 
Fohiiske Kriget; Hwadh min ödhmiuke mening 
därom ähr, hafwer Jag medh Anders Lackei] 
schrifwit, och refererar mig därhen; HoUer gott, 
att honom skeer contentament för orsaker sknldh, 
som Jag iör dette infördt hafwer. 

Dette ähr så hwadh Jag denne gång j yn- 
derdånighet hafwer att påminna; Och önsker £: 
K: M:tt godhe och helsesame rådh j alt; Befa- 
lendes härmedh E: K: M:it den högste Gudh, 
till godh Lijffzsundhet, lyckelig wälmåge och ro-^ 
lig Regering, sampt mig j £: K: M:ttz gunst och 
nådhe ynderdånigst. Datum Wormbs den 12:te 
Februari) Anno 1635. 

£: Kongl: Maij:ttz 

Ynderdånigste trogne 
och hörsame tiänare 

Axell 
Oxenstierna mp. 

Uandl. rör. Skaitd. Hist, DéL XXXIF. 3 
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Atel OxeQstjeroM bref till RosgL Majtt, dst. 
Wdrms den 12 Febr. 1635. 

(Efter origioalet i Biks-arkivet.) 

Storinechtigste Drotnmg , 
Allernådigste Fröken, 

Huad Ers Roogl. Maij:tt Allernådigst mig 
geDöm sin schrifuelse de dato den 20 Deeemrbris 
1 förledet Ähr *) hafoer techts at communlcer» 
oöi de Estniske Städers beswär öfuer SaWiwn- 
terne, Så och Refuel Stadz öfner licent férwal- 
terne , befalandes att gifua mit ringa adri» och 
påminnelse öfner ded ene och ded andra. Min 
»kyldigbeet weet Jag och önsker att finna sä gott 
råd som Jag gerna gofne. Om Saltlicenterne 
hafiier Jag för dette schrefnit min meening, så 
frampt Jag rätt minnas, j een min memorial, med- 
gifuen min Broder Drotzeten och her Matthia Soop ; 
Och består därpå ähnnn, att Jag icke kan hålla 
Saltlicenten nyttig j betrachtande aff Fäderness- 
landzens Stat och situation. Ty på Danske och 
Norske grentzen lather den sig icke practicera 
Tthan stoor skada för wåre Städer; Och i Lifland 
drager han allan Salthandelen på Sancht Archan- 
gel, ock förorsakar Saltsiuderiedt så mycket står- 



*) Se 32 del. sid. 387. 
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kal» att brukas i Ryssland: Och huar liceuten 
där skulle a&kaffas och modereras, troor Jag at 
ded öffrige uepligea ähr af något werde: WiU 
fördensknld oiorgrijpeligen hollat derföre, at nian 
Saltlicenten heller afskaffade öfuer heela Rijkedt^ 
ock heller SaltTullen fördublade eller jw n^got 
förhögde at taga skadan igen; Ty ändoch ded 
fidler in effectu wore ett, lijkwäll kunde ded så 
modereras att ded icke skulle stoortt hlif^a ol^ 
servfirat. EUiest huad Rafuels Stadz grayamifia 
öfuer licentfbrwaltame wedkommer, wiU Jag fuller 
icke taga mig opå att färswara andras actloner. 
så wijdt de af particular ajQTect, och icke aff die-r- 
res Instruction och Embete härröre: Män så kaM 
Jag ded inthet låtha här vnderdånigst at ihug^ 
komma, ded Jag sijr af eeu part desse commu^ 
nicerade Beswäringspuncter, att de Räfuelske af 
ded förtreet de bäre till licenterne, göre sig g^a- 
vamina, där inge med rätte borde wara ; Och så- 
daae» att där man dem glfuer platz, skole licen^ 
teme per indirectum anten vphäfues, eller jw 
märk^ligen förkortas. De hafde vnder skeen af 
den Ryske handel expractlcerat ett priyilegiiim 
på Tullfrijheet , och ded fördenskuld att $^1.. 
Kopg^- Maij;tt meente därmed att beneficera com- 
m/^rcietne i den staden Räffle, och draga 'Ryske 

3* 
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handelen ifrån S. Archangel; Men i den staden 
sökia de Reflfwelske inthet commercierne , Tthan 
allenast förklenring på Tull och licenterne, och 
Chronones Inkompsters förminskelse; Effter såsom 
de på åthskillige satt sökia att draga sig yndan 
rausakning och licentförwaltemes wetskap och bru- 
ka därtill allahanda praetexter af deres Jurisdiction 
&CC. härtågen: Så göre de och med licenteme och 
Tullen i Narfuen, der de vnder praetext sins Refuel- 
ske frijheets icke ringa bedraga Ghronan om sin 
Tull och Rättigheet. Så hafue och de Rigeske 
pä samme sättedt hoos E:s Kongl. Maij:tt bracht 
till wäga och afklagadt Kommätanded i deres 
Stad, att ded icke skulle länger tillåthas att blifiia 
dirigerat af licentförwaltaren , allenast till at för- 
taga honom all rättmätig wetenskap af ythförslen, 
fÖruthan andre orsaker. E;s K. M:tt techtes för- 
denskuld latha först ransaka saken, förhöra dem 
som blifua beklagade: Förnimma icke allenast 
förloppet och statum causse, ythan och deres 
skäl, och huru wijda.de med E. K. M:ttz inte- 
resse komma öfuereens. Få ded E. K. M:tt sig 
icke med hastige resolutioner öfuerijler, gifuandes 
dem andre tilfalle derlgenom att förtaga E. K. 
Maij:tt sin rättigheet anten directé eller indirecté; 
såsom Jag någre resolutioner hafuer seedt dem 
Rigeske gifne wara, och dem märkelig att hafiia 
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till £:8 Kongl. Maij:tz prdeiudlcium missbrukadt. 
Huad £• K. Maij:tt nu elliest haröfuer Allemå- 
dig8t teckes statuere, ded står tUl dess Nådige 
behag. Och befahler £. K. M:tt vthi Gudz mil- 
de beskeriDy till all god, longlig och stadig y^äll- 
mage, roligt och lyckesampt Regemente, Och 
mig j dess nåde och gunst, ödmiuckeligen. Aff 
Womlbs den 12. Februarij Åhr 1635. 

£:s Kongl. Maij:tz 

Vnderdånigste trogne 
och hörsame tiänare 

Axell 
Oxenstierna mp. 



KoDgl. RegeriDgpens bref till Axel Oxenstjema, 
dat Stockholm deo 16 Februari 1635. 

(Efter driginalet i Oxeostjernska samliogen.) 

Christina etc. Wår synnerllge ynnest etc* 
Wij twiffle intet, her Richs Cantzler, uthan att J 
allaredo långesedan haffue förstådt uthaff dee breff 
och ther boos fölgiande bijlagor här ifrån till 
eder ähre dresserade, huru medh then Ryske 
ambassadå, som förledne åhr här ifrån och dijdt 
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affgicky ähr aifltippedt. Nu sedan ähr Licentföf - 
waltaren Aernch Spiring här ankommeny och haffuer 
giott Oss om aht, serdeles hnadh hans comtiiia- 
sion toucherade, mnndtligh rapport, Såsom och 
therhoos iinderdånigst medh Oss commnnicei^t 
öffuer nägre ährender, uthj hwilke han widhLl- 
centförwaltnlngen j Lijiflandh medh någre Städer 
där sammestedes ähr difFerent och twistigh. Sä 
haffue Wij fördenskull , huadh ihet förra wid- 
kommer, så wida funnet onödigt thet här igen 
att opreppa, emädan bemelte Spirings mundtlige 
relation eder än widare all godh beskedh och 
vnderrättelse der uthinnan kan göra; Öffuer thet 
andra haffue wij opsatt wår meningh, och eder 
then här innelycht tillhanda skicke, på huadh 
sätt Wij hålle the casus bequämast wara att aff- 
ht«lpa *). Dock såsom administrationen aff Li- 
centerne så j Lijfflandh som Fryssen för detta 
eder a part committeradhe och förtrodde ähre, 
så skall Oss nådigst behaga, där j samme Ar- 
tiklar öffuersee, och ett wist slutt och affskedh. 
medh Spiringh ther uthinnan fatta wele, hwilket 
sedan aff Oss^ där elliest så nödigt befinnes, kaa 
talifioerat bliffua. Wij haffue och nu öffuerlagt 
medh Spiringh^ på huadh sätt TuUema här uth) 

*) Se Riksregistr. 1635, fol. 107. 
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Rijket irilligaftt skulle warta att settia, och {oinient 
tiU att und^ijka utidersleff, som elliest uppå 
allehauda sätt iblandh köpmänneme practicerat 
warder, att relaxera huadh the fremmande mehre 
au inländske uppå tolleu giifua, och j then sta- 
den läggia eeu liteu tolage till een pro cento aft 
ingåeude, och eeu halif pro cento aff the uth- 
gående wahrur. Så ähr och Spiriugh eeu taxa 
medgiffuiu, effter hwilken Wij hålle godzet wara 
till att fbrtiiUa , Legarandes nådigst J wele Oss 
edert betäukiande meddela, öffuer huadh som 
eder synes der uthinuan att böra förandras, på 
thet Wij j tijdh må kunna låta fatta een wiss 
Ordningh, och then publicera. Saltlicenten ärne 
Wij och här eflfter j Svrerigie och Finlandh att 
låtha settia på ecu fierdedeels Richsdaler Tynnan, 
emädan han nästan på samma sätt uthj Lijfflandh 
opburin warder, alleena att där någon ådtskildnat 
emellan Spanskt, Franskt och kokat Saltt göres, 
Sågo elliest gerua, att Wij medh någon godh karll 
måtte undsatte blifiua, som thet wärket medh 
Tullerne rätt förstodo, och iuspectionen ther öflfuer 
haifua kunde, Ther om Wij j lijka måtto nå- 
dellgen begäre, att J medh Spiriugh afiPtala we- 
le, så att Wij någon därtill qualificeradh medh 
snareste hijdt in må bekomma. Och befalle eder 



Digitized by 



Google 



( 40 ) 
Guclh Alzmechtigh synnerligen Nådeligen. Aff 
Stockholm den 16, Februari) , Åhr 1635. 

Högstbemelte Hennes Kongl. Maij:ttz &c. 
sampt Sweriges Rijkes respectivé Förmyn- 
dare och Regeringh. 

Matthias Clas Flemingh 

Soop mp i R Admiralens slelle 

j R: Dråttzins stelle mpria 

Fär Sparre wtbij Gabriel Oxenstieniy Frijhärre 
Rijkz Caotzlerens stelle. Till Möreby och LiDclhålra rop 
na pr S. R. Skattmästare. 



Koogl. Regeriog^ens bref till Axel Oxenstjernay 
dat Stockholm den 23 Februari 1635. 

(Efter originalet i Oxenstjernska samlingeo.) 

Christina etc. Wår synnerlige ynnest etc. 
Sedan som, her RijkzCantzler, Aert Spiringh hade 
här fått sitt afFskedh, och war all resefårdigh, 
ähr Anders Lacquej j dagh här ankommen, och 
hafFuer bracht medh sigh ådtskillige breff, på 
hwilke Wij här näst, sä snart Wij fåå lägenheet 
medh the frånwarande aflf wärt ellskelige Richs- 
Kådh ther öffuer att deliberera, Swara wele; 
AUenest som J hålla före, att bem:te Spiringh 
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måtte hidpa till att komma tuUeme här j Ri)ket 
nthj godh Ordningh och richtigheet, Så haffue 
wij funnet godt honom här att behålla, och icke 
deste mindre låta medföUiande breff gåå fort medh 
eder opwacktare Georg Behmen; Begäre nådeligen 
J wele Oss edert betänkiande ther öffuer med- 
deela. Then relationen om wåre Sändebudz för- 
rättande j Rysslandh, är tillförende här ifrån aff- 
sändh, men effter som Wij befahre then att wara 
interciperadh , skicke yn] eder icke mindre nu 
een copia ther aff tillhanda. Och befalle eder 
Gudh Alzmechtig synnerligen Nådeligen. Aff 
Stockholm den 23. Februari), Åhr 1635. 

Högstbemelte Hennes Kongl. Maij:ttz ^etc. 
sampt Sweriges Rijkes respectivé Förmyn- 
dare och Regeringh. 



Matthias 


Clas Flemingh 


Soop mp 


i R Admiralens stelle 


i B: Dråttzins 


mpria 


ställe 





Får Sparre wthij Gabriel Oxenstiem, Friihärre 
Bijkz Cantzlerens stelle. Till Möreby och lindhålm mp 
m pr S. R. Skattmästare. 
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Axel Oxenstjernas brcf till ISongL Majrt, diat. 
Worms den 18 Mars 1635. 

(Efter originalet i Riks-arkivet.) 

• Stormächtigéte Drottning 

Ållernådigste Fröken. 

£: Kongl. Maij;tt tafuer lag i ynderdånig- 
l^ieet refereret med Lars Hiudersson,, huad In till 
hans affreesande, som skedde den 13 Februari], 
Ythj desse orter, så denne Wormbslsche Conveutz 
Aagen som arméerne och elliesth tlUståudet an- 
gående , är förhipit. Jagh haiuer och Ödhmiu- 
keligen gifuedt E: Kongl. Maij:tt tillkenna den 
Frantzösische Ambassadeuren Feuquires Igenkompst 
och anbringende. Effter den ti j den hafuer lag 
måst Innehålla medh mijne brefF, och är för- 
hindrat Inorden lirån min skylldlgheet igenom 
den tilltagende osäkerheeten , förorsakadt vthaf 
fiendens sä mycket frijare ströfande, marcher och 
remarcher vthj Wetterow, sedhan så wäl den 
Frant2;ösIsohe som Bundts arméen hafti^ nödgarss 
bégifiiä sigh hijt öfuer Hehnen. I ihedlar tijdh 
hafuer lag vthj denne Wormbsische Conventen 
stadigt arbeetat till att komma sakerne vthj något 
lideligere posltur igen ; förnembl. hafue wåre de- 
liberations puncter warit öfuer Gommendet, Sol- 
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datedch^ns vnnderiifilld och Séfxi^die FridiE} träda- 
tea. Jag wille giertia sielftte acterae Mm pä allé 
sijdher wexlade ähre E. Kongl. Maijitt tillékJc^ 
ka, om yrägemes osäkerheét ded medgåfiio; i/Un 
hnat iagh icke will haisårdeire deM emellan fiefi^ 
dens hender mfiste iag ded bespai^a till bätte läg^' 
ligheet. 

' Samman allenasth till £. Kongl. M:tz beha^ 
gelige efftertenckiende ät denne : Hertig Berahardt 
haluer Condltionerne öfuer sitt &eueralat sielff 
föreslaget, dee där Ständeme emillan debatterade 
endtligen een resolution hafae förorsfifkat, igenom 
den OfuerCommandet vth] desse fyre Creysser 
hans Furstl. N:de befales; Doch medh sådant 
willkor som framdeles sielfue Instrumentet £• 
KongL Maij:tt skall Ythwijsa. 

Till armeens vnderhålld för ded andre, hafue 
Ständerne bewilliat huad ahnnu Tthj deres för- 
mägo kan wara, och om yttermehna bij stånd ige- 
nom breff anhållit hoos Konungen j Franokerijke. 

Fredzträctaten belangende hafue dee breff så 
till Ghor Saxen och Brandenburg som till Nedei* 
Säxische Greysen affgä låthit till att aifhålla dem 
ifrån all pärticular tractat, ded samma ochsä 
Konungen i Frauckerijke igenom een Tthskickad 
Ex:press af Adhell på nytt hoos Ghur Såxen stf^ 
ker: Till huillken ätide ochsä Stfindierne ^iéifm 
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mig eendeles styrckt hafiia, att medh ded föi:Bte 
begifaa migh åth Néder Saxen, pä ded wärcked 
der mätte fattas igen, och iämpte £• KongL M:ttz 
iag och deres interesse pä den orten mätte taga 
i acht. Jag hafuer der till sielff glfiiedt orsaak, 
hälkt mädhan E. Kongl. M:tz tianst ded serdeles^ 
kräfuer, allenasth för den geenaste wägens osa- 
kerheet skull mast fatta resolution till att gää 
igenom Franckrijke, sä mycket mehra, effter mig 
till äfuentyrs mätte gifues tillfälle ythj nägen deel 
en passant att kunna där taga £: KongL Maij:tz 
och dee Gonfoedereredes Interesse i achtt. Hafiier 
allenast pä nägre dager haflft till att giöra medh 
sakernes ordinerende ythj Mäntzische Ghurfiir- 
stendömet, och elliest Consilij Generalis och wär- 
ckedts Directlon här ythj min frånwarelse, för- 
hoppas innan een dag eller nägre att komma 
därmedh till richtigheet. Hwad dessemillan in 
militaribus är förelupedt, tuiflar iagh inthed ded 
E. KongL Maij:tt nägot effter handen ythaff Gor- 
respondentemes breff till Gantzlijt hafiier förnum- 
met. Korteligen att säija, är däd fömembste: att 
bäde armeerne sä wäl den Frantzösische som 
Bundts arméen, till een deel twungne ythaf hun- 
ger, een deel aff stort trauallie och wachter, haffne 
mast qpiittera sine där till innehafde quarteer yth] 
Bergstrassen , ga öfuer Rhenen, och ythj dess^ 
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omkring grentzende orter logeres. I synnerheet 
hafiier oss dertill beweckt Fiendens intention som 
förmedellst Philipssburg och Speijers intagende, 
och een brygga den han öfuer Rhenen wedh Speijer 
sökte medh störste jfuer och flijt att förfårdige, 
i sinnet hade att transferere iJLrigedts Swalgh på 
denne sijdhan, kasta heela dee Confoedereredes 
Stat öfuer ända , och så mycket större adyentage 
winna emot Konungen i Franckrijke, Sådant allt 
till att föreböija, och fömembllgen till att be- 
komma denne sijdhan igen reen och ledig af 
fienden, ahr den 16 Februari} hela den Frantzö- 
sische arméen wed Mannheim öfuergången och 
Speijer förbi], sigh logerendes vthj sine förre 
quarteer omkring Landow. Otto dager dereflPter 
hafu er Hertig Bernhardt föUgdt medh heeleBundts 
arméen, dersammestädes gånget öfuer, och sin 
armee logeret heela Rehnströmen ythföre, allt in 
till Moseln. I medier tijdh gaff Gudh lyckan att 
den 23« i samma Månad är igenom Partijer ythur 
Hei)delberg antreffad 100 och någre wagner be- 
lådde medh allehanda träwärkh och materier till 
Bryggien wid Speijer ährnade, den då medh hög- 
sta flijt haddes vnder henderne af fienden , som 
alltsammans är aff wåre ruinerat och förderffuadt, 
och een 400 hestar till bytes bekomme. Uwar- 
opå eflPter hållen Commuuication ahre den l:t6 i 
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deme Månaden d^a Vrmtzö$i»cke Generalerae 
mnå 0UiT»tei doelei» af sin aimé«, och Hertig 
Bernhardt med wed paas en 2000 Man till foot, 
ryohte för Speiji^r: Han^ Fwstl. N:dfe fattadt Po- 
3t^riie på denne sijdhan, och Frantzoseme på den 
andre. Den 5;te dereffter toge f rantzo^erne eea 
V0ft in f wm vthaf fienden war lagdt emellen 
Staden i>ch Rhenen att asseurera sig succursen 
tiU i^rattns, denrthj blefue 300 af fienden ueder- 
hugne, och 2. Små stycken eröfrade, derigenom 
si)ilt hopp om vndsättning dem förtagen hleff« 
D^en 9. ahr eea hård ScharmiiftzeU emellan fien-« 
djea och Frantssoserne angången, derpå wåre äre 
twenne förstader mächtige hlefne, Och dagen der- 
iia$t hafiie begynnt till at skuta Bresse, Frantzo- 
some på tree, och Hertig Bernhardt på twå or- 
ter^ förfärdigat ochså tree miner och allt huad 
tjU Storms behörde; När de belägrade ded sågo 
accorderede dee den 11» och gåfwe sig på Dis-- 
erelion. Ähr alltså Gomm/endanten Mettemich , 
som tillförende hafoer warlt Beyerisch Stådthål- 
lare vthj Heijdelberg, öfuersterne Hartenberg , 
Goltt med een vug Fugger och andre o&c&p&c 
tagne till fångar, restan Tnnderstocket, Fiendena 
t9al Jiafu^r sigh wed pass belupet till 2000 Mai^ 
alle CommeAdrerede och kiämen af åthskilUg^ Re- 
gimenter» Staden Speijer ähr hertig. Bernhardt 
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tender gUfiea till isilt ktnfättfM. M alltså 
denne »ijilhaiii %en<>m Gtt4?s bijatäod ätber reens 
och I wåre bänder, ll^Ils Gmdomllge M:tt ware 
äJbra och låflT jfor denv^e viptorieu, Qch förlälma 
sm nåde och wäUignellsfi^ tUl ded ytteriaehra 
effterfolllande* ^iirnbarg haiu^ pckså epu lijteA 
lycka hafft w^d Hertzbnigk, aflfter &om K« Ko4gli- 
M:tt allemådlgst täcktes slj af bijfogade adyis. 
Vlbaff hertigau af Lottringen, sedhan han är gån- 
gen ö£aer Brij^acher Bryggen igen tilbakers, hafue 
wij inthet till dato iornummett annatt än att han 
ligger stilla vthj Brissgaw, der doch i medier tijdh 
hertigen aff Rohan Ruffachs Stad och Slott, lem- 
nade af dee Lottringische besatte, igen taget haf- 
uer, Stadhen medh wåUd, och Slåttet med ac- 
cord, och haluer ähnnu sitt hiifvmd quarteer Tthj 
Rappolswcijler. 

Mannssfeldische arméen hafuer i medier tijdh 
straxt fölgdt wåra på hälen, besatt Darmstad och 
fleere orter vthj Bergstrassen af wåre öfuergi&e , 
lathet och besättia Höchst som ordinerat war at 
hlifua alldeles raserat, och är genom garnisonens 
föraummellsM aU^i^ast till Portern^ o^h något 
m^hra e^it^rkommet word^t. Detta är så kortte«* 
ligeA hn^ jag för deimi^ gången K E^ M;tt i 
T^dfrdåbnigh^et jck^ haiuw knaaadt födioUa^ 
Oed iifirjg^ hvad. Cpqsilj^rji^ osfk Smu ferma 
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E. K« M:tt wore att ttllskrifiia, mäBte iag låtha 
till bequemare lägenheet och örter bestå. Be- 
fahlendes hermed E. K. M:tt i Gudz thens All- 
drehögstes milde beskierm, till aU godh Lij£&- 
sundheet, Stadig 'wälmågo. Så och rooligt, gott 
och lyckosampt Regemente, sampt mig i dess 
nåde och gunst ödhmiukeligen , Förblifiiandes, 

E: KongL M:tz 

Ynderdånigste trogne 

och hörsame tiänare 

Wormbs den 18. Marlij Axell 

Anno 18S5. 

Oxenstierna mp. 



Axel Oxenstjernas bref till RongL May.1, dat 
Worms den 20 Mars 1655. (Prasent. stockbotm 

den 2é A pr.) 

(Efter originalet i Eiks-arkifet.) 

Stormechtigste Drotning, 
Allemådigste Fröken. . 

Huad Eders Kongl. Maijrtt hafiier Allernä— 
digst täckts mig communicere, angående Fredz— 
tractaten i Pryssen, Nembligen, ett Gommissarier— 
nes bref till E:s Kongl. M:tt vnder dato Elbin- 
gen den 23 Decembris näst förleden, och der på 
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dee närwarande Herrers af Regeringen Swar, da- 
teret Stockholm den 29. Januari]\ med fleere dess 
Bijlagor, ähr mig för några dagar sedan här ythi 
WormLs wäl kommit tilhanda. Jag hafuer och 
bekommit wed samma • Post vthur Pryssen een 
Gopie aff ett annadt Gommissariernes bref till E:8 
EongL Maij:tt ythi Elbingeu da teret den 4 Fe- 
hruarij , och där af vthförligen förstådt huad till. 
den tijden Gommissarierne emellan är handlat 
wordet, huar yppa tractaten begynte sig att stöta, 
och huar öfuer dee af Ers Kougl. Maij:tt wijdare 
information hade till att förwänta. Att nu E:8 
KongL Maijrtt mig sine tanckar där öfuer hafuer 
Allernådigst teckts meddela, och icke dess min- 
dre fordra mit ringa betänkiande, der af spor 
E:s KongL Maij:tz synnerliga gunst, nåde och 
goda förtroende till mig Jag ynderdånigst. Wille 
önska, att mig förståndet och tijden så wille til-^ 
räckia, som Jag weet wara min skyldigheet att 
sökia till att göra £. K. Maij:tz befäl ning till- 
fyllest. Nu påminner Jag mig wäll, att Jag för 
detta , och synnerligen vthi mine breff afgångné 
ythi Januario seenast med Anders Lackey, någor- 
lunda öfuer desse twenne frågor som Gommissa- 
rieme sig begära att vthtydas mina ringa oför- 
gripelige tanckar till en deel hafuer E:s KougL 

HandL rör. Skand. Hist, DeL XXXI f^. 4 
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Maij.tt ynderdånigst optäckt, huad mig då där 
öfuer kunde infalla, twiflar inthet att jw delt E:» 
Kongl. Maij:tt är allereedo wäl tilhanda kommit, 
och E:8 Kongl. Maij:tt med waanlig gunst och 
Nåde sådant vptagit, Desföruthan hafuer Jag och 
om någet sådant rördt ythi mtne bref till Com- 
missarium Nicodemi ; Icke dess mindre ehuru wäll 
Jag till E:8 Kongl. Maijitz Swaar och wäl öfuer- 
higde och författade tanckar inthet weet att til- 
läggia, Hafuer Jag doch till öfuerflöd hastigt och 
såsom denne tijdzens lägenheet kan lijda föl^fattat 
något i samma ährende på nytt ythi ett breef till 
Commissarierne 9 och dett dem med denne Post 
öfuerschickat) eflfter som Ers Kongl. Maij:tt Nå-- 
digst hafuer att see af dess bijlagde GopiCé Och 
endoch Jag fuUer heller hade sådant till E:s Kongl. 
M:tt sielf ynderdånigst öfuerschrifuit , Men effter 
tijden löper hastigt och wägerne ahre longe, Haf- 
uer Jag mit ringa consilium stellt till Gommissa- 
rierhe, Och lämpat ded så got Jag kan till Ers 
Kongl. Maijrtz egen ordre; Bidiandes ödmiucke— 
ligen, dett sådant af É:s K. Maijrtt så Nådeligen 
wille förstaas och yptagas, som dett af mig oför- 
fångeligen och effter min affection till Ers Kongl. 
Maijrtz och Fädemesslaudsens tienst, walm^ent 
schrifuas. EUiest ähr Jag nu stadder på min. 
reesa genom Franckrijke åth Saxen, och ährnar 
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innan een dag eller trlj att gifiia mig pä wägen: 
Dä Jag 9 hielper Gud mig fram, hoppes att kom-^ 
ma sä myckit nährmare, och min tianst deste be->- 
quämere förrätta; Därom Jag pä wägen wijdare 
och vnderdånigst skall berätta. Befahler här med 
E:s Kongl. Mai]!tt i Gudz thens Aldrahögstes 
milde beskerm, till all god Lijficsundheet, Stadig 
wallmågo, Sä och roligt, gott och lyckesampt 
Regemente, Sampt mig i dess Näde och gunst, 
ödminckeligen. Datum Wormbs den 20. Martij 
Anno 1635. 

Ed:s Kongl. Maijrtz 

Ynderdänigste trogne 
och hörsame Jdänare 
Axell 
Oxenstierna mp. 

Bilag^a. 
Axel Oxenstjeroas brcf till Gommissarierna för 
fredsunderhandliDgen med Polen; dat. Worms 
d. 16 Mars 1635. 

(Efter Oxenstjernat egenhandigi koncept.) 

Edle, Wälborne, Wälbördige godhe Herrer. 
Bröder och tilförlåthelige godhe Wenner. 

För twä dagar sedhan ähre mig tillijka och 
medh en Föst tilhanda kompne Regeringens j 
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Swerige.schriffuelse, haffuencles sig bijfog^dt een 
eder relation till Hennes K. M:tt wår allernådig- 
ste Drotning yndher dato £lbing den 23 Decem- 
bris, Ythij sijdstledne åhr, sampt Hennes K. M :ttz 
swar till eder vnder dato Stockholm den 29 Jan: 
Ythij dette åhr. Och sädan en annan eder rela- 
tion till Hennes K. M:tt Drotningen aff dato £1- 
bing den 4 Febr,, vndher Couverte till mig. Aff 
hwilke Jag icke allenast hafwer garna förstått 
hwadh in till den dagen ythij de Folniske tracta- 
ter war passerat; och aff hwaclh skäl och be- 
tenkandhe J ett och annadt hadhe giordt och be- 
leffnat, vthan förnimmer ochså någre dubia och 
frågepuncter som J aff Regeringen begäre resolu- 
tion öfwer. Hwilken förvthan J till ingen tractat 
komma kunne; Och hvradh de godhe herrer, som 
då j Stockholm wore och regeringen förestodhe, 
eder till ett förswar giffuit hadhe. 

Jag betackar eder tiansteligen för den Com- 
munic^tion som J mig göra, Och önskadhe aff 
hiartadt, ded Jag wore eder så nähr, att Jag an- 
ten mundtligeu medh etler samptligen eller några 
aff edert medell kundhe komma till taals , eller 
jw j tijdh medh schrijffuelse vpteckia eder mitt 
ringa rådh, Så wille Jag hoppes att en deel aff 
de difficulteter skulle man ähn fuller finna rådh 
emot; och doch altidh holla rem in integro: och 
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till Regeringens resolution. Men min fiärre från- 
waru och wägernes osäkerhet förtager mig min 
tijdige Correspondeuce: Efter dy alle temporum 
momenta ähre förbij för ähn Jag får wetadt, och 
myckedt mehra för ähn J få swar, och desför- 
ythan töör Jag icke heller så vth medh min me- 
ning som Jag gärna wille, för osäkerheten skuldh. 
Förvthan ded ähr min schriifuelse intet annadt 
ähn ett Consiliuni, och bör eder doch alle ordre 
taga aif Regeringen, intet twijfQendes att de godhe 
herrer alt warda tidigt och wäl öf werwägandes , 
så att på den ene sijdhan ingen skälig occasion 
till fredhen blijffuer försumadt; och doch lijkwäl 
på den andhre sijdhan Hennes K. M:ttz och Rijk- 
sens säkerheet, Heder och gagn j acht taget: Jag 
hadhe fuller skäligt betenkiandhe att Functswijs 
förklara min mening öfwer de förestelte Fråge- 
Puncter, alldenstundh ordren kommer aff Rege- 
ringen, och lätteligen henda kundhe att j ett eller 
annadt mine tankar mötte löpa emot; Men efter 
doch hwad Jag schrijffuer, intet annadt ähr ähn 
ett oförgripeligt rådh, som geller så wljdt ded 
yptages och medh Regeringens ordre kommer Öf- 
werens, och där ded annars finnes, frijtt kan och 
må förskiutas ; Des förvthan förlathér Jag mig 
opå så Regeringens som eder waanlige affection 
som alt tyder till ded besthe, och mine tankar 
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wärderar aff min lateution som efter min plicht 
altidh ähr och skal blijffua stelt till Hennes K. 
M:ttz och Rijksens tiänst; Därföre setter Jag alle 
betenkiendhe affsijdes och will ypteckia eder min 
mening så gott Jag kan görat. 

Först ähr mig leedt att instructionen finnes j 
ett eller annadt mörk; Jag hafwer henne vth- 
kastadt ] denne min perturbation , icke därföre 
att ded skulle blijfFua därwedh, vthan till Rege- 
ringens nogare dijudication. Jag såg faller sielff 
någre dubia, dem Jag allena icke kundhe resol- 
vera öfwer, vthan meente att Regeringen och Rå- 
ded, som något bettre tijdh hadhe och på intet 
annadt wore intent, skulle ded haffua öfwerlagdt 
och slutet vthij. Jag författa dhe allenast instructio- 
nen till den ände att formera tractaten rätt och 
settian j sin proces; så att de godhe herrer, 
som tillförendhe icke hadhe warit därhoos, mötte 
blijffua j ded waanlige postur, och föra enahau- 
dha Gonsilia, efter Jag wäl wiste att på Polske 
sijdhan skulle komma en godh deel aff dem, som 
de förrige tractater hadhe bijwistas. Jag förde 
och in striderne som Jag wiste wara emellan oss, 
och ehuruwäl Jag j Conceptedt min mening för— 
klaradhé, Så behöffdes doch ded alt bettre att 
öfwerlegges. Jag finner sielff att J haffue stoor 
orsak till edre förestelte frågepuncter ; och fti|r 
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dem j lofltnictioaea till en deel intet wara rätt 
och cathegoricé beschrijffue och ythtydde. 

Den förste frågepuncten ähr om tzileme j beg* 
ges procuratorier: Jag syr de Polniske precuraio* 
rierne att wara öfwer sedwanan vthan någon bitter* 
heet eller stank; Stjr dem wara btndel^e nog: Och 
finner där allenest twenne feel vthy; den titel kongen 
i Pålandh förer aff Swerige^ och att wår Drotnings 
nampn ähr vthelåtidt; Ty de orden Utriusque Com-^ 
missariis nostrisy som J haffue något noterat tthij^ 
ähr faller rätt att J ded gifra fOr orsaker skuldh; 
Men ähr lijkwäl j sig sielfft sådant som rätt för-- 
stondedt intet hafwer stoort opå sigy och kan så wäl 
refereras på wår Drotning som på Kongen j På* 
landhf Troor och fuller att ded lätteligen skally om 
män will ståå därpå ^ förandras. Att titelen aff 
Swerige skulle föras in j Kongens af Pålandh titelp 
hafwer Jag wäl kunnat sij y och giffuer förnuftedt 
medhy att sedhan han den vthan twijffuel ex consilie 
Reipuhlica hafwer antagedty ded han den och skall 
bruka till des annars blijfwer afftaalty och som J 
förnuftigt därom döma, haffua och kolla den lijke 
som ett stickbladh: Efter han föga annadt hafwer 
att cedera emot ded han aff oss begärer ähn den: 
NUhr Jag nu Öfwerlägger wåre trätor som wtj för 
dette vthij dette ährended haft haffucy och så de skäl, 
som oss haffue kommedt att förr latha gåå sär åtk- 
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Bkillige tractatery ähn begynna dem medh minéUire 
Kongen j Pålandh goffue wår Konung titel aff Swe- 
rige; Men sedhan han så wijdt bracht wavj att hon 
moste kenna wår S. Konung för Sweriges Konung 
vndher sin handh och Segelly och mig och mine CoU 
leger för Konungens j Sweriges ock Rtjksens Com- 
missariery och däremot tijdha att S. Kongl. M:tt 
honom Sweriges titel vnddrogy och sådan act sielff 
moste anamma; då war allerede ett stoort wunnety 
och fan Hans Kongl. M:tt icke raisonnabelt för den 
gongen att slå vth tractaten eller beslutet y eller att 
twinga honom sielff heelt att vthelatha titelen aff 
Swerige: Hwar opå och Stillestonded för den gong 
bleff slutet. Nu ähr fuller sant att såsom eder in- 
sttuction inneholler och vthförer, då finnes en stoor 
åthskildnadt emellan denne Kongen och hans herfader; 
ähr och en saak aff ondt efterdöme^ och kan en an- 
nan Konung som j Pålandh sitter göra sådant efter 
denne; Men nähr Jag Öfwerwäger andre Konuhgarsy 
Förstars och nationers judicia (på hwilke wij ock 
fuller moste hafftia Öga^ att de icke alle giffua oss 
orätt)y Sedhan att oss och hema tiänar wijsa wårt 
eget folk ded wij y hwar krigedt moste fulföliusy 
haffua snarare giordt mehr ähn mindre y helst efter 
mången till fredhen ähr benägen; Och till ded tridtey 
Så synes eij heller så heelt stoort förefong att skole 
föliay där man tolde Kongens j Polandz titell aff 
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Swertge vthij hans fulmaehly på »Uti sam S. KongL 
M:tt Konung Gustaff den Store ded leed aff Konung 
Sigisfnundo; alldenstundh den striden dock moste j 
tractaten få sitt vthslagy om ded gåår wäl; Ock där 
ded annars ähn fredligt afflöper^ ähr dock intet 
twijffuel att Korgen j Pålandk titelln bruhandhes 
warder; Och synes dä något lämpeligere waray där 
han titeln icke will aff träda och förlathay ded saken 
därpå stanna må^ ähn kwar man heelt alt tractat 
d&rf&re vthsloge. Ded består Jag fulter^ att leffde 
S. KongL M:tty etter att Jag wiste kela Regeringen 
och Råded sampt de fömembste j Rijkedt kedt wara 
resoheret som Jag ähr, att Jag ded aldrig skulle 
rådha eller ingåy Men efter tijderne och folken sig 
förändra y ock Jag här dageligen moste sij kwadh 
perversa och male sana^ mate consulta consilia mån- 
gen fSrer, grundade på lättiay girugket, oförståndk^ 
affwundhy nijt och redhåga; Ock Jag därjempte moste 
befara att ock en släng däraff kunde komma att 
reckia till oss ock -serdeles j mår Drotnings omyn^ 
dige åhr; DärfOre will Jag icke keelt aff styr kat ^ 
vtkan koller därföre att man till att komma tiU 
tractat ock icke keelt slå vtk den, wäl kunde lijdka 
ock tåla Kongen j Pålandz procuratorium medk Swe^ 
riges titeU: På samme sätt, som skedde Anno 4^W 
emellan S. KongL M:tt Konung Gustaff ock Konung 
Sigismundum j Pålandk: Dock att desse Conditioner 
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(Asemerad^s. Fiirst att wår Ifrotmgt nampn och 
läeUf såsom amo 46S9 medh wår S. Konung skedde, 
bleffue in för dt j Kongens aff Poiandx så och Seipth 
bUcoi fulmacht; och J fSr Hmmes R. M:tts och Ry ku- 
sens Conmissarier erkende. Sedan mage J medh pra^ 
testationer, Kongen j Pålandz ref)ersalery aOestationer 
aff mediatoreme, ock på sätt och mjs som J best 
hunne, fÖrbehoUe Hennes K. M:tt och Rijkedt sin 
rätt, och förtaga alle prmudicia så gott J hunne 
och förmå alt beweka mediatorerne tillf hollandes 
darföre quod clausula abundans non noceat; Hwilkedt 
J wäl skulle kunna göra eder till nytta, och tee 
klarligen att sådant skedde mediatorerne till Ukra. 
Därmedh sfjr Jag nog att J merkeligen skole eof^ 
tentara månge andre fremandhe, och göra doeh icke 
så stoorl täl wår saks préeiudieium, som ded eliest 
3 begynnelsen synes, alldenstundh ded doch bl^jffu^ 
den första qtuestionen, som j tractaten kommandhes 
warder; Däraff J sedhan hunne få materier nog att 
traetera, argumentera, referera, och kan tälewentyrs 
hsndha, att något goU kan wara att förmodha. 
Hwadh Churfursten aff Brandenburg öfwer dette 
ahrende till mig schrijffutsr^ sij J aff medfölian- 
dke Copie yndher Lit: A. och kunne däraff dOma 
hwadh han och flere hans lyker iudicera om detle 
ährende oeh wår Staty och fördenskuUh fatta edre 
Consilia och rationes således att J betyga ett täbör- 
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Ugi moodAf och icke deste mindre vndanéöifa alt ded 
som oss invidk och ondt eftertaal kan fWorsakay så 
wijdt ded vthan skadha skee kan^ Uwadh Jag haf- 
wer därpå »warat sij J vthij lljke mötte aff Co- 
pten yndher Lit: B. 

Hwar man nu Hfwer fulmackteme kundhe blyff- 
tca så wijdt enscy att de blijffwe författade som sagt 
dkr; wiUe Jag holl4 tyka anten de bleffue inbördes 
leffuererade y eller nedsatte vthij Mediatoremes f6r^ 
waring att anten leffuereras tilbakarsy öm fredzhan* 
deln icke nåår sin effect; eller att öfe^antwa$'das 
parteme dijt de höra, där saken fridligen afflSpery 
efter som ded Anno 46S9 ähr hoUet; Och tycker m^ 
att man därvthij intet behSffteer att scrupulera. Se^ 
dhan wiUe Jag halta därföre att man strax skuUe 
komma till renunciationem Regniy såsom kuffwud- 
striden; och aff hwilkens decision ded andkra fast 
alt will sig anten strängia eUer sleppa latha; Jmoste 
Stella edre Consilia på en ewig fredky ock begära 
och fordra att Konungen j Pålandh, hans Bröder 
och Syster affsmja sig all prmtension ock des tekn^ 
Icke att de något haffua^ men att fUrtaga all orsak 
till wijdlyfftighety och att man sig j ded Öffrige deste 
beme haffuer aU förlijka^ Nåås dedy Så äkr stoort 
hopp till en godh vthgong på tractaten, oeh haffuer 
man orsak gåå seedsan^t och moderate y och falkr 
wijka j någor motte^ åhn om de j den saken hak^ 
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styffue och oåötjeltge ähre; Så ähr aff nUdken att 
man förstchtigt omgås medh saken: remonstrerandes 
wår saaks och postulati billighet; att ingen bestån- 
digh fredh eller förtroende förvthan sådan stridz 
bijläggandhe kan wara; myckedt mindhre att wij 
skalle kunne begiffua oss någre wåre fördelar y så 
långe sådane prastensioner warade: Och tychte mig 
att man fuller kundhe strödha in hopp om Pryssens 
restitution , där denne Stridhen kundhe affhielpas: 
Störste beswäredt skall wara^ där Kongen j Pålandh 
på sin sijdha will affseija sin preetension: Men hans 
Bröder och Syster haffua dens förbehollan. Hwilkedt 
att tålay och doch medh restitutione begiffua oss wåra 
fördelar y ähr irraisonnabelt: Tedhan dette ähr ende 
rått att drijffua behöffues en stoor dexteritety så att 
wår rättwijsa och skäl mage synas och gillas; Och 
wij doch icke till förfengeliga wilkor oss latha /&>- 
ledxi. Oförgripeligen ähr Jag aff den mening: att 
man dette ähr ende bör driffua så långt vth man kan; 
och altidh tee ded som ett fundament och principium 
till alt ded Falske chronan will haffua aff oss giordt; 
Och där icke annadt kan nååsy sökia att taga tijdh 
och tilfelle att referera och taga ny ordre och be^ 
ske4y hoUandes lijkwäl tractaten gående: I medier 
tijdh kundJie J godhe herrer få tijdh att commumce-- 
ra medh Regeringen och Råded j Swerige; och till 
ewentyrs kundhe Jag få tilfelle att komma eder något 
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näkrmare att få säkrare budh iSU eder e(§A friskare 
aviser: Där och Stälestonded på ett åkr för tracta- 
tens skuldk kundhe fSrlänges eller fast äkn .armeeme 
på bådhe stjdor skulle ligge emot hwar andre y o^k 
allenast göres armis litia^ så länge han komme till 
änduy eller ooh traderas jmellan sielffue wapnen, 
moste ded stå därhen: Huru nu på begge hefidelsen^ 
att Kongen allena eUer medh sine Bröder och Syster 
renuncieroTj skall för far es j fy^ac täten, där öfwer 
moste Jag för denne gong och osäkerheten skuldk 
ndne tankar opskuta; fVijdare ähn att mig tycker 
ded man till ingen bestond^ fredh komma kan, medh 
mindkre medh allom blijffwer aff handlat och beslutet^ 
och fördenskuldh fördelarne icke kunne giffuas vthur 
wåre hender, de något store och merkelige ahrcy och 
käröfwer wäl att böre disputeras och fiere gonger 
att refereras. 

Den andre frågepuncteny om Pryssens restitu^ 
tioUy och där som refusio sumptuum bewiliedes^ om 
man då ded eller wisse Plalzer därvthij loco secur 
ritatis eller hypothecm skall beholla: Där förmenar 
Jag eder godhe herrar ätt wedh denne tijdh baffua 
fått vnderrättelse aff Regeringen och Såded. Jag 
hafwer min mening dem j någre, flere och formerade 
fredzpuncter på de godhe herrers begäran aff den... 
Jan: förklarat y och twijffler intet dem att wara öf^ 
werseddcy modererade och eder öfwersende: så att Jag 
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i9iAw tamh» /^ oåäkerAeten skuUk Ake haller råd^ 
l^t att öpreppa: AUenast att Jag desse fåå rader 
åemt därtäl^ att så frampt man de jure Regm, på 
den ene eijdkany eek de restäuäone Boruséim cum 
resefwitiéne Li^onue kan ens Mjffwa^ ded man dä 
på refksione sumptuum icke behitffuer all f^ strengt 
att ståy men gåå där vthij seediompt och etrengia 
icke bogan för högty bådhe för mekra lämpa skuldhy 
och serdeks där man eliest mos te till wapnm igeny 
att man då tilförendhe sitt sammet så tpäl som an- 
dkre haffher contenterat. LijffUmdh menar Jag kan 
ad extremum stå för re/nsione sumptuum y allenast 
att ttij en Platz eller 2, såsom PiHau^ serdeles be^ 
holk på ett åhr eller någoty såsom för en säkerheet 
skuldk, till des all töore effectuerat. Jag kommer 
denne gong intet HU flere particulariay war andes 
rädd att mitt breff komme dem j henderney som Jag 
intet gärna will; Och serdeles efter Jag menar denne 
saak att haffua tijdhy och ^kr den medh lämpa wäl 
att konne vppeholla tthur åthskitlige orsaker och 
tilfelley vthlöffuandes famrabel rapporty och icke deste 
mindre farandes fort medh edre tractatery gåendhe 
vthur den ene puncten till den andhrcy och altidh såy 
att näkr J giffua ett efter, J altidh hoUe tw tittakas 
igen. Dette haffwer Jag achtat nödigt att förmäla 
och vpteckia eder, och conformera mine rådslag 
oeh tankar medh edre. Finnes hänrdiij något 
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som J godhe lierreir knime bruka till eder tiänst, 
wore mig kert; Hwar icke, sä hafwer Jag meent 
saken yfäly och lather alt till Regeringens för- 
ordning och eder dexteritet; önskandhes snart att 
komma eder nahrmare, pä ded Jag bettre medh 
eder kundhe commnnicera, och den ene aff den 
andhre tijdigare blijffna adyiserat» Den högste 
Gnd edre consilia dirigera och wara j Fredz- 
tractaten den nitte vnderhandlaren ; Och sedan 
Tppehålle eder "wed lijf och helsa, och ynne eder 
all god Yrälmåge. Aff Wormbs den 16. Martij 
Åhr 1635. 



RoDgL Regeringpens bref till Axel OxeBstjema, 
dat Stockholm den 22 Mars 1635. 

(Efter Riks^registratoren.) 

Christina etc. Wår synnerlige ynnest etc. 
Wij haffue den 23. Februarij bekommit eder 
skrififuelsse^ H. Gantzlär, aff den 5. 6. 7. och 
10 Jauua: *) sampt dee hoos fogadhe acter, medh 
Anders Lacqueij, och aff dett första förnummit 
eder Consilia om wår hemstaat, aff den andra 
om dett Tyska 9 aff den Tridie om dett Folniske 
Wäsendet, och ändteligen aff den Sidsta, hwadh 



'O Se 33 del., s* 7, SO, 30 och 90. 
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J »ielSne för resolutioner hädau hegiäi^. Såsom 
wij nu att alla städze orter höra och spöria , 
hwadh stoor möda och beswär eder ther vte 
öffuer huffwndet hänger, Så see wij så mycket 
klarare att alt eder stadige och ijffrige wårdnadt 
om wår och fadernesslaadzeus wälfardh, j dett J 
ingen occasion förbijgå låten, Oss så titt och 
åffta, och altijdh omständeligen edra wälmeeute 
Consilia att meddeela. Täcke eder derföre nåde- 
ligen, och wele icke förgäta sådant om eder och 
cjee edra widh förefallande lägenheeter medh all 
Konungligh ynnest att erkenna. Edra Consilia 
om wär heemstat wele wij i tillbörlig acht taga 
låta. Och kunna wäl tänckia, att J icke så ha- 
stigt medh reputatlon och nytta vhr dett Tyska 
-wäsende skillias kunne : HoUe doch dee tu medell 
som J nu der till förehaflfua antingen igenom den 
ChurSachsische friden, eller ju förmedelst Franck- 
rijke, wara där till dee beqwämeste, och begiäre 
nådlgst, J welen der medh, såsom J designerat 
haffue , fortfahra , intet twifflandes ^ eder äntligen 
etthera, näst Guds tillhielp, angående warder, 
Thett J eder förfrågen, huru J edeir ändtllgeu moot 
ChurBrandenburgh om Pommern och moot Chur- 
Sachsen om Magdeburg resolvera skole , Så kun- 
lie Wij eder ingen annan förklaring in partlculari 
der öffuer giffua, än Wij tillförenne in communi 



Digitized by 



Google 



( w ) 

om heela dett Tyske wäsende giffäit haffue. Kuti- 
de J få behålla något anseenligit stycke Land för 
vrår stoore kåstnadh, såge wi j dett giäma ; hwdr 
och ieke, och J tå kunden nä någon peninge re^ 
compense, wore icke heller den att förachta ; Men 
der J see, att altzingen recompense , hwarken aff 
Tyskland j gemeen, eller j synnerheet aff Chur- 
brandenburg eller ChurSaxen, vtan mptur och 
widlöflftigheet, skulle stå till att förmoda, Tå 
mage j ändtligen heller Gontentera eder medh 
firidh och deres blotta wånskap, än kan skee 
råka j krijgh medh den ena effter den andra , 
och doch äntligen medh owillia måste mista alt- 
sammans. Dett^ är så wår äntlige resolution sä 
medh dee både Ghurfursteme j synnerheet, som 
medh heele Tysklandh j gemeen ; Men huru hög^. 
i dett ena eller andra spenna, eller hwarest J tili 
dedh sidsta stahna ^kullen, theruthinnan kunhe 
wij eder till intet wist binda, Aldenstund ti j den 
och Gasus rerum sådant dag eligen ändra: Ythan 
Committera dett alt eder egen discretion och tro- 
heet, att fatta sådanne resolutioner pro re natå, 
och hwadh J således vtj ett eller annat (doch 
vnder -wår ratification) giöra, der medh äre wij 
altijdh nädigst wäll tillfridz. J synnerheet giffue 
wij eder till att betenckia, om icke een ting woro, 

Bandi. ror. Skand. Hist. Det. XXXIV. 5 
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att mau prompt contenterade ChnriBraiulenburg , 
till hålla honom fråa Polen, Keijsaren och Ghur- 
Saxen till mtegre wen, och fly till den jalousie 
Aom mäftt för Fommerens skuldh hoos een och 
annan emot Oss vpwuxen är. Wij haffue icke 
yndgå kunnat, Ytan äntligen genom Her Johan 
Skytte ocK Gruhben tillaccorderat H. K:ttz Ko-* 
nungen i Danmarkz Son Hertigh Friedhrich, hwadh 
H. K:tt begiärat haffuer medh £rtzsti£ft BremeUp 
effter såsom J ytan twiffuel och aff dem förnum-* 
met haffue. Och emädan H. K:tt mächta ting 
anhåller om een total neutralitet för heela Stiff- 
tet, så och om Yerdens inrymmande: Så haffue 
Wij Oss j lijka motto icke obenägna der till för-* 
klarat, Men lljkwist skutqt saken till eder och 
dee Ewangelische Ständer, såsom medhjnteres- 
senter. Ther eder nu och sådant rådeligit synes» 
kunde Grubben till äffuentyrs nhå der något hoos, 
j den staden man der elliest intet skulle fä, om 
universal friden för sigh gingo. Eder teckes för- 
denskuld heller prompt och medh gratia resol- 
vera till dett man dessförutan kan skee medh 
otack moste skee låta. 

Thett Folniske Wäsende belangande, haffue 
Wij edra consilia och edre opsatte Gonditiones 
perpetuae pacis igenom sedt; Och öre medh eder 
omFryssens restitution eense, att man icke lätte- 
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ligen det tiU komina boör, för dee wiclttige nuv* 
tlrer som J införe* Men på dett J lijkawiflt sef 
magen, hwadh Gonsilia närwarande Rijkzens Stat^ 
och tUl een deel detta nu här församblade Stäu-^ 
ders Ythskått Oss subministrerat haffue, Så säiide 
wij eder Gopien afif i^år sidste skrifiwelsse till 
Commiftsarierne j Fryssen. Kunde wij der opå 
nå en redeligh och säker fridh, Så höUe wij dett 
wara gott; hmrar och icke, så are wij desto 
mehr för heeia werlden entskyllade, och kunno 
tå medh så mycket bättre samwete föra krijget. 
Kunde J och ynderstundom genom een lijteu 
skriffuelsse informera be:te Gommissarier, serde^ 
les om processen (derutinnau wij mast fruchta, 
att dee feela mötte), Så giorde J Oss en stoor 
tienst, effter som wij see, dett J sielffue, hwilket 
wij hälst hade önskat, icke nu kunna kommai 
der till, att medh agera där en Gommissarlum* 

Ehwart nu tractaten Ythslår, så hålli? wij 
dett säkrast wara, att wij Oss aldeles till krijg:; 
bereda, dett wij och nu här hemma medh all 
macht giöra låta: J dett otwiffuclachtige hopp, 
att man till een begynnelsse medh en ansehnlig 
année och flotta hädan komma kan. Mötte gerna 
wetta, om fridh eller krijg j Tyskland bleffwo, 
hwadh trouppar wij och tädan, utroque casu, 

5* 
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kunde haffua att fcnritioda? Och det* fridk)}>leffae 
) Tyskland, huru »tarokä dee då bliffua kuad« 
till hast och foot? Hvradh wågh dee taga kun- 
de? Om någre till siöss eller alla till Laiidz åth 
Polen och Fiyssen skickas skulle P Och in siLmma, 
om man icke på all fall kunde yptala een hoop 
Cavallleriy som wille på egen hand, doch vader 
wåra baneer, och aff Oss till äfiuentyrs, medh 
artillerie Staten först monteradhe^ taga en Gourfi 
op genom Schlesien in åth HöghPolen, och der 
giöra een diversion på egen profijt.och £ahra? 
Om icke Her Baner tå kunde tillljka gå Wartan 
opföre? Och wij sökte «edan här ifrån, kanskee, 
någon ny Sedem belli genom Memel och Wilnan? 
Ther och krijget j Tyskland tlllijka continuera 
skulle, mötte wij gienia wetta, om några flere, 
och hwadh för trouppar, förutan dee som allareda 
till Pryssen eller Liffland deputerade are , ladan 
mistas kunde? Om icke dee till Pryssen kunde 
alla i hoop gå Landwägen genom Cassuben? eller 
sk^ulle man sända dem till siöss? ty der till moste 
Her Steen Bielke j tijdh giöra provision. I ge- 
men hoUa wij bäst wara , att alle dee Svrenske 
och Finnar, söm icke j Tyskland har effter nö- 
dige , eller allareda in Specie trll Pryssen och 
Liffland arnade are, inotte ju förr ju heller sän- 
das hem hwar till sin provincia. Ty hwar dee 
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skulle der vthe medh fremmande folck Complet- 
teras, och effter des fremmandes Ordning sedan 
rnderhållas, kunde sådant icke vthan stoor Ja- 
lousie ynder Landzmännen aflöpa, att den ene 
tracteras högre än den andre. Men der dee sän- 
das hem, och har blandas ibland dhet nya folcket, 
kunde: dee gamble habilltera dee vnge, och hade 
man ät minstonne der afF gode officerer för dee 
nya , der man nu snart sagt mast nytt och oför- 
sökt folck här hemma haffuer. Och wele öffuer 
alt detta edra tanckar medh dett första förwänta. 
J medier tijdh, och der dett till krijgz medh 
Polen, kommer, wele wij och wara betenkte på 
den Pommerske, Danzichers Stadz, Hertigens aff 
Pryssens, Königsbergz och Ghurlandsche neutra- 
Ihelernes Conditioner. Ty yri] föga contrarie skääl 
finna, hui dee icke alla halst neutral wara mage: 
Ja så mycket mehra, att Oss synes haffna orsak 
att sielffua sökia neutraliteten med Danzich. Ha^ 
de J lijkwist dessemellan så mycken tijdh, att J 
kunden instruera Her Steen Bielke, himi han 
medh Fommeren om samma neutralitet handla 
skulle, såge wij dett gerna: Alldenstund Oss 
icke rätt witterligit är, hwadh J allareda om be:te 
Pommem medh ChnrBrandenburg till äfiuentyrs 
mötte slutet haffua, och icke gott wore, att dett 
ena skulle turbera dett andra. 
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t)eu Fransösische Sändebuden ligger här än- 
liu, ty den owahnlige starcke winteren continue- 
rar alt fram geent. Wij hafifua och j desse dagar 
fått en Mnschowitisch agent hijt, en Fareusbach 
aff slächtes.Och tillbiuder Ryssen sigh wele vn^ 
derhålla allgodh Correspondencej Thett adviseres 
Oss frå Narffuen , att han bereder sigh till krijg 
moot Tartaren till Wåhren, deels meena att Tar- 
tåren praetenderar på Gasan och Astrakan, deels 
ött Ryssen sielff wiU hembnass dett infall och 
skada, som Tartaren honom widh dett Polnische 
krijget giorde: deels skriffua och att dee Dunsche 
Gossdkerne hafiiia något före moot Ryssen. Om 
han nu moot wåhren råkar j krijg, synes icke 
olijkt, att Pålacken dett vnder handen foverar, 
att han desto säkrare medh Oss handla kan. 
Ti j den warder alt optäckiendcé 

Här hemma j Rijket är elliest all ting, dess 
Gtidh ske lofF, j en roligh Stat. Vthskottet aff 
Ständerne ähr ännu här. Haffue mast Commu- 
uicerat medh dem om dett Folniske wäsende. 
Hade fuUer och ärnat något wist aStala om Gon- 
eistorjo Ecclesiastico, Ständernes Stat, skiutzfårdz 
och gästningzOrdningar, mååt och wicht, och en- 
kannerligen om myntet j Landet (hwar op& ^j 
dett största fehl finna) Men ti j den faller kort» 
och låter sigh icke alt så nu giöra. Och .warde 
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wij icke desto minder delp j stadgande ^ hwadh 
Oss medh Rijkzens Rådz rådh der j helsosampt 
synes. Hafiiie eder alt detta för denne gången 
nådeligen icke förhålla welat. Och befale Eder etc. 



Axel Oxenstjernas breP tiU Rongl. Slajrt, dat 
Strassburg den 29 Mars 1635. 

(Efler originalet i Riks-arkifet.) 

Stormechtigste Drotnlng 
AUemådigste Fröken. 

Eders Koogl. Maij:tt haffuer Jag af Wormbs 
den 18. Marti j vnderdånigst tilschrifuit allenast 
in generalibus, hnad vthi den numehra endade 
Wormbsische Gouvent är afhandlat wordet; Far- 
ticulariteterne vthi ett och annadt såsom och 
^elfue instmmenten och acteme hafuer*Jag most 
innehoUa för wägamas osäkerheet skull till be- 
c{aämere lägenheet. Den samma mig och ahnnn 
tilbaka hoUer, att Jag , ehuru gerna Jag och yrill, 
icke kan drista mig att författa rthi pennan och 
afschicka huad om consiliernes lop och statu 
rerum på desse orter E:s Kongl. Maij:tt mig bor- 
de vnderdånigst advertera. Allenast wed denne 
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förefallande lä^oheet hafuer Jag icke kunnat lå-^ 
tha E:s K^ongL Maij:tt ödmiuckellgen detta att 
notifieera , dedh «edan alle aaker ähre så widt 
skee kau för denne gången till någon richtigheet 
kompne rthi conventet, Ständeme mig och styrckt 
till den Saxiske reesan, och där jämpte gifult 
mig Gommissioner, så till både Churforsteme 
som de andre Ständeme der nedre ^ att jämpte 
£:s KongL Mai]:tt där och deras interesse att 
taga i acht, Hafuer Jag den nästförledne 22 Martij 
beglffuit mig ifrå Wormbs, och ähr igåår hijt 
wäll anlanget, i meening att öfdermårgon , näst 
Gudz hielp^ fortsettia min företagne reesa igenom 
Franckrijke, och dedan till Siööss åth Hamburg 
och Neder Saxen. Jag skulle i S3mnerheet och 
något skrifiia, vthi huad terminis sakerne stå med 
Prantzosen, män för den be: te osäkefheet^ så- 
som och icke ringa att Jag nu så ähr tryckter af 
månge och åthskillige ährender som mig här på 
halsen falla ^ Nödgas Ers KongL Maij:tt Jag öd- 
miuckeligen bedia, ded E:s £ongl. Maij:tt täck- 
tes med nåde förstå^ att Jag denne gången inthet 
wijdare min skyldigheet ythi skrifuande kan e£f- 
Inkomma, Så snart Jag något närmare neder åth 
åfomma kan, skall mig inthet anlägnare liTara, 
ahn så derj som annadt att göra min plictht 
enioot E:s K. M:tt tilfyllest. Befahlandes har 
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med £:s KongL Maljrtt ythi Gudz milde beskyd 
till all longlig, stadig lij£zhelsa och waliuåge, 
så och roligt god och lyckesam Regering, Sampt 
Inig och de tnme i £. Koagl. M;tlz nåde och 
gunst, vuderdånigst , förblifuandes epiQd^n Jag 
lefuer 



£:s K. M:ttz 



Ynderdånigste trogne 
och hörsame tlänare 



Slrassburg den 29. Martij Axell 

Anoo 1635« 

Oxenstierna mp. 
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il. 

Drottnlog Christinas öppna bref angående 
boitgifna kronogods , dat. Upsala den 4 
Jubi 1654 *). 

Till denna märkliga originalhandling finnoi uii 
Nordinska manus kript-^samlin gen i Upsala Äkad. Bi^ 
hliothek förvarade fyra koncepter: N:o 1 åtecknadt: 
^Secrei. Prilssens Translation^y N:o 2 ^Gamlrotii Ah^ 
schrift so der Königin Christina zuerst gezeiget u>or^ 
den'', N:o 3 ''Erste correctur'", N:o 4 ''Der Königin 
andere correctur'"^ de bägge sednare med egenhändiga 
rättelser af Drottningen , hvarutaf man ser den om- 
sorg , som hon egnade åt denna angelägenhet. Om-^ 
slaget omkring originalet är försedt med egenhändiga 
anteckningar af Kon, Carl Gustaf, i hvars förvar det 
således synes hafva varit. Inuti detsamma béfinnes 
en mindre lapp med följande påskrift: "Vpsahl den 4 
Junij 1654: wie Ihr Königl. May:tt dass Lateinische 
unterschrieben , wiirdt von deroselben fur guth befun^- 
den und [von^ Graff Schlippenbach mir angezeiget dass 
obige datum unter diese declaration zu setzen, welches 
Ich zur Nachricht aufzeichnen wolle.^ 

Wij Christina, medh Gudz Nåde, Sweri- 
ge»z, Göthesz och Wendes Drotniugh, Stoor- 
furstinna till Finlandh, Hertiginna uthi Esthlandt, 
Garelen, Brehmen, Vekrden, Stettin, Pommern, 



*) Meddeladt af Docenten vid Upsala universitet^ Herr 
Mag. C. F. I. Wahrenberg. 
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Cs&svhen och Weaden, Fnrstiniui.tiU Aiigen, F#a 
öfwer Ingermanlandt och WUsmar etc« Giöre 
härmedh witterligitt, for 0«s^ och allom, som för 
uödhen ähr, thetta att mretta, Aldenatundh Wi] 
aff serdeles Affection, emoot then Diirchleiichtig« 
Furstes , Hertig Carl GustaSsz , &weriges Rijkes 
Vdikorade Frintz och Arfflu*ste, PfaltoGreiFwie widh 
Bhein, i Beyeru, tiU Giillch, Cleve, och Bergen 
Hertigh eko. wåre älskelige kiare frändes kiarligr 
heet, så och wellméeuingh om fädernas Landtsenå 
bestå, för detta bearLetet, att hauss kiärligheet^ 
ar medh Rijcksens Stäuderue eenhellige jaa^ och 
Samtyckte, uthwaldt och förklarat, till Sweriges 
Ji^jkes Arffurste, och wår närmaste Successor. 
Altså haffwe wij och, till att än wijdare teamoigne- 
ra samme Affection och wällmäningh, af eM 
frije willie, Onödd och Otwungen, widh här på* 
ståndande Rijcksdagh, updragit hansa kiärligheet, 
Och dess ächte Manlige bröatarfwinger, Rijket 
och Regementet, medh des tillydande provincier 
och Länder mett Lijka Rätt och miindigheet, stim 
wij detta sielf, och för Oss, framfarne Svrerige^ 
Konunger, wår förfader deUa hafft hafwe^, ajtt 
styra och Regera, effter Lagh, hwarss och elt 
Ståndes wällfångne privilegier, oföirkränckt. .Q0I1 
dertill nyttia, all den deel, som till Rijcksens 
nyttoy defension och försTrar, bode i Rörligt och 
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Orörligt förordnat är^ o^h antisig^ mediaté dUer 
immediaté tiU. Chronaa : hörer iHsh Länder; Oek 
afiäger Oas fördenskull, all den Rätt, som wij 
dertill haft hafw^er, så att wij , hwarcken för Osa, 
eller för nogon annan, mder hwadt (H*aetext^ clett 
bSiht wara kan, wele ha&ra nogan macht, meera 
demppa att praetendera', nthan -ware der ifrån 
aldeles skildt, både na och i tillkommande tij<- 
dar; Och Emedan wij Oss, widh thenne heskaf- 
fenheet ehrinre, att här till dagss, ähre ifrån 
Crononess och Rijcksens Godhss, månge åthskil*^ 
lige socken ythbedne wordne; Wij och, på een 
Dch annanss ansöckiande och berettelse, uthi con- 
«id&ratioit aiF tå löpande tijder, slijke donationer^ 
twh Wi^dare concessioner therpå' meddelat hafftre« 
So haffwe -wij , i thetta wårt öpne breeffs krafft, 
heymedh weelat deolarera, thét förbemelte wåre 
frändes , och Successoris kiärligheet, widh Nähr- 
Sirahrande Regements anträdande, icke skall wara 
förobligerat, eller förplichtat, the donationer, som 
%ill Crohnens, och Rjncksens skada, och pra^n- 
^^, der nogre skole finnas, som een eller annan, 
^kunne giffne wahra , att . confirmera , uthan att 
hafwa maeht, att medh samptelighe Rijcksens 
^JAådh och Ständer wiettikap T) och samtycke, so- 



'» '^) ISiit står i konbepceriui^ "öheAäggik\ .som i N«o 3 

y Google 
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dade dbttaftiotier till Rijckseiia ooh Btateofts coa^ 
MrratUm h^eStét föiändra, och «phaffwa. Och 
emedau umler the, liär till uthbidne donation^- 
ne^ finnes åthgkilllge ^ AOtn pä AUodial stellte 
älire *), So skall wåre frändeftoch Successoris kiär- 
ligbeett, efter thenna: daclarattonen , ittgalimdå^ 
hållen eller förbunden vrara, slijka allodial do^ 
natioaer eller och coac^sioner, der han th etn 
praejndiciable befinner **), Oaohtadt wåre 
theröfwer vthgiffne breeff, att observera, mycket 
mindre them att confirmera, Ythan all thett, som 
på Allodial condition gifwit är, blått och alleene, 
effter Norkiöpingische Besluth exteudera och för- 
ståå, på thet Konungens, och Crohnens hafvran- 
de Rätt, icke här igenom förkränckt icke heller 
the fördonerade Godhss, igenom en Ewighwah- 
rande alienation måtte ifrån Crohnan separerade 



af Drottningen är ändradt till "weitskap'*, hvarpä i 
N:o 4 ordet "samtycke" är tillagdt. 

*) Härefter följa i koncepterna några rader, som i 
N:o 4 äro understrukna, förmodligen af Drottningen, 
hvarföre de saknas i originalet. Deras Ijdelse är: 
"Män wij siälf icke för godt och raisonnable acbte, 
att slijke Allodial donationer eller consessioner skola 
uthi theras vigore förblijfwa, aldenstundh sådant 
Effterkommande konungers och Cronones Bätt, all- 
deles emoot streffwer." 

**) De utmärkta orden äro af Drottningen tillagda i 
konceptet N:o 4. 
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btijflwa ; Till liwilGken änd^ och liaiis^ kläriig-* 
heety the ifrån Crohnen föisatte och försålde 
godhsen att återlösa, skall aldeless fritt effiierlåtit 
-wara, och blijffwa. Att nu thetta, wår egentli** 
ge willie och meeningh ähr, vrele wij, modh 
theuna ^år skrifftelige declaratidn kraffteligeu be- 
tygaty och förbemelte haass kiärl:tt ifråa alle 
slijka, boQom och Rijket pra&judicerlighe confir- 
mationer harmedh alldeles befrijati, och erledigat 
hafwa. Hwarförwij och thenue declaration, medh 
egen handt hafwe yuderskrifwit , och medh "wårt 
Secret Sigill bekräfftlget , Och wår frändes och 
Successoris kiärl:tt låtit inhändiga och tillställa. 
Actum Ypsahla den 4 Junij A:o 1654* 

Christina. 

(L. 8.) 

Lika lydande med den i Nordinska tnanuskriptsam- 
)ingen förvarade originalhandlingen intygar 

C. F. I. Wahrenberg, 
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III. 

Hafiilliiigér angåencle Polska amimi^Mdeo 
till Sverige år 1699. 

Under det Konung August i Polen, uppeggad af 
egen ärelystnad oeh Pät kulls ingifvelser, redan vat 
bttänhi på ati bemägtiga sig Lifiand, och tiU den än*-* 
dan sökte inleda förbund emot Sverige, afsände han 
till Konung Carl XII en särskild ambassad under före-- 
vändning att befästa vänskapen mellan båda kronor-^ 
na. Den anda af vänskapUghet och ärlighet^ $mn 
genomslår så väl det svar, hvilket ambassadören erhöH 
få sina framställningar (N:o 1 här nedan), som ock 
det honom meddelade recredxtiv (N:o 2)^ ståt i en så 
skårmnde motsats till Polske Konungens uppförande^ 
att dessa handlingar ur denna synpunkt torde förtjen^ 
uppmärksamhet, Galecki, den Polske ambassadören, 
bemöttes öfverallt, i följd af Regeringens föreskrifter, 
med förekommande artighet. Berättelsen om hans mét'^ 
tagande i Dpsala, meddelad i bref från professor Olof 
Rudbeck till grefve B.Oxenstierna (N:o 3), är af in- 
teresse äfven med afseende på det humoristiska fram-^ 
ställningssättei. Med tvänne Svenska krohofartyg af^ 
färdades ambassadören^ efter här förrättadt värf, tiU 
Carlskrona, hvarifrån han tog vägen till Köpenhamn. 
Några månader derefter afslöt JE, August med Czar 
Peter en formlig förbindelse till Sveriges bekrigande. 

\. 

Regiae Cancellarias responsum in tria illa negotia 
å Senatore Polonise Galeckij proposita» dat. 
Steekh. d 29 Apr. 1699. 

(Efter Utrikes registrataren i Biks-arkivet) 

Gum Exeellentie^ Yestrae tum apud sacram 
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Regiam Majestatem, Regém ac Dominum nostram 
pl^meotidsimum) tum iu caagraMtt- nobiacum, te^ 
statum fuerit, uihil magis in YOtift e$$e aacras 
Regiae Majestati, ac tpti Reipublicae Polonae, quam 
cnm yicmis Regibas et Principibus bouam ami- 
eil»am et Ticinitatem colere et observare, piwser-^ 
tim cum Sacrå Regiå Majestate Sueciae, cum quå 
non tantum lex pactaque eviterna Reipublicaa Po- 
lonft;, verum etiam Stricta Gognatiouis jura Po- 
tentissimo Regi Poloniae iatercedunt, simulque ab 
Excellentiå Yestrå indicatum sit, tria ipsi potis- 
simum commissa esse negotia hic expedienda; 
quorum primum concerait Pactorum et foederum 
Olivensium mutuam coofirmatiouem ; Secundum 
ortam iuter Sacram Regiam Majestatem Poloui» 
et Electorem Brandenburgicum litern circa nego- 
tium Elbingense, et tertium Givitatis Thoruni- 
eiksis desideria pro consecjuendå solutione* ipsi 
debitå. 

Ad ea Excelleutiae Yestras respondeadum 
censuit Sacra Regia Majestas Sueoias gratå a se 
mente agnosci honorificam hane et illustrem lega- 
tionem, a sacra Regia Majestate totåque Republicå 
Folonå Excellentiae Yestn» commissam, factamque 
per Eam coutestationem de sincerå ac constanti 
Regis ac Reipublicae Poloniae voluntate colendi 
cum Sacrå Regia Magigtate Sueciae amicitiam per- 
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petaam fidamque vicimam, cui pari benevolentias 
candore omni ex parte reapondere sataget Sacra 
Regla Majestaa Suecise, tum publici boni amore 
ad proyehenda utrlusque Regni mntua emolu- 
menta et commoda, tum ob Insitum erga Sacram 
Regiam Majestatem Foloniae propinquae cognationis 
affectum, unde omnia alncerae benevolentise offi- 
cia, et optimae yoluutatis effectua, å sacrå Regia 
Majestate Suecise exspectare, sibi({ue spondere 
poterlt. 

Quod in apecie attinet tria illa negotia ab 
Excelleutiå Yestrå proposlta^ et quidem i) deci- 
deratam confirmationem pactorum Olirensium; 
Sacra Regia Majestas Sueciae, uon tantum ad re- 
novandam firmandamque dictam Pacificationem 
prono promptoque fertur animo, sed et propensa 
est ad ineundas strictioris conjuuctionis ratiouea 
pro majori Regni utriusque securitate atque in-- 
colnmitate^ prout res tempusque postulaverint; Et 
quidem renorationis actum circa Pacificationem 
Oliyensem yel nunc statim expediri curasset, si 
ad hoc negotium perficiendum Excellentia Yestra 
plena potestate fnisset munita; Gum yero eå se 
destitui dixerit, sacra Regia Majestas SueciaB, Mi- 
nistro Sno in Foloniå commoranti, Generali locum 
tenenti, Baroni Mauritio Wellingio ejusmodi re- 

Handi. ror. Skanä. Hist. Dei. XXXIF. 6 



Digitized by 



Google 



( M ) 
uovationis aetum jam hic adomatam transMittet, 
ut cum Polonico Instramento, in Comitiis isatau- 
tibus a RepuLlica ratihaLendo, ibidem commutari 
pdssit, dabitnrque eidem mandatum de perfi- 
ciendo strlctioris conjunctionis negotio supra in- 
digitato. 

Quoad Elbingense negotium, sacra Regia Ma- 
j«8ta8 Sueciae örtum cum £lectore Brandeubargico 
de eo dissidium soUicito prorsus intnetur animo, 
doletque Inter yicinos poteutesque Principes, quo- 
mm hactenus concordia publico bono admodum 
proiiiity baec esse subnata discordiarum semina; 
Et quanquam partium contentione lis ista in con- 
troYersias dat graves videatur prolapsa; ad ami- 
cabilem tamen eaarundem compositionem operam 
ac stiidiuiii omni meliore modo conferet Sacra 
Regia Majestas Sueciae, magnopere exoptana, ut 
quantooyua pristina inter dissidentes reducator 
concordia^ plurimum apei repenens in praeolara 
sacrae Regias Majestatis Polonias aequanimitate et 
moderatione, ne res ad extrema deTeniat^ 

III) Quod concernit Thoruniensium soUicita- 
tiouiem; quandoquidem cum iliis liquidatdo jam 
faota ^t, sacrse Regide Majestati Suecia» curae eor^ 
dique erit, idonea despicere media, quibus quam 
primum id fieri poterit, debita iUig satis&otio 
praestetur. 
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De cetero, nti Excelleatiae Yestrse penoväaL 
et sQscepta ab eå legatio Sacrae Mdjestati admo- 
dum fiiit gråta, ita benerolå propenaiöne Ei ^em- 
per penaanebit faventlasima. 



2. 

Literae recredentiales pro Legaéo Polono Galecki, 
dat. Stockb. d. 5 Maji 1699. 

(Efter Utrikes regislratareo i Riks-arkivet) 

Noft GarolttS) Del gratla, Sueporum, Ootbo^ 
rum •Vandaiorttmqu0 Rex etc. Noa potuit Nobis 
eridentiori atgameuto constare de slncerö et cod- 
stanti Majestatis VeAtrae ac ReipubliG» Polouap 
erga Nos affectu , quam per honorifioam ejt luoui- 
lentam legatiouem, quå lUustris et magmficus, 
Franclscus Comes in Grotorzin Galecki, Falatluus 
Juniuladislaviensis , Gubernator BydgostieiiLsiB , ex 
Senatus Consulto, egregie et ad singulare Nostrum 
beneplacitum perfunctus est« Nec enim ille parum 
adjecit momenti et pondens ad prlstinam illam, 
Nos inter et Majestatem Yestram, tum ex pari 
publicae salutis cura, tum ex propincpiae Gognar 
tionis Yinculo coucUiatam benevolentiam prae^^r 

6* 
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tereaque in negatiis sibi commissis eä usus e^t 
dexteritate et prudentia, ut gratam celebremque 
sui memoriam in hac gente reliquerit, simulque 
effecerit, ut confidamus pari cum oandore 9faje- 
statem Vestram certlorem redditurum de reciproco 
Nostro in Majestatem Vestram affectu, propensoque 
animo ac studio non tantum debitå Fide insistendi 
pacis aetemae pactis luter Reges Regnaque Sueciae 
et Polonids solenniter et publicå authoritate olim 
sancitis, sed etiam arctioribus porro amicitiae nexi- 
bus in usiun tum Christiauae rei, tum utriusque 
Regni communem, majora iudies incrementa adii- 
ciendi; Ad ejus igitur uberiorem expositionem 
Nos referentes, de caete;ro Majestati Yestrae a Deo 
Ter Optimo Maxlmo diuturnam incolumitatem ac 
gloriosos rerum consiliorumque successus ex ani- 
mo apprecamur. 

Carolus. 

T. Polus. 
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5. 

Professoren Olof Rudbeck den ildres bref till 
Kongl. RSdet Grefve Bengt Ozenstjerna, dat. 
Upsala den 25 Apr. 1699. 

(Efter originalet i Riks-arkiyet.) 

Höghwälborne Grefve 
mäktige Fatron 

Efter min allernådigeste Konuhgz befalmngh 
genom E. G. Excellens til Rectorem Magnif:m 
ok migh att på dätt bästa sättet som här kunde 
sigh giöra låta att fegna den Pålenska Ambassa- 
den så hafver Rector Magrs wijst en serdeles un- 
derdånigh nijt ok vördnat tU H. K. Maj. befal- 
ui(n)gh ok £. G. Excellens behagh, ok lagh sä 
mycket mina krafter förmåt. Ok sosom man 
väntade Ambassadeuren i lögerdaghz altså lagades 
en måltldh til reds, män han kom intet för än 
klockan 12 om Söndagz natten, ok då kostade 
dätt på den gamla Rudbecken att han skulle 
sleppa sin goda gumma uthur sin famn minnadz 
tidh, att koka ok siuda. om Måndagz morgon 
som i går var, klockan 8 så upvaktade Rect. 
Mag. medh 6 professorer Ambassaden, som medh 
stoor höflighet fegna de dem, föllandes honom först 
i domkyrkian, der han först gick til S. Erikz 
graf ok sedan han kyst S. Erikz been, kunde 
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iagh merkia att han beg^e af Rectore hvem iagh 
rat, »otn stbgh uthi åtskildh Habijty hgr ök 
skeg ok kledaat Ma andra ^ ak étodh et stycke 
ifrån honom, då där halfva kyrkian var fal af 
allahanda folk ok tungpniol, såm «å mycket un- 
drade öfver deras klädrekt, som de öfv^er min. 
Dä stegh han til migh ok gaf migh sådana tijtlar 
de iagh inthet kändes vedh, uthan mente honom 
känt migh orät, pk tagit m<gh för en Romersk 
Cardinal ok begynte på latin orera, att han var 
gladh dät han feck se den tolus orbis litteratus 
Celebrerar, pk giorde en heel parentation i så 
många menniskiof^s närwayo, så att iagh blygdes 
derföre, pk sosom haij sade sigh hafva den 1 
delen af Atlantica ok önskade att ok bekomma 
de andra 2 delar, kunde iagh ei annars giöra, än 
efter han nu medan iagh lefde giorde parentation 
pfver migh s4 att iagh ingen efter min dödh be- 
höfver , ok han med|i sådan ymnogh Balsam 
smorde mit hufvudh, att dätt flöt sosom på Arpn, 
utur hufyudh ner uthi akegget^ så ren^unererade 
iagh honom medh begge Atlantiske Tom, 2 ok 3. 
der ifråti fölgdes han ki^ingh hela kyrkian ok 
tippå dätt stora orgyerket ok spelades alt stadigt 
för honom, sedan på Biblioteket, på Stallet ok 
ytterst på Slottet, ok sedan nä> han kom uedcr 
pekade Jia^ särdeles Reptoy. Mftguificum för 4^n 
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ähran han hoaom giort i dätt lian honom så 
cnrienat allahanda remarc^ble bygningar ok värk 
låtit see. Då blef han tracterat medh 10 Rätter 
förutan Confecturer. sedan under måltiden medh 
en yacker music af en Ghor å 4 lutor en yiol 
amour ok Bassviol, sedan af en chor rioler be- 
stående af 12 Tiolister ok Glavcymbal. sedan af 
en chor håboar« sedan, när som begges Rikes 
Majesteters 9 ok Kungliga barns skålar, Kungl. 
Rådens, ok £. Exell. och hans skål a part druo- 
kes, skiötz medh 16 heel ok halfpundiga stycken 
neder på E. G. Excellens trägårdh, ok dätt un- 
der en heel choor af skalmeje blåsare ok dulcia* 
ner. hyar iblandh iagh ok lät höra mina läder- 
atycken som en gång skrämde den Käiserliga 
Ambassdeurinnan att hem så när syimat öfver 
måltiden* ok hyadh skulle dessa Fålenska her- 
rar, som detta mycket yäl behagade, tänkla om 
wåra stora metal Cartouer, när läderstycken kun- 
de sådant dunder giöra. wij togo ok de längsta 
af alla studiosis 12 stycken som yoro \\ huf- 
yndh högre än iagh, att öfVer måltidhen upyakta, 
hwilka alla representerade Torgny lagmans skegge- 
hår som nådde in til knäyecken. iagh törs intet 
så skriya, som detta den mycket lärda ok gamla 
efrenaott(m höfliga gubben behagade ok hela 
hans medhfölie. iagh yeet inthet om min hustru 
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hafVer kyst migh så mycket pä I är som han 
ok hans hofmarskalk giorde Rect. Magnif. ok 
migh ok några af de andra professorerna, han 
Yiste ok^ att han intet kunde til fyllest berömma 
£. G. Excellens lärdom, klockheet uthi byggian- 
de, (särdeles pä Rosenbergh,) ok andra stora 
qyaliteter. sedan fölgde R. Mag. honom medh 
min son uth til G. Upsala, emedan iagh intet nu 
som för orkar sä resa, ok des uthan yar temligen 
tröttar af ett ok annat beställande som til tracta- 
menteme fodrades, när han sedan kom frän G. 
Upsala, kom han oförmodeligen ok besökte mit 
ringa huuss, rät som klokau war mot 7 ok iagh 
tänkte läggia migh. hwarföre moste han dröia 
en 2 timar innan man kunde laga maten til redz 
til sådan mänga rätter som för sådana höga per- 
soner fodrades, emedler tidh hörde han Music 
af skalmejeblåsarena , ok när han togh afskedh 
Yoro alla styckema pä torget planterade ok ga& 
Salva til Talet, han ok hans folk hafra inthet 
väntat en sådan iagnat, sade ok dätt sigh skola 
icke allenast för sin Konungh, uthan ok för de 
andra Republicer berätta dijt han sin resa nu 
ställer, sä til Danmark, Holland ok Ryslandh, 
ok dätt evärdeligen ihogkomma. huru mycket nu 
dessa tractamenter komma att stå visees utaf in- 
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nelagda rekningh *). lagh hoppas H. K. Majestet 
lärer i uåde uptaga dätt man här efter denna 
ortz lägenheet hafver kunnat giort, ok E. G. Ex- 
cellens genom dess Tältalande tunga , upfyller 
hradh som felas kunnat. Hvadh E. G. Excell. 
vidare hafrer att befalla giör iagh af alt hierta 
gierna förblifvandes in til min dödh 
E. G. Excellens 

gamlesta ok 
trognesta tienare 

Oli. RUDBEK. 

P. S. H. Ex. .Ambassadeuren han åt medh 
särdeles lust ok fömölelsen af Aspen , säiandes 
en sådan skön fisk intet finnes yarken i siöar 
eller strömmar i påland, ok ehuru han intet gärna 
äter fiskmaat, sade han dän sigh öfv^er alla motton 
vel smakat, ok derföre mera åt en han nontzin 
plägade äta. 

d. 25 Ap. 1699. 



*) Genom nåd. skrif velse af den 29 Apr. 1699 anbe- 
falde Kongl. Maj:t Stats-kontoret att betala denna 
räkning å kostnaden '*för trenne måltider och en 
frukost'% uppgående till 557 daler 5 öre kopparmynt. 
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IV- 

Handlingar ur Grefiiga Bielkeska familje- 
arkiyet på Thureholm *). 

1. 

Konung Gustaf I:s bref till Nils Persson (Bielke) 
och Lars Org^anist, ang. två toppar socker; 
dat* Steninge den 6 Oct. 1546. (OriginaL) 

Gustaff medt Gudtz nåde Swerigis 
Gött IS och Whenndis etc. Konungh 

Wår gunst tiUforende etc. , Er wär YriUie 
Nils Perszon och Lars, Att i are förtäncktte och 
sände osz hijtt oforsumeligen med thette same 
budt, Twå Tupper Sucker, efFther wij i then 
måtten platt nödhstälte are, Och Atti skynde 
thenn Lasse Källerswän till Osz, thette i icke 
forsume wele Datum aflF Stijninnge 6 Octöbris 
Anno etc. 1546. 

Utanskrift: Oss Elskeligh trogne Männ och tiä- 
nere JNils perszonn sampt Lars Orga- 
nist wårtt Camerådt etc gunsteligen. 



*) Meddelade af Thureholms nuvarande egare. Kam- 
marherren herr Grefve Axel Bielke. 
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2. 
Konung Johan III:é bref till Ture Bielke til! 

o 

Nynäs, Åkerö och Forsa, med bjudning till 
Konung;ens bröllop med Gunnila Bielke; dat. 
Svartsjö den 4 Jan. 1585. (Original.) 

Jahau thenn Tridie medh Gudz Nåd« 
Swerigis Göthes och Wendes &tc. Ko- 
nuugh, Storfurste till Finlandh Carelenu 
Wåtzskij Petin och Ingermanlandh ydi 
Rydzlandh, Och öffuer dhe Ester vdi 
Lijfflandh &c. Hertigh. 

Wår besynnerlige ynnest nåde och benägen- 
heet tilfbrende &c. Såssom eder Ture Bjelcke 
wäll ähr wetterligitt att Oss för måuge orsaker 
schuldh haffuer syndz rådligist att öflFuergiffue^ 
dhenne Leedsame eusöriendheet som wij på nå- 
gen tijdh haiFue waridt vdi, och giffue Oss ydi 
Echteskap igen och thet helst här Inrijkes ihedk 
någeu Persson aff the Eldste, Edleste och ypper- 
ste Ridderlige herre Slächter, både för Rijckzens 
lägenheter och wåre Elskelige käre Lijjffzarffuin- 
ger& besynnerligh vrår käre Sons gagn och bedzsle 
skuldh, och efiter the empnen som på thenne 
tijdh hafiuer ^^varidt på farde, Ttwalt dhen Edlé 
wälborne Jimgfirw Gunnildh , salige her Jahan 
Bielckk Dotter, Ther till Gudh Alzmechtigh Lyc-- 
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ke och wälsignelsse på alle sijder wärdes förläne, 
Szå haffue wlj nu vdl then helige Trefoldighetz 
nampn på Fastelagx Söndagh forstkommende, som 
bliffuer then 21 Februarij , på wårtt Slott Westerårs 
achtedt samme gifftermåll att fulkomne, och ther 
hålle wår BröUopz högtljdh. Begäre förthen- 
skuldh här medh, såssom och wår nådige wilie 
ähr, atti samptt medh eder käre husfrw och Barn 
till förrne tijdh forfoge eder till för: ne Westerärs, 
ther wlj och wele lathe eder nådeligen och wäll 
bliffue fagnedt och plägedt. Och göre i ther 
medh thet Oss ähr behageligidt, Gudh befalendes. 
Schrlffuidt på wårtt huus Swartzöö then 4 Ja- 
nuari] Anno 85. 

Utanskrift: Till wår troo Man och hoffrådh Den 
Edle wälborne her Twre Bilcke till 
Nynäss etc. Nådeligenn. 

Brefvet åtföljes af ett särskilde blad med följande post- 
ser iptum: 

Thämäst efter som wij nu hafwe latidt förschrif- 
we Edher Ture Bielke till wår BröUopshögtijdh, 
hwilken på thän tijdh som förbert är, stå skall, Och 
inthedt twifle atti iw vthen wår förmaningh, warde 
så ståferendes Edher, och edhert folie till samme 
höghtijdh, attthedtkan ware Oss, thedt hele sam- 
quemdett som thär tillstädes kommer, och Edher 
ftielfwe till ähre. Så wele wij dochlikwäll haf- 
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we Edker här medh rpåmint, oph nfidheligen be- 
faledt, atti icke alenest wäll ståfere edher och 
Edhere tienere mädh sådane kladher, som thedt 
sigh i sådane fall bör, ythen och komme medh 
så måuge godhe och wälyptömede hester som i 
kimne hafwe rådh till. Och såsom Oss förhoppes 
atti warde sådant gärne görendes, Oss till be* 
hagh och Rijket till ähre. Så wele och wij same 
Edher wälwillighett medh all Kong:e ynnest och 
nådhe betänckie. Thär till i mage Edher förläte, 
Gudh befallendes, Schrifwit same dagh >som i 
brefwet står. 



3. 

Prins Sigismuods bref till Ture Bielke, ang. tor- 
nering m. fl. högtidligheter vid Kooang Jo- 
han III:s bröllop; dat. Svartsjö d. 12 Jan. 1585. 

(Original.) 

Sigismundus medh Gudz Nådhe, Swerigis Ri- 
kes närmeste ar£Purste och tUkomende Konung, 
Arfwinge till Storforstendömet Findland, Ca- 
relen, Wåtzski Petin och Ingermanland i 
Rydzland, medh Hertigedömet Estlandh i 
Lijflandh, och till Westergötlandh Hertig. 

Wår besynnerligh }mnest nådhe och benä- 
genhet tilfbrenne. Efter såsom Edher Ture Bielcke 
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yHål ähr iretterligit, ätt alt|dh haiwer warit pläg- 
sedh och brukeligit, att öSwe Torneriiigh, ring- 
renmnghy och andre Ridderlighe Spell och ö&in- 
gcT, besynnerligen ydi Koaungers och Fursters 
Bröllopz högtldher, Så are och wij för wår per- 
«0|L aff Sonligh och kärligh wälwillighet tilsimies 
tm vdi Kong:e Ma:tz wår Ebkelige Käre Her Fa- 
ders tilstundende Bröllopz högtijdh medh såden- 
ne öfniuger och Spell göre Högbe:te Kong: Ma:tt 
yr&r Elscelige Käre Her Fadher till wilie och nå- 
digt behagh, och samme Bröllopz högtidh till ähre, 
Hwarföre wij och hafwe för gådt achtedt, att i 
sampt flere godhe herrar och meun aff Adell , 
hådhe Grefwer, Ridder och Ridderelijker, them 
wij nu hafwe latidt dher om tillskrifue, skole 
theru^innen göre Oss selskap, medhielp och bij- 
stånd, J wele förthenskull nu redhe edher till 
vdi alle måtte, som i kunne tenckie att ther till 
will behöfwes och ware aff nödhen, Och elliest 
Öss edher meningh och betenckiende gifwe til- 
kenne, Dher medh göre I thett Oss är till syu- 
nérligit behagh, Gudh edher befalendes. Schrif- 
wit på Svartziöö thenn 12 Januari] Anno 1585, 

SlGISMITNDUS P P H R Sf 
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4. 

Urottniog GmiDilAA htef tRI Tore Bielkes fra, 
Margareta Store, med begäran att bon i drott- 
ningens ställe måtte infinna sig i Nyköping 
hos hertig Galrl vid hans sons dop; dat. Norby 
den 20 Jnni t5S7. (OrigiaaU) 

Giinnell medh Gudz nådhe Swerigis, Göthes 
och Wendes etc. Drottnmgh, Storfurstinne till 
Flnlaud, Carelen, Wåtzschi Petijn och In- 
germanland i Ryssland, och öffwer the 
Eester i Lijffland etc. Hertiglime. 

Wår nådige helssen, besynnerligh ynnest och 
benägenheet medh Gudh AIzmechtigh tllförende. 
Wij wele eder Käre Fraucke Frw Margareta öåde- 
ligea icke förhålle, att wij idagh haffwe bekommrtt 
schriffwelsse ifirå then Högborne Furste hertlgh 
Carll etc. wfir Elschelige Käre Broder och Swå- 
ger, medh oss Elscheligh wår Käre Frände den 
Ädle wälbome her Mauritz Steensson, hwilcken på 
Högbrte Fwrstes wägne haffuer biditt oss till Fad- 
der och wittne till Hans rnge Sons doop och 
Christendoom, som nu sche schall vdi Nyköpingh 
på nästkommende S(>ndagh, medh hwilcken. Tnge 
Son Gttdh AIzmechtigh baifner Högbrte Furstes 
Elschelige Käre hwsfirw vrålsignett och theres 
Slädkte föriikedh^ Så ^fft^ thett wij och aS walbrtd 



Digitized by 



Google 



( »• ) 

her Mauritz SteeoBson haffwe förstået, att till then 
tijdh Icke are någre besynnerlige Frwer eller 
elliest kallede, Medenn att medli ratte Christningz 
Gesteboded eller Bamsöled blijffwer fördrögtt till 
then 23 Julij förstkomendes , Så haffwe och wij 
icke häller på thenue tijd någen att ymbärey för 
thenn swage lägenheet, som medh oss nu vti nå- 
gre dager waritt haffwer, Dherföre är här med 
wår nådige wlUie och begären, atti wele tage 
eder thett omaak opå, och förrese till för: ne Ny- 
köpingh, Så lagendes edre saker, atti kunne wa- 
re ther till nästkommende Söndagh tUstädes,^ och 
seden Tti wår stadh frambäre barnett till Dopett, 
och ther ydinnen göre wår endtschyllen, Effter 
som wij och nu alrede haffue schriffuitt högb:te 
Furste Hertig Carll etc. then Swar tilbake igen, 
att wij wille vdi wår Stadh läggie eder thett 
omakett opå, Hwad Faddergåffweme tilkommer 
begäre wij här med nådeligen, atti wele göre ther 
om wår Endttschyllen, Förty all Fatebur och an- 
nett som ther till tiäne kunde, sändes genest ifrå 
Wadstena till Stägborgh, och kunne förthen- 
schuld icke ther om någett lathe förordne förr 
än som wij till för:ne Stägborgh komendes war- 
de, Dogh så snartt wij tidt komme wele wij och 
sende samme Faddergåfwer åstadh, medh ett wist 
budh. Här om i nu så ändeligen wele bestäUe 
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och göre i ther rdinuen thett oss artili "synner^ 
ligltt behagh, Gudh Alzmechtlgh eder hefalendes. 
Schri£Fwitt pä Norby then 20 Junij Anno 87. 

:GyNNELL: R: S: 



5. 

Drottnings Gunnilas bref till fog^den på Svartsjö 
slott Torkel Börjesson , ang^. mjölk och, smör 
for Sten Bapers frus, Ingeborg Totts, behof; 
dat. Stockholms slott d. 27 Juli 1591. (Samtidig 

afskrift.) 

GunuiU med Gudz Nåde etc. 

Wår Nåde tilförreune etc. Effther thet, Tor- 
ckill Beriesonn, att här Steena Baueer ähr för- 
årdaed till Suarttssiöborgh, att Blifue der på Nå-* 
genn tid, Och Besynnerlige så Lennge som K: M:. 
wår £lskelige käre herre thet Så kanu Behage.,. 
Dberföre ähr här medh wår Endelige willie och 
Befalningh, Att ij Skole lathe h^nns frw Bekom - 
mé, hwad slagz miölcb och Så ofthe ^omihoau. 
Begärer, Sammeledes och Färsktt Smör, Enu ellerS 
2 Reesor wti huarie wjcko, Szå att på denn dee- 
lena iche matte fattas, Wetteöudes eder här Efther- 
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Rätte, Sch:tt på Stocholma Slott den& 27 Jultj 

Anno 91. 

GuNNiiii. R: S: 

Till wår tro tiennere och Fougde på Suarttziölinus- 
borgh Topckill Beriesonii. Nådelighenn. 

Signatum Regis SigiUo. 



6. 
Konung Johan III:s bref till Torkel Börjesson» 
ang. Sten Baners underhåll; dat. Stockholms 
slott den 30 Juli 1591. (Samtrd.g afskiin.) 

Jahann 
Wår Nåde tilförenne etc. Schal! thw wette Tor- 
ckill Beriesonn, dett w\] aif ynnest och nåde och 
iche af plict, hafue wmult och Eftherlåtid, att 
har Steenn Baner, som wij hafue latid sennde 
till wennteholm, Schall Bekomme wtspissuingh 
till fiigh, Thesligest hanns husfrw och Tiennste- 
folch, på tre personer Efther herre ordningenn, 
och till 5 personer Efther Suene Ordnlngenn, thesse 
Efther:ne parseler om Månedenn, N: Spanne:Il 7^ 
t:na, Humble 2^ Lisp., Salltt 1^ Lisp., Smör 1 1 
Lisp., Kiött och Flesk 6 Ltsp., Salltt fisk ^t:na, 
Torfisk 2 Lisp., farst Nöte kiött 1 fierdingh, Fåår 2 
st:r, Giess 2 st:r, hönns 12st:r, Eggh 24 st:r. Dhn 
schalltt Förthennschuldh lathe honom samme Parit- 
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jteler till haar Måtiede Bekomme, Så leunge ht«tt 
der Blifuennde warder, och Skeer dett:q89 ahrBe^ 
hageligitt, och Dw weett digh Efther Råtte, SQh:tt 
på wårtt Koaui^ige Slott Stocholm themu 30 Ju- 
li j Anno 91. 

7. 
Fallmagt Tor Ture Bielice till Nynäs att vara ha- 
radshöfding^ i Åkerbo härad; dat. Stockholm 
den 30 Jao. 1593. (Original.) 

Wij Karll medh Gudz nåde , Swerlgip Ri- 
kes Arffurste, Herttig till Södermannlanud Nerike 
och Wermelannd: Göre wetterligidt Att wij på 
Koung:e W:de i Fåleans wår elskelige käre h^- 
broders behaagh , hafue medh Rijkzenns Rådz 
samptycke effterlathidt , som wij och nn m^dh 
thette wårtt öpne Bref uådigest vime och efiter- 
lathe, Oss elskeligh Rijkzenus trogne M^na och 
Rådhy den Edle och walborne, har. Ture Blelcke 
till Nynäs, Häredsrätteun i Åkerbo Häredt, Och 
skall hann förthennskuU förplichtedt ware, som en 
Rättyrijs och Owäld Häredzhöfdlnnge och Dom- 
mere i läge tijdh hoUe Tinng, Och dä så wäl 
medh Fattige som Rijke, höge som lååge» om alle 
saaker och ärender, som for rätte vdi för: ne Hä- 
redt komme, och framsettes kunne, troligen rs^n- 
saake Rättwiseligen dömme, och åthskillje^ alldeles 

7* 
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'-oeh' i alle tnotte som Sv^erigis beschrifne Laagh 
och Ratt medhgifuer, Och såsom hann will nu 
ööh framdeles för Gudh, Hög:te Koimgre wärdc 
i Fälannd och huar Cristenft Mann tryggeligenu 
till swars ware, Therpå hannÅhrligenn skall för-^ 
plichted ware att holle enu wiss och klaar Dom- 
bopky på the saaker som på Häredztinngedt döm- 
de och ranusakede warde, Huarföre wij på H:te 
!K.onng:e W:de i Pålamidz wegnne ider trogne 
Vnndersåther alle som vdi för: ne Häredt byggie 
och boe härmedh nådeligeun biude och befalla, 
Att i annamme och bekenne wälberte här Ture 
Bielcke för iders rätte Haredzhöfdinnge , vthgö- 
renndes i rätten tljdh wälwilligenn , huad som i 
aren hoiiom éffter Swerigis Laag för sin tiänlst 
»kylligé och plichtige: Thär i Dannemähn alle, 
och dnndre som för Hög: te Konmig:e och wår 
skuUd wele och skole göra och lathe mage wette 
eder effterrätte, Af Stocholm thenn 30 Januarij 
Anno 1593. 

.; CaroLUS 

- (Sigill.) ^ .. 

JVils gyllenst. Eriich Göstaffzson Hogenskilldtt 

mp mp Bielqke mp 

Gustaf Banner mp Erich Sparre Claus Bielcke 

m: pr: mp 
Sten Baner 

. mp ; ' 
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8. 
KoDOBg^ Henrik IV:» i Fraokrilce brcf till Hertig 
Carl» med rekommendatioo för Nils Taresson 
Bielke till Åkerö, och begäran att han måtte 
fa återvända i Konangens tjenst ; dat. Fontaine- 
bleau den 7 Apr. 1605. (Original.) 

Tres Illustre prince nostre trescher cousin 
Le s:r nicolas byelque gentilbomme suedois pre- 
sent porteur ayant sejourné quelque temps en ce 
Royaume a desiré de nous ce tesmoignage de ses 
bons et vertueux deportemeiis lequel nous vous 
auons bien youlu rendre par ceste lettre Et vous 
asseurer quil sest comporté en gentilhomme dhon- 
neur peudant son sejour pardeca Et p^rce quil 
nous a faict dire quil auoit intencion dy retourner 
pour nous faire seruice auec rostre licence &c 
permission Nous vous prions aussy la luy vouloir 
accorder et ^11 se presente occacion auec laquelle 
nous nous en puissions reuancher nous le ferona 
dentiere affection Priant Dieu Tres illustre prince 
nostre trescher Cousin quil vous ayt en sa tres- 
saincte & digne garde Escript A fontainebleau Le 
vii:e iour davril 1605. 

Henky. 

Deneufaille. 

Utanskriften: A Tres Illustre Prince nostre Trescher 
cousin Le duc Charles de Suede 
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9: 

Konang Gustaf II Adolfs bref till IVits Turesson 
Bielkc, med bjudning till prinsessan Christinas 
begrafniBg; daf. Nyköping d/ 26 Sept. 1624. 

(Original ) ... 

Gustaf Adolph medh Gudz Nådhe, Sweriges 
Göthes och VVnndes &c. Kouungh: Storfur- 
ste tiU Finlandhy Hertigh vthi Estlandh och 
Garelen, Herre ^thöffwer Ingeruiauuelandh. 

Wår Synnerlighe guust och nådighe betiägen- 
heet medh Gudh Alzuiechtigh tilföreRue; Wij 
^ele Jdher Her Nils Blelcke nådelighen icke för- 
hälle, att efter Gudh Alzmechtigh hafipfer tacktz 
medh sittFadherligheRijs hemsokle wåft Kobungz- 
lighe Hws, och igenom dhea thimelighe dödhen 
fordra af dhenne Jemmerdalen, till sigh vthi dhen 
ewigha glädien", wår elskelighe kiare dätter, Högh- 
borae Fröken Christina, hwarss Sial H: Gudd: 
M:tt ewinnerlighen hughswale, och förlähne Hcn:s 
K:tz Salighe Lekamen, medh alle Gudz uthkoradhe 
på dhen ytterste daghen, en frögdefull Tpständel- 
se. Hwarfore och aldenstundh Wij achte vthan 
drögzmåhl lathe dett Salighe Lijket, medh til- 
börlighitt process, beledhsaghes här ifrå till Stock- 
holm. Derföre befhale wij nådelighen, att J Jdher 
dher till medh Sårge klädher eller annan Swart 



Digitized by 



Google 



( JOS ) 

drätt praeparera och skicka wele, och thill ien 
30. Septemb: nästkommandhe, wara här tilstädhes. 
Så att J medh flere godhe Mann vthaf Adelen 
kaane yrara höghbe:te wår Salighe kiäre dåtter 
dherhädhan iblgachtigh, Och såledhes bewijsa 
Hen:s IL:tt dhen ytterste thiänst. Wij befhale 
Jdher Gudh Alzmechtigh. Aff Nyköpmgh, then 
26. Septembris, Ahr 1624. 

GUSTAUUS AjDOIiPHUS. 



10. 

Utdraga af Sten Swantesson Bielkes bref till 
Johannes Hallenus, angående isrigshandelser i 
Preussen; dat. Lcyden den 27 Sept. 1627. 

(Original.) •) 

----- Hwadh nye tiender 
iffrån H. K:ge M:t tillkåmmer, Sä haffuer man 
dänna sommaren aBquallbus animis et viribus wtti 
Preussen pugnerath, Sed non pari successu : Mul- 
tas nostrates praeclaras obtinuerunt Victorias, quas 



*) Den del af detta bref, som här blifvit utesluten* an- 
går enskilda angelägenheter utan vigt. — Hallenns 
reste utrikes med Sten Bielkes (till Kråkerum) kusin 
Ture Bielke till Salstad, och vistades nu i Paris. 
Denue Hallenus är sannolikt samme man som Doctor 
Joh. Hallenus, hvilken sedermera (16S2) förekommer 
såsom resident i Stralsund. 
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taméa aemel atque iterum ingeuli Regis .4i»crimine, 
imo sangiiJne (Proh dolor!} mercati sunt. Så 
snartl H: M:t kåin öffuer i Preussen rycte han 
Curförsten wttaff Braudenburgh wtti landett (näm- 
ligh Boruösiam ducalem) Hwilken, metu ingrueutis 
mali, medh H: M:t beslött Neutralltett in tiU 
nästkåmniande Michaclis : I medier tidh rycte På- 
lacken för Bruusbergh, Illuc perfidiå et prodttiöne 
quorundam Ciuium istius urbis iuultatus, sed ad- 
uolante cum copijs Rege multis suorum amissis 
inolorius obsidionem soluit. Sädan hade H: M:t 
den 23 Maj itt anslagh vppå den föruämsta Dantzi- 
ker skantz såm dee till defension deras Werders 
.Tpkastadt hade, män effter schluperna medh 
hwilka Hans M:t i person öflfuer Welxelen vppå 
samma skantz anföll mast på grund bleffve ståen- 
des, gick dedh anslagh tillbaka och förlorade 
H: M:t dar öffuer widh pas 60 man och blefF 
§jälft wtti sidan medh itt rauskett lodh skuteu 
hwilkett lickwäll (Gudh dan allerhögsta skee låff) 
wtti ehn kårtt tidh läktt och helatt bleflF. Där- 
effter H: M:t då på nytt medh wåldh samma skautz 
anföll, stormade och intogh, wttl hwilken 300 
man wttaff fienden nederhugna bleffue, .400 till- 
fånga tagne medh 14 metallestyck er , myckin 
munition och Vetouaglia: Hwilkett när skedt war 
förlotto Dantzikerna och Pålackarna de b^de au- 
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dra skantzar, låtandes H: M:t däm och kela Dantzi- 
kers Wärders dominium et possesslonem i häu- 
derna. Litett här efFter kringhwärflPde H: M:t 
1200 till fött och 300 till häst Brandeburglsch 
£alck, såm skulle dragha till Folulsche lägrett 
(quo facto om Brand eburgern har brutitt neu- 
traliteten, heller om ded falk war skickadt ra- 
stione (!) seruitij quodfeudi noniine praestare tene- 
tur, wett man intett wist) och twangh däm ad de- 
ditiouem och till att tiäna sigh, betalandes i så 
måtto Pålacken för dedh Tyska fålck såm han i förn 
gången wår i Pomerellen interciperade, Hwllkett och 
öffuer 1600 man intett starktt war. Sädan togh ooh 
Hans K: M:t några andra örter i Preussen in, iblamlt 
huilka twå städer Strassburgh och HoUantt. Och 
yppa samma tidh slogh öiFuerste Lässle medh 
200 Swänska musketierer och Åke Tottmedh 
150 hästar 1600 Polnische hussarrer (res admir 
ratione digna sed vera tamen) i flychten, och 
bleff Åke Tott därföre wttaff H: M:t giwdt tlU 
Riddare. Dum haec ex parte nostrå geruntuT^ 
Belägrade Pålackarna Meua, och sädan dee därföre 
några hundrade man (därvnder många förnämmue 
parsöner) förloradh hade, bekåmmo dee sammb 
ortt madh accord in; jta oppidulo potiti uijillä<re 
nisi duplici hostium iguominiå claro. För i fiord 
kunde dee samma ortt intett intagha, vttaa bleffuo 
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1^'ftaff 1500 Musketörer (ty så många iactade 
alena , när Kougeu nu för itt åhr giidan Meua 
vndsätte) där iffrån slagne, där dee tlU 20000 man 
starke wohro. Cujus praelij geuuinam atque ex- 
actam delineationem et descriptiouem iagh eder 
snartt tillskicka skall, på dedh ehn sådan scitu 
digna Relatlo och wtti Italien måtte trycktt bliffua. 
Och nu dätta åhrett haffua dee för ehn sådan 
ortt så många stormar måst förlora, såm eUiest 
aller ytlagar töras aspettare il Caunone: När såm 
dätta skedt war begoffuo Fålackarna sigh ått Dir- 
sehaw, där såui H: M:t dem medh sitt Oilttläger 
mötte, och däu 17 Augusti »tylo novo ryckte 
U: M:t medh uågott lålck för deras läger, män 
Fålackarna woro intett sehn att praesentera sigh 
medh 4000 Hus;sarer inCampagna: Hwilke så bleff- 
ue wttaff H. K:ge M:t ynfågne, att de några hun- 
drade man lotto på platzen och bleffue huffuudh- 
stupa kiörde i lägrett igiän. Hwilkett när H: M:t 
sågh så MvUU wara affgångitt, togh han andra 
daghen sitt masta fålck medh sigh och proesen- 
terade fienden ehn battaglia. Hwilkett fienden eff- 
ter sitt manier intett försakade, därwttaff då ehn 
hårdh treffen bleti, och fienden på sista slaghen 
wtti flyctan. Män effter U: M:t (såm den såm i 
iådanne occasioner nulluni uec optimi Jmperatoris 
nec strenui militis uegligit officium) wtti samma 
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it^Stn post multa singularia et heit)ica facinora 
bleff igiönom axelen skuten ; Bleff iDtett fienden 
så iörfölgdh et occidioue laesus sam yvhU ellie^t 
skedt woro. dåch i^^ari Gudh i ewighett låffuadh 
för twänne sine så höghe wälgiärningar nämUgh 
att samma skott eij Hans K:ge M:t hwarken till 
liff heller sundhett skadar, och att isto praelio 
hostium yires ita fractae sint, dedh han sigh nu 
iiitett mehr kan heller tor i feldt see låtta. Man 
haffuer wissa tlender att deras FeldtHerre Gonitz 
Polski dödeligh skadd ähr, och öffuer 80 förnäm- 
me polniske Herrer bleflfne ahre. Nu kåmme och 
wisse tiender att H: M:t effter han mästare I 
feldt ähr, Weixellmiinde, nämligh blockhusett for 
Dautzigh beliigradt haffuer. dåcklickwall tracteras 
nu starkt om fredh heller stilleståndh. Hsc dum 
scribo kuune i tankie huru migh tillmodz ahr, 
såm intett wtti så sköne occasioner haffuer kun- 
natt därhos wahra. Patienza, Jagh haffuer hu iu*^ 
gen fulkåmligh resolution bekåmmedt, ähre där- 
före adhuc res meae in incertd ac dubio. Män 
härnäst förhippas iagh kunna eder ratt om aUa 
mina sakers tillståtidk att skriffua. tmbum mortt 
här wtti Nederlandh haffuer migh uågorlundfei 
däa sk^Saa bälägringan för Groll compeuscoralt wMi 
Hwilken ehn Soldatt wäll någott haffuer see ock 
lära kttuuatt. Hisce vir Pi^stantissime et amioe 
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ifitegerrime aeternum mihi Salu^. Dabam .Leidå 
27 Septemb: Anno 1627. 

Tuus ut Suus 
Steno BiEiiKE LB: 
mp. 

ClarissiméD: ne Hallene, Hälsar min k: Bror 
och frände Her Tiire vppå mhie "wägnar, Tppå 
dedh allerflitigasté och änskyller migh hos hånom 
dedh iagh nu intett skrlffuer, Huru kärtt tidhen 
ähr skall dänna breffdragaren Möns: Fux ehn Ri- 
gisker (huilkeu lagh beder i wiUe låtta eder wara 
recommenderatt) eder wäll berätta. Vale. 



H. 

KoDung Gustaf II Adolfs bref till Gustaf Horn, 
ang. åtslsilliga Isrigsärender; dat. Spandau den 

23 Juni 1631. (EgeDhändigt.) 

I dagh klåckan 3 är Jagh hit kommen til 
spandaw, Jagh hafwer resolverat wil gud med 
första at ayancera ned till elfwen. allenast b«der 
Jagh eder j wille skynda eder, at sambla Eder 
forordnade . folck derdeles rytterne til eder, och 
migh avisera om i holla rådeliget at.Jagh så 
giöra skal, ty i hafwen thid ther til al* intil 
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nest kommande tisclagli for kan Jagh Icke blifwa 
ferdigh. seader åcke hansous o<)h axel lilies 
knechtar hit ty the eder föga forswaga kuune 
migh tiäaa the på skeppen ther tyskarne Inthe 
bruckas kunne. älliest befaler Jon Person at föra 
hit 500 skät lod och krut til halfwe kartager 
sambt 1500 sckyflar, I stetin är nu nock förhan- 
den af allehonde archeli perseler, ty Simon Schult 
är ankommen ifrån Swerge. lager så at Jagh 
mate få samme sacker snart ty the här behöfwes, 
Simon kunne i beholla hoss eder Jon person 
seuder hit til lindar torstenson kan blifwa bettire, 
Elia Mäsch kunne i och beholla til des lindar 
blifwer bettre, gud beware Eder och oss alla 
och gifwe lycka och goda tidender, Jagh är edeK 
med nåder wel bewågen 

GusTAUus Adolphus 

mp. 
i spandaw then 23 Juni 

pennmgane arre lathet 

ankomne berer sorgh 'ther- 

förre at the mage komma* 

Uianskrt/ien .\ Au Sieur Gustava Horn . Marecbal 
de camp. 
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12. 

Konun{>* Ludvijr Xllirs pass för Gastaf Horn, 
då han efter sin fång^enskap ätervande gpenom 
Frankrike till Sverige; dal. Peq/i^rnan den II 

Maj 1642. (Original.) 

De par le Roy 
No US uoz Lleulenaiis genera ux en noz Ar- 
mées etProuluces Capprnes et Gouuerneurs de nos 
ViUes et Places BalUiis Seneschaux Preuosts Jugess 
ou leurs Lieutenaus Maires et Escheuius de uos- 
A(i€t€s) Villes Gardes des portes d'jcelles et de 
nos pouta ports peages et passages. Et a tous 
autres uos Justiciers oiiiciers et sujects quU 9p- 
partiendra. Salut Nous voulous et tqus mandons 
que Tous ayez a laisser seurcment et librement 
passer par tous les endroicts de ros pouuoirs et 
jurisdictions n:re Trescher et bien amé le »(teur) 
Conite de Horn Mareschal General des Armées de 
la Gouronne de Saede s^en allant en divers lieux 
et Ytlles de ce Royaume pour de la s'eu retourner 
rera la Suede, Sans luy faire mettre ou donner 
aucun trouble ou empeschement, ains au contraire 
luy faisant par toutes lesd^Ärfe^^ YiUés tout bon 
et fauorable accueil et traitement auec toute sorte 
de demonstration d'honeur et de courtoisie de la 
part des gouuerneurs et i\esi](ictes) Villes , luy 
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faisant au snrplus fournir des cheuaux de pöste 
et autres commoditez pour coutinuer son yojage. 
Deffendons aux fermiers de uos donaunes Traites 
foraines et domauiales leurs Gotnmis ou autres 
de faire ouuerture de ses inalles coffres et balots 
ny mesme prendre ou exiger aucune chose pour 
raison du passage et transport d'jcelles. Car Tel 
est nostre plaisir donné An Camp deuant Per- 
pignan le xi:e May mil six ceus quaraate deux. 

Loms 

(L. S.) 



Par Le Roy 



Bouthillier. 



13. . 

Sigfrid Bielkes kontrakt med David Rohl om för* 
fårdig;ande af ett harnesk samt "hästestjeraa"; 
dat. Stockholm den 18 Ang, 1657. (OrigiaaK) 

Efftersom med den Höghwälb:ne Grefwinna 
och Frw, Frw Sigridh Bielcke *), Grefwinna till 



O Sigrid Bielke, dotter af Nils CPuresson) Bielke till 
Åkerö och Karin Oxenstierna, blef 1643 gift med 
fältherren Gustaf (Carlsson) Horn i hans senare gifte. 
Hon lät, såsom enkä, år 16d0 tillbygga och med en 
yttre, prydlig trappa af huggen^ sten förse Wikshus, 
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Biöraeborgli, bokme Frijhetter till Ackeröö, frij- 
herrinna till Ma»Ieiiborg, Frw till MoUa, Herm- 
ge, Erfwela, Wijk, Disserås, Frugården, Mälby 
och £ssboo ; Jagh vndertecknat hafuer Accorderat 
och Sluttit om ett Gomplet haruesk, sampt Heste- 
stierna, med förhögd Etzumgh oppå dett bestå 
och konsteligaste Sätt at Etza NembL med Ga- 
vallerie, Infanterle och ArtoUerie, som &igh kan 
giora låtha och af nogeu annau på sådant sätt 
finnes giordt wara; Doch sålunda förståendes at 
Hennes HöghGrefl. N:de slelfua Corpus hoos 
Harneskmakarne låther bestella, Så och Slijpnin- 
gen och PoUerningen med dess bekostnad betai- 
lar, pch Således här i mina hender lefwererar, 
huilket hoos Harneskmakarne allareda werkstel- 
ligt är och nu kan påbegynnas at SHjpa och Pol- 
lera, så at iag strax hereifter med Etznlngen kan. 
ee» begynfnielse giöra; Vthloftiar iag altså härmed 
innan Tree Månaders förlopp effter dette Dato 
Gudh^ill ferdigt som ofuanskrifiiit ståår ifrån 
mig lefuerera , Och så frampt der Gud Nådell- 
gen tecktes mig ifrån denna werlden i medier 
tijdh kalla, skolle min Slecht och anforwandter 



. enligt ^ti\ öf?ep 'porten derstädes varande minndslafla, 
samt 1672 — 74 på sin. egen bekostnad uppbygga Er- 
walla kyrka i Nerik^* h^artill användes en summa 
ftf 60,000 daler kopparmynt. 
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yrara föroblig^rade beni:te Manusk på ofuauskrif- 

wit Sätt och tijdh ifråa sig lefuerera ; Huad l)€m:te 

Hameskz Etzning och mitt Arbette wldhkommer^ 

hafuer Hennes HöghGrefl: N:de migh tUsagdt 

och lofuat, enär Harnesket blifuer lefuererat strax 

här I Stockholm then förste med then sidste pen- 

niugh, Nembl: 600 R:dr a 15 m;r eller Twå- 

tusend 250 D:r kopp:tt mig richtigt erleggia och 

Kestituera, Att sålunda som ofuauskrifuit Ståår 

a£ mig och thee mina Erligen och Troligen hållas 

skall, hafuer lag med egen hand Skrifuit och 

Fittscheer bekrefftat. Stockholm den 18 Aug;ustj 

A:o 1657. 

David Kohl 

(L. S.) 

14. 

Sigrid Bielkes kontrakt med David Klöcker *) 
om forfårdigande af 4 "skilderier"; dat. Stock- 
holm d. 2 Apr. 1666. (Original.) 

Sigridh Bielke, Grefwinna till Biörnborg, 
Frijherrinna till Marienburg, Fru till Melby Mal- 
la Wijk Erfwela Frugården Skellerö och Diser- 
ås &:c. Giöre witterligit at hafwe Contraheret 



*) Ar 1674 d. 23 Nov. adlad Ehreuslrahl. 
Handl. ror, Skand. Hist, Del. XXXIK 8 
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medh Controfaictern M:r Kloikert om 4. stycket 
SckljUerier huilke han hermedh förobligerer sig 
efifter wårt nöije innau Ett och Trefierdedels åhrs 
tijdh, at förferdiga. Hwarfore wij hafue lofuat 
och tillsagdt houom i betahiing Ottahuudra Rijks- 
daler In Specie eller dess wärde. Men som han 
innan Nije månader Twenne ferdige lofuat (så 
framt Ingen oförmodelig siukdom hindrar) Altså 
skall och honom effter handen betallningen tlU- 
stellas, som Arbetet kan lefwereras. Till wisso 
at dette som ofwanbem:t är Oryggeligeu hollas 
skall, hafwe wij dette tillljka medh honom Tn- 
derskrlfiilt Och förseglat. Stockholm den 2 Aprl- 
lis A: o 1666. 

David ElLökjbir rap. 

(S. Bielkes underskri/i saknas.) 
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David Klöcker Ehrenstrabls förteckniag pa "skil- 
derier" för Orefve Nils Bielkes (till Salstad) 
räkning; dat. den 28 Febr. 1679. (Origiiai.) 

Memorial, 
Wass fur Ifare Excell: dem Hochwolgebohrnen 
GeneralLieutenent Herren Baron Niels Bielcke 
au Schildereijen von Mich gellefert worden, und 
uoch untter handen ist, 



Anno 

1672 för Dire Excell: Eiu Stuck von 
meiaeti Leutten ma.chau las^^en, 
ist Aa$Bf welclies iii dem Salil 
iiber den G;äaxiin gestanden 

£in Stiick mit Kinder und Blunden 
mttteru Bi^lea 

Ihr^ Hoch Gräfil: Oenaden, åi^ 
Hochvolgebohnxe fraw fcltbjer- 
rin , Ihr C.oiiJraie!et^ wprv^n icji 
xiur dass Geslchtgepiaphet^ wel]u 
man es obnfertich auss mein^ni 
lidusse hohleu lassen 

2. odier 3, SchUdereijeu, in ?iu Jeg- 
liches ein f ferdt a 10. RtW 

1677!ltreExcelJi: iCojUrfi^eet gross biss 
uniter die Kj^'e, fiir dem Hoch- 
wolgel>oliruen ReichsMarschall, 
Herren Graffen Johan Steenbock 



Sp: Reichsth. 
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dito Coutrafeet fur dem Herren 
GantzeleijRath Lindenskioldt 

dito Contrafeet in form eines gros- 
sen Brustbildes, fiir dem Herren 
Obristen Guntersberg .... 



70 



32 



270 

Noch habe ich untter handen Ihre 
Excell: Contrafeet etwas grösser 
alls ein ordenarie Knietuches^ 
Rechne es aber nicht mehr alls 
die anderen 80. 

Von selbieger grösse Ihre Hoch- 
Gräffliche Genaden die fraw 
Grä£&n Ihres 80. 

1678 Noch habe ich untter handen, des Herren 
Obristen Krusen Seines, gross biss untter 
die Knie 

Item des Herren Barons Gustaff Banner 
Seines gross biss untter die Knie. 

Item Ein tuch fertich zu des Herren Graffen 
Gustaif Leueuhuffdt Seines 

Wegen diese 3. Letztere, halte ich wil*dt 
von dehnen Hochwolged. Herren selbsten 
Richtigkeit gemachet werden, desswegen 
dan, ich Gnädiege order erwarte. 

1 679 Auff Gnädieges begehren, demuthig iibergeben 

den 28. Febr: A:o 1679. 

David Klöcker 
Ehkbnstrahi^ mp. 
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16. 
Br«f firåo Ehrenstrabl till GrelVe Nils Bielke, 
HBg. , bland annat, Efarenstrakls utnämning tiH 
Hof-intendent; dat. Stoclsholoi den 29 Ang. 
1600. (Original.) 

Hochgebohrner Herr GrafF, General Gouuerneur 
und FeltMarschall , Gnädigster Herr, 

Nach 80 vielföltiger von Ewcr HochGräffi: 
Excell: genosseuer grace babe die boffnung, dass 
Sie ancb diese mir erzeigen und gegeaYrertiegc 
untertäniege Zeilen mit Gnädiegen Ängen ansebea 
werden, Als mlttelst welchen derselben gebor- 
samst zaerkenneu gebe, dass nunmebro nicbt 
allein Ewer Excell: uud dero Hocbgräffi: Fraw 
Gemablin ponrtralts in den sitzenden posturen, 
sondera aucb Seiner Königl: Maij:tt in Lebena- 
grösse Yor die Statt Stettin, und dass zu Fferdt 
fur den H. General Gouuerneur in Braband, vol- 
lig acbeviret sindt, und Ewer Hocbgräffi: Excell: 
Cammerier so baldt Er wieder in die Stadt kom- 
men wirdt zuiibersenden zugestellet werden sol- 
len. Die uhrsache dass es biss dato sicb damit 
verzogen ist, dass H. Grafi Axel de la Gardie 
Seiner Königl: Maij:tt Conterfait, so bey Ewer 
ExcelL hohei* presence meist fertig war, vor sicb 
aussgebetten , und ich däbero getkÖtiiieget wor- 
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den iu dessen stelle ein anderes und Neueå zu 
machen. Wie nun nichts mehr desiderire, dan dass 
Ewer Hochgräffl. Excell: an solche Stiicke eln 
gnadleges vergniigen finden mögen^ also verlange 
dass gluck und die occassion zu haben mit wel- 
tern so unttertänigsten diensten zu demeriren allss 
mit dehmutigsten danck erkenne die Gnade so 
Ewer Hochgrä£B. Excell: mir erwiesen in dem 
Sie mit solchem nachdruck bey Seiner Königl: 
Maij:tt mich recommendieret dass von derselbeu 
mir ohnlängst der Caracter rom Hoff intendanten 
Conferiret ist. Wiindsclie in zwischen, dass der 
Höchste Ewer Hochgräffl. Excell: dem Vatlerlande 
zum Schutz und dero hohenFamilie zuEhrenbey 
allén selbst gefåUiegen wolergehen länge erhalten 
wolle. Dero beständieger hohen Gnade mich. de- 
muthigst empfhelend und lebens läng yerharrend 

Etirer Hochgräffl: Excell: 

untterthanig und Gehorsamster 
diener 

Stockholm d. 29. Aug: 1690 D? Klöcker 

Ehrenstrahl mp. 

P. S. Ewer Hochgräffl: Excell: wollen gnä- 
digst yermerken^ dass derselben nochmahls die 
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befarderang meines Stieff Sohas Gerdes untter- 
tänigst recommandire, da ia Pommern öder Bre- 
men sich einiege gelegenheit fiir ihm eröfneu solte. 



17. 

Bref ifrån densamme tiil densamme, ang^« Ehren- 
strahls noder händer varande arbeten; dat. 
Stockholm den 21 Juli 1695. (Original.) 

Hochwolgebohmer Herr Graff, Köuigl: Rath, 

FeltMarschal und General Gouuerneur 

gnädieger Herr und Patron, 

Nach dehmc Ihre Königl: Maij:tt unsser AUer- 
gnädigster König vor etzlichen tagen von hier 
rerreyset, ist Mir ron Ihrer Excell: H. Graffen 
Wreden angedeutet worden, dass Ihre Königlc 
Maij:tt vor tlero abreise dle genädigste order ge- 
geben, dass Ich vor Ewer Hochgräffl: Excell: 
noch ein Conterfeijt zu Pferde wie Sle in der 
Lundischen Bataglie geritten rerfertiegen solte, 
desswegen dan wirdt nun der anfang däran ge- 
machet. Weiln ich aber Neulichen ein Con- 
terfeijt Ton Ihrer Königl: Maijrtt gemaehet, 
worein Sie in den Königlichen habit auff einen 
Trohn, welcher mit Tapeten beleget ist, sitzen, 
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an <lero Réchten seiten IJegen die KönigL Regalien 
auff eiiien Tisch, zur Lincken auff den Teppicht 
lieget ein nihender Löwe, worvon eine klei- 
ne Schitze hierbey gehet, welche ich darnach 
zeichneu lassen. So habe Ewer HochgräflB: 
Excell: solches gehorsamblichen andeuten wol- 
len, darmit Sie also uach dero genädiegen belie- 
ben erwehlen könten, welchea Sie von beeden 
begehren, wie wol dass letztere welln schon Tiel 
däran gethan am ersten fertich werden kan, und 
so bald Ich dero genädiege Resolution vernehme, 
YTil ich meinen fleiss anwenden, dass es diesen 
Herbst noch hinauss könne gesandt werden. An 
Ewer Hochgräfl: Excell: angefangenes stiick von 
der Morgenröthe habe Ich bisshero noch keine 
•weitere erlanbniis von Ihre Maijrtt haben kön- 
nen däran zuarbelten; Den nach dehme ich die 
Historia von den Königlichen Persohnen, von A:o 
1660. biss auff A:o 1694. In vier grosse stucken 
ohne die Cröhaung von der Hochsehl: Königtn^ 
welches auch darzu gehöret, verfertieget, habe ich 
das Plafond darzu welches angefangen, mtissen 
stehen lassen, und mahle anjetzo an eiii Jungstes 
Gericht, welches in der Schloss-KIrchen , uber 
die Thore von der Sacristei im Chor kommen 
sol, selbieges sliick Ist 18 Ellen hoch, und 12| 
Elle breit, voUer figuren, die vordersten etwas 
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grdsser all^ lebeiids gröss, yon die&ea werck 
wirdt ein drittel ianerhalb 3. wocheu, galldbts 
Gott, fertich werdeu, alls dan fehleu nocli zweij 
drittel von dieses stuck; dagegeu iiber kombt, 
die Historia Ton der Creutzigung unssers Herrn 
Christi 10. Ellen hoch, uud 5. Ellen breit. Und 
weiln die Kirche biss auf dass Pflaster und ge- 
melte zwey Schildereijen^ noch dieses Jahr meist 
fertich werden wirdt, allss muss mein werck 
so vielmehr befordert werden, desswegen darb 
ioh vor Niemand dass Allergeringste , ohne Ihre 
KönigU Maijrtt expresse order etwas mahlen, 
darmit obgemelte Schildereijen so riel eher fer- 
tich werden können, welche noch wol zwey 
Jahr erfordern, wan ich so läng lebe, und nicht 
alzu oft kranck werde, Wie ich dan diesen Som- 
mer bey 10. wochen yon Podagra incomniodieil; 
worden, und nun etwa» wieder verrichten kan. 
Ich habe Ewer Hochgräffl: Excell: bedieuten, 
welcher mit die Königl: Pferde anhero gekam- 
men, ein klein Buch mit gegeben, worein die 
explication uber die Frincipalsten Schildereijen 
welche ich hier verfertieget habe, und eine er- 
klärung bedurflFen, ob Ewer Hochgräffl: Excell: 
es etwan wiirdiegen möchten, bey einer miissiegen 
Stunde zu lesen. Immittelst recommendire ich 
mich demuthigst in die genade von Ewer Hoch- 
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gräffl. ExcelL und empfhele Sie der Göttlichen 
beschiermung , yerbleibe biss ins grab 

Ewer Hochgräffl: Excell: 

Uutterthämg und ge- 
Stockholm d. 21. Julij horsambster dieuer 
A:o 1695. 

D? KliÖCKER 

EHUENSTRAHIi mp. 



18. 

Bref ifrån Nicodemus Tessin d. y. till Grefve 
IXils Bielke, ang. Tessins ritningar till archi- 
tektoniska arbeten 5 dat. Stockholm den i Aug. 

1694 *)• (Original.) 

Monseigneur 

La lettre que Vostr^ Excellence ma falt la 
grace de m'escrire du 17:eJuiIIet, la quelP estoit 
addressée a Copenhague, ne m'a estée rendue, 
qu'icy depuis mon retour, de sorte que je n'ay 



*) Genom detta bref är tillfyllest bevisadt, hvad Tes- 
sins lefoadstecknare i Biographiskt Lexicon öfver 
namnkunnige Svenske män, 18 band. sid. 55, sy- 
nes betvifla, att Tessin under sommaren 1694 före- 
tog en resa till Köpenhamn och sjelf öfverlem- 
nade den ritning till ett kongl. slott derstädes, hvil- 
ken han förut hade, genom Danske ministern i Stock- 
holm Luxdorph, blifvit anmodad att upprätta. 



Digiti 



zed by Google , 



( IM ) 

pas pu plut6t m^acquitter dela response, et de 
treshnmbles respects, que je dois a Vostr' Ebccel- 
lence, de ce qu'elle s^est bien voulu aggréer, de 
8fi resouyenir de moy aussy adyantagensem^it , 
qu'e]le me marque. Gomme le» ouvrage» d'icy 
ne souffrent pas trop d'abseiice^ amsy je ne me 
suis arresté a Gopenhague que trois semaiues de 
temps, et il ne m'a fallu qae cela, puisque j^arois 
déja formé tous les desseins du chatteau en que- 
stion, ayec ses plans^ elevations et profils, ayant 
que de partir dMcy, et cela sur des amples me- 
moires, que Fon m'avoit enyoyé. Je m'estime 
fort heureux, de ce que 9a a eu plus d'appro- 
bation, que je n'ay pu me persuader, mais pour 
un accomplissement , je n^aurois encore souhaitté 
que celle de V:re £xcell:ce dont la grande lu- 
miere auroit rendue plus authentique Fldée, que 
j'ay pu conceyoir pour un battiment, d'autant 
plus yaste, que la situation en est une des plus 
advantageuses, que j'aye yu de- ma yie. Je n'ay 
jamais donné suject a Y:re £xcell:ce de me dire 
tout ce que sa lettre contient d'obligeaut sur ce 
cbapitre lä^ et je reconnois trop mon merite, pour 
ne luy attribuer que ce que je dois, mais si j'ay 
quelque peu de talent, je supplie V:re Excellence 
de croire, que je Pemploiray pour Elle, ayec 
tout le plaisir immaginable, et que je croirois 
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n'eii rien possecler, sans oie reodre digne des 
sentiments, que V:xe Excellice a voulu concevoir 
en ma faveur. Cest dans cett' asseureuce que 
j^attenderay les desseins, que Ton a projecté pour 
Mad:me FElectrice *) , et comme c'est une Prin- 
cesse^ delaquelle le merlte n^est connu que de 
reste y et k laquelle ]'ay eu Fhonneur de faire la 
rererence il y a å peu prés six ans **), ainsy ]e 
m^appliqueray avec tout Fattachement du monde, 
pour meriter les graces, que Ton m^a voulu pro- 
curer. Quoy que ga ne doit estre qu'une maison 
de plaisence, mesme petite, neantmoins je m'y 
regleray autant, que la väst' Idée, que je garde 
encore d'une si grande Frincesse, me le per- 
mettera. 

Je supplieray Vostr' Excellence de m'en- 
voyer pourtant touchant cela les plus amples 
memoires qu^elle pourra, affin de rencontrer 
d'autant plus aisement le goust, que Ton pour- 



•) Enligt Nils Bielkes sjelfbiografi i arkivet på Tbure- 
holm, gjorde han sommaren 1094 en resa till kur- 
furst!, bofvet i Brandenburg, då kan sannolikt af 
kurfurstinnan emottog det uppdrag till Tessin, bvar- 
om bär är fråga. 

**) Under Tessins utrikes resa 1687 besökte ban äfvcn 
Berlin. 
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roit deslrer. J'attends les ordres sur cela, et je 
reste ayec un profond respect 

Monseigneur 

de Yostr' Excellence 

le treshumble et tresobeissant 

å Stockholm ce 1. d'Aoust 

1«M. N. Tessin. 
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v. 

Berättelse om liktsdagen åren 1726 oeii 
1727 *). 

Sedsa Hazis Kgl« M:t genom öpet bref och 
Påbud af den 22 Junli 1726 behagat glfVa Sam- 
telige Rikets Ständer tilkänna, huruledes yid Riks- 
styrelsen nu mera hade förefallit sådane omstän- 
digheter, hvilka, då de rid 1723 års Riksdag 
icke kunnat «f Kongl. M:t och Rikets ständer 
förutses, nu foranläto Kgl. Maj:t at på några få 
månader förkorta den eljes både til kundgörelsen 
och deras möte bestämde tiden, samt dem med 
Råds Rade til en alman Riksdag til d. 1 Sept. 
1726 forskrifva och samankalla; så infunno sig 
til sama tid samtelige Rikets Ständer i Stockholm. 

De förste dagarne användes til Riksdagsmäns 
anteknaude, och talemäns val. Fresteståndet ut- 
valde Biskopen i Linköping Doct, Thorsten Rudén 
til Taleman : BorgareStåndet Politle Borgmästaren 

*) Den här begagnade handskriften har på titelbladet 
följ. anteckning: '*Denna Copia är tagen af den, 
som förvaras på Kgl. Bibliothequet på Drottning- 
holm, och fordom tilbört Cantzli-Rådet \on Celse. 
Denna var nitide och väl skrifven, in folio, och i 
bandet N:o 14. Stockh. den 26 Apr. 1785.^ Nämn- 
da MS. finnes der numera icke. En annan» men 
ofullständig berättelse om samma riksdag förvaras i 
Riksarkivet. . 
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i Stockholm Johan Boström: BondeStåndet Hä- 
radsDomaren från Wessmanland Fer Larsson : och 
d. 6 Sept. samanträdde Ridderskapet och Adlen 
för första gången in pleno på Riddarhuset, at 
välja LandMarskalk. 

BraheÄttens FuUmägtig , Landshöfdingen i 
ÖsterGöthland , Friherre Ernst Johan Creutz öp- 
nade Sessionen med et Ijyckönskans tal til Rid- 
derskapet och Adlens ankomst. Sedan yppades 
väl en eller annan fråga, huruvida de, som voro 
i främande magters tjänster kunde få äga någon 
röst på Riddarhuset, samt at ingen utom Rid- 
darehuset borde komma i Consideration vid va- 
let, m. m. Men som inga propositioner kunde 
tålas, innan LandMarskalksvalet hade för sig gått, 
så skreds nu genast dertil: hvarvid satte sig til 
bords at emottaga sedlarna Öfversten vid Kgl. 
LilRegementet til häst Grefve Axel Spens, Gen, 
Lieut. Friherre Johan Baner, Öfverste Örnstedt, 
Öfverste Lieut. de Frietski, Gapitaine Hamilton 
och General Major Löwen. När voteringen var 
förbi, öpnades sedlame, då Hans JExcellence Riks- 
Rådet, CancelliFrésidenten och Åbo Acad. Gan- 
celloren Grefve Arvid Horn fans äga 345 röster, 
Presidenten uti Kgl. EamarGoUegio Friherre Otto 
Reinh. StrÖmfeldt 220, Gen.Majoren Grefve Thure 
Gabr. Bjelke 9, Gen. Major. Friherre Michael Törn- 
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flycht 8, Landshöfd. Friherre Conrad Ribbiog 8, 
Préfiidenten i Kgl. BergsCoIIcgia Grefve Gust. 
Bonde 6, Gen.Ma|oreii Grefve Axel Oxenstierna 
2, Presidenten i Kgl. StatsContoiret Friherre Ga- 
sten Feiff 2 , Landshöfd. Grefve Nils Gyllenstjer- 
na ty Landshöfd. Friherre Joh. Ernst Creutz 1, 
Landshöfd. Friherre OL Tömflycht 1, Gener.Lieut* 
Friherr© Carl Gustaf Hård 1 , Gener .Lieut. Fri- 
herre Johan Carlsson Strömfeldt t , Amiralen Gref- 
ve Carl Wachtmeister t , Gencr^Majoren Grefve 
Carl Bjelke 1 , Gener.Major. Grefve Char. En&il 
Lewenhanpt 1, och Kammarherren Carl Törn- 
sköld t. Ofvannämnde 6 Herrar, som sntto vid 
bordel, g^ngo derpå up i Cancelliet til Grefve 
Hora oeh gåfvO' Honom Riddcrskapet och Adlens 
val tilkäAna: med hvilka han ock genast sig ia- 
faut pä Riddarehn^et, och af Lands höfdingen Fri- 
herre Crenftr emottog LamdMarskalksstafren. 

Den 7, 8 och 9 Sept. tilbragtes dels til de 
vanlige compliniienters afläggande stånden imel- 
lam, dels oek til deras gemensama npvakfnbig 
hoa deras KgL M:atätcr. Wisse Oeconomica, son 
kunde lilhöra hvart och et stånd cnskildt^ afgjor- 
des afven: hrarihlaiid Ridders^kapet oeh Adlea 
utnSnmde sin Riddiarbas och Introdoctions Depu- 
tation, sonr hade at öfverse ock förbättam Matrikien, 
samt i akt taga Riddarhoa BattigkeMn Hm dem. 
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som fistundade at introduceras. Fråga upkom äf- 
vea om dem, som äimu ej hunnit til sina 24 år, 
at de ej borde vara tilstädes på Riddarehuset. 
LandMarskalken gjorde yäl til deras fayeur hvad 
han kunde; dock förblef Ridderskapet och adlen 
vid Riksdagsordningen och den stadfåstade La- 
gen, som deras intagande icke kunde tillåta. 
Dessutom aflämnade GeneralLieutenanteu, Friherre 
Baner et Memorial, hyaruti han klagade, a t unga 
Grefye Liewen hade förbudit honom tala vid 
Landmarskalks yalet, och begärde derföre recon- 
vention, hyartil Grefve Liewen yttrade sig för 
FrotoöoUet, at han intet så illa ment, som det 
blifvit uptaget, och LandMarskalken, at man nu 
ej kunde med sådant sig uppehålla, utan til läg- 
ligare tilfälle upskjuta med sakens afgörande, hvil- 
ken och härigenom blef aldeles nedlagd. 

Den 10 Sept. blefyo först öfversteLieut. Jo- 
han Melch. Borneman, Öfversten Gust. Fredr. 
von Rosen, Generalen Berendt Otto Stackelberg 
och Öfversten Johan Christ. von Isendorf in pleno 
introducerade af LandMarskalken, sedan de dagen 
förut uti Introductions Deputationen upvist deras 
Kgl. Bref och Resolutioner, samt de vanlige af- 
gifteme rigtigt erlagt. Derefter upträdde samtel. 
stånden, så väl uti Storkyrkan, at afhöra Riks- 

HandL ror, Skand. Hist. Oei, XXXIK SL 
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dagspredikan, som sedermera til RiksSalen, hyar- 
est, uti GancelliFrésidentens ställe, RiksRådet Gref- 
ye Axel Baner, på Kgl. M:ts yägnar beneyente- 
rade Ständerna, för hyilka StatsSecreteraren Bark 
derpå upläste de almänna propositionerne. Land- 
Marskalken och de öfrige Talemännen höUo sedan 
deras tal til Kgl. Maj:t. Och, sedan nu alt efter 
ceremoniellet yar fulländadt, glngo stånden åter 
af RiksSalen till Deras samlings ställen. 

Den 12 Sept. infunno de sig åter på bemälte 
stallen, och låto sig föreläsas 1720 års författade 
Regeringsform, Kgl. M:ts försäkran. De almänna 
propositionerne och ändteligen RiksdagsOrduingen. 
Den 23. Sept. continuerades på Riddarehnset med 
yalactens upläsande : hyarefter LandMarskalken 
jproponerade, at hyarje bänk skulle komma öfyer- 
ens om en, som hade at yälja Electorer, at deras 
namn skulle upropas, och de sedan gå neder I 
mindre Salen, at förrätta deras göromål. Lagman 
Blomfeldt begärde i det sama, at först måtte af- 
göras huruyida någon i främande Potentaters tjänst 
stadd, kunde få yara med i Secrete Utskottet, 
hyartil LandMarskalken syarade at de torde kan- 
ske sjelfve sig vilja derifrån absentera, til dess 
RiddarehusOrdningen blefye förfärdigad. Lned- 
lertid och som detta egenteligen tyckes gå ut på 
dem, som yarit eller yoro uti hans Kgl. Höghets, 
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Härtigeuft af Holsteu, tjänst, hvars vänner och 
meclhållare i Sverige voro kände under namn af 
det Holstenska partiet, och hvilka åter et annat 
parti sökte på alt sätt förtrycka, ehuru det förra 
hvarken kunde beskyllas för obilliga saker, eller 
öfverbevlsas at föra något sådaiit i skölden, som 
skadade fäderneslandet; så syntes strax vid den- 
na upkomna fråga, hos GeneralLieutenanten Baner, 
en ädel eld, h varmed han til svar aflämnade, at 
han varit GeheimeRåd och ÖfverMarskalk hos 
Härtigen af Holsten, at han derifrån tagit afsked, 
at han sedermera ej fått andra medel af honom, 
än uppå sine innestående fordringar, det han äf- * 
ven med dyr ed bekräftade, och at han förmo- 
dade det ingen kunde misstänka honom, at utur 
akt låta någon af de pligter han Konung och 
Fäderneslandet skyldig var. 

En parti fråga var således redan vid Riks- 
dagens första början väckt. Vid sådana tilfallen 
plägar ofta hända, at uti svaren nya frågor yppas 
til det andra partiets utredning. Ej under då, 
at Öfversten Stobé, som var så mycket känd för 
dess tilgifvenhet för Holstenske Prinsen, vid detta 
tilfalle gaf in et memorial, hvaruti han uptäckte 
at vid LandMarskalksvalet skolat någon oordning 
förelupit, och påstod, at ingen af CancelliStaten 

9* 
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borde vara med i Secrete Utskottet, emedan de 
angelägnaste arender gått igenom deras händer, 
samt at LandMarskalken ej heller borde sama 
Secrete Utskott fä blrista, aldenstund han, såsom 
RiksRåd och PremierMinister, sknlle tillika med 
Cancelli Staten göra Ständerna besked för sina för- 
rättningar : proponerade sedan om icke en stor 
SecretDepntation kunde inrättas, som toge sig 
freds och krigsaffairerne om händer, hvarrid Land- 
Marskalken och alle Rikets Råd, samt af alla 
Stånden, BondeStåndet ej uteslutet, borde yara 
tilstädes, och sluteligen at de, som rest lång yäg, 
ej måtte vara här, som ciffror, utan brukas vid 
de angelägna rådslagen m. m. 

Landshöfd. Grefre Olof Gyllenborg och Can- 
celKeRådet Baron Eric Wrangel srarade på det 
första, at det voro största delen af Adlen för när 
tält, at ej rigtigt vid LandMarskalksvalet skolat 
tilgått, då man sig aldeles efter Riksdagsordnin- 
gen rättat. Öfverste Stobé förklarade sig, at han 
derpå ej talat, men at förut vore oordenteligen 
tilgånget, hvarpå svarades, a t man sådant sknlle 
bevisa : hvilket dock sedermera icke blef vidare 
äskadt. 

I öfrigt anförde LandMarskalken, at hvad 
dess egen person ånginge, så kunde han sig icke 
utlåta; dock ville försäkra, at han numedRRådet 
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Gr« Arved Horn, eller med Presidenten i Kgl. 
GantdiiCollegio efj hade något at beställa^ utan 
gifvit dem afsked, och lärer ej taga dem i något 
försrvar, då han ville efter yttersta förmåga göra 
sin LandMarskalkstjänst, såsom han det för Gud 
oeh h«la verlden ärnade försvara. Man lämnar 
derhän, huruvida en sådan försakelse må hafva 
varit möjelig, men visst är åtminstone det, at 
överste Stobé aldrig sedan fordrades til ansvar 
för det han hade påstått. 

Imedlertid hade Ridderskapet och Adlen för* 
enat sig om sina 48 Bänkemän, hvilka upropades 
och d^rpå gingo til sin förrättning. Af dem Llef- 
vo då följande 12 personer valde til Electorer, 
nämligen Grefve Torstensons FuUmägtig, Can- 
cellieRådet Friherre Eric Wrangel, Landshöfdin- 
gen Grefve Nils Gyllenstierna, GeneralLieut. Fri- 
herre Siifverhjelm , Gener. Major. Friherre Rntg. 
Fuchs, GancellieRådet Erenstral, Öfverste öm- 
stedt, Secreteraren Erenkrona, Secreteraren Fäger- 
stiema, Lagman Grönhagen, GancellieRådet von 
Kocken, Öfverste Lieutenanten de Frietski och 
GommerceRådet Gamen. Jämte det Ridderskapet 
och Adlen imedlertid aldeles uteslöt Kock von 
Gyllenstein ntur Matrikleu, valde desse Electorer 
sedermera Secrete Utskotts ledamöter, 50 til an- 
talet, hvaribland de i synnerhet icke förglömde 
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sig sjelfve^ utan trärt om med mycken enighet 
valde sig samtelige dertil, jämte 38 andre af 
Adlen. 

Den 14. Sept. förehades projectet til secrete 
Utskottets Ed. Hvarvid, utom andrå påminnel- 
ser, mycket discourerades om tystheten, til dess 
GeneralMajoren Grefve Thure Bjelke, som ock 
var kommen i Secrete Utskottet, sig utlät, at när 
en sak vore afgjord och sluten , kunde man väl 
derom tala. Lagman Blomfelt, hvilken ock hade 
blifvit Secrete Utskotts ledamot, påminte, at ock 
måtte införas i Eden, det ingen skulle taga skän- 
ker och gåfvor, hvarken förr eller sedan, hvilket 
blef i akt taget, och så infördt, at hvarken de 
eller deras barn och anhörige skulle något sådant 
emottaga. Och sedan Freste och Borgare Stånden 
äfven inkommit med sine påminnelser vid Eden, 
så blefvo vidare de orden införde, at han hvar- 
ken hafver eller vil engagera sig , eller hafva an- 
seende til något engagement för sig, sina barn 
och anhörige hos främande: Hvilken Ed den 16. 
Sept. blef af LandMarskalken och de 50 öfrige 
Ledamöterne, med 2:ne i högden upräckte finger 
aflagd. Secrete Utskottets Instruction blef ock 
sedermera af Stånden öfv^ersedd : hvarvid i syn- 
nerhet Major Hedersköld begärde, at efterfrågas 
måtte, huruledes den förra Instrnctionen vid sisla 
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Riksdagen bllfvit efterlefVad, det ock LandMar- 
skalken yttrade sig ju böra ske, men at man 
borde betänka sig, och en lägligare tid afyakta. 

Sedermera hade Secrete Utskottet d, 17 Sept. 
dess första samanträde: hvarefter uti de följande 
dagars Flenis Instructionen för det sama fast- 
stäldes. Den 22 blefvo 5 nya Adelsmän efter 
vanligheten ibland RIdderskapet och Adlen intro- 
ducerade, som voro BancoCommissarien Fsilan- 
derhjelm, Lagman Norberg, Löwenhjelm kallad, 
Kgl. Archiatern Magnus ron Bromell, Secretera- 
ren i €ommerceGollegio von Hoffstén och Bisko- 
pens i Westerås Barn med namnet Caménsköld. 
Men innan de blefvo af 6 Adelsmän emottagne 
och up i Salen förde, blef, efter upläsande af 
44 §. i Regeringsformen, beslutet, at i conformité 
af Samtelige Ståndens år 1723 til Hans Kgl. M:t 
afgifne Memorial, alla de, som kunde bevisa sin 
Adeliga härkomst utifrån, måtte här naturaliseras, 
om de det begära, såsom Adelsmän af ofrälse 
ståndet, dock til et inskränkt antal af 10 eller 12 
Personer, i anseende til den nu varande stora 
myckenhet af Adel; hvarlbland ej heller tilläts 
någon at inkomma på andras namn. 

Imedlertid hade på Riddarehuset den fråga 
yppats, huruvida de en gång utsedde 12 Electo- 
rerne skulle nyttjas til Deputationernes väljande, 
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eller ej, sedan de samtelige valt sig sjelfme til 
Secreta Utskotts ledamöter. Och eharu det å ena 
sidan tycktes, som de same 12 väl kände uträtta 
detta, blef dock å den andra bevist, at ej heller 
emot Riksdagsordningen Tore stridande, om i så 
beskaffade omständigheter Electorernes antal blef- 
Ye fbrdubbladt. Man ville deremot påstå, at så- 
dant Tore emot Lagen, hvaraf likväl General 
Lieutenanten Fersen tydeligen viste contrarium, 
med hviikeu instämde så väl Capitaineme Berg 
och Ridderstråle , som General Lieuten. Friherre 
Baner, som åberopade sig préjudicatet ifrån 1723 
års Riksdag, då Electorerne til Deput^ionemes 
väljande varit 24, det Assessoren Adlerbet äfv^en 
besannade. Icke dess mindre motsades detta alt 
af Assessoren Hökerstedt, Öfverste Bildstein, Ka- 
marherren Wennerstedt m. fl. hvilket föranlät 
Grefve Fersen at begära votering, hvaruppå, efter 
någon yttermera discours, LandMarskalken gjorde 
den proposition, at den som ville, at ännu 12 
skulle adjungera sig med de fdire £lector^rne, 
skulle på Sedlen skrifva 24, men den, som ville, 
at det skulle blifva allena vid de förra, hade at 
skrifva 12. Och slog voteringen så ut, at emot 
168 röster för de förra Electorerne, 319 decide- 
ra4e, at ännu 12 Electorer skulle utväljas. 

I förmåga häraf förente sig Ridderskapet och 
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Adleiis Ledamöter den följande dagm, eller den 
2^ Sept. om 48 Bänkmän, hrllka ^dermeta 
samanträdde och til nya Electorer utvalde Grefre 
Gustaf Bonde, Gr. Fersen, Baron Bennet, Baron 
Carl Strömfelt, Herr Plan, Herr Akerhjelm, Herr 
Törnsköld, Herr Silrius, Herr Stobé, Herr Carls- 
son, Herr Adlerbet och Herr Löwen. Desse efter 
aflagd Ed, utvalde sedan, tillika med de förre 
Electoreme, de öfrtge Deputationerne. 

Som ofv^anföre sagdt är, var denne Riksdagen 
anticiparad. Ibland skälen dertil var Hannovers 
gjorde anbud til en AUiance med Sverige* Tanke- 
sätten denna tiden, så i Rådet, som inom Stän- 
deme, woro stridige i den frågan, om en sådan 
alliance kunde för Riket vara nyttig eller ej? 
Frågan var af så mycket större wigt, som den 
afven angick andre förbindelser, hvilka ej så al- 
deles interesserade Hannover eller Ängland, men 
väl Sverige. Ryssland och Wienerska Hofvet 
negocierade starkt igenom sina Ministrar emot 
detta föii>undet; det förra Riket i fölgd af dess 
med Sverige förr slutne Tractater, hvaremot den^-- 
na stridde, och det senare såsom Garant för Här- 
tigens af Holsten restitution, hvars affairer Ryss- 
land sig äfven åtog. Men Ängland, som aldrig 
Sveriges vän, utan för eget interesse och på Sve- 
riges bekostnad, veste en annan utväg, at komma 
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til sit ändemål, en utväg, nu så mycket lättare 
at å ny o försöka, som den förut år 1719 blifvit 
så lyckeligen yerkstäld, då vinsten för Sverige 
bestod uti, at emot löften och aftal, gå förloradt 
om Bremen och Yerden. Nu som då hade Äng- 
land , Innan Riksdagens Lörjan , . skickat en flotta 
uti Östersjön, under det föreburne och icke , om 
ej af visse hemllgen, begärde vänskaps skenet, at 
tllse, det Ryska flottan ej skulle företaga något 
emot Sverige eller Dannemark. Och som hvarken 
orsaken til Riksdagens antlcipatlon , eller skälen 
til Ängelska flottans vistande I Östersjön ännu 
hade af Secreta utskottet blifvit Ständerne tUkänna 
gifne ; . Så tog sig Icke allenast BorgareStåndet , 
genom et med de öfrlge Ständer communiceradt 
Extractum ProtocoUi, anledning at begära snar 
underrättelse om det förra : hvartll LandMarskal- 
ken svarade, at det oundgängellgen skulle efter- 
ses i Secrete Utskottet, utan ock åtsklUige på 
Riddarehuset, at efterfråga det senare. 

TU uplysnlngs erhållande uti detta ämne på- 
mlnte Icke allenast General Adjutanten Kaulbars, 
at Secreta Utskottet borde efterse, huru fi^eds- 
tractateme å båda sidor voro hållne, och om alt 
Tore fuUgjordt, som dervid utlofvades, hvartll 
Presidenten Grefve Bonde svarade, at sjelfve 
Tractaterne huru de blifvit efterlefvade, borde 
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väl secrete Utskottet skärskåda , som intet borde 
bli^a almäaty men liyad particnliere fordringar 
anbelangar, så kunde de til Plena upgifv^as; utan 
anförde äfren uti Adlens d. 24. Sept. hållne ple- 
no, Majoren Hedersköld, det månge til Riksdagen 
komne åstunda yeta, om Ängelska flottan vore 
efterskrifyeu , eller af sig sjelf hitkommen, eller 
huru dermed hängde tllhopa. Gapitaine Bränder 
påstod äfren, at få veta orsaken, hvarföre An- 
gelska flottan var hitkommen, såsom det han 
mente borde för ingen döljas. Och då Lands- 
höfdingen Greutz yttrade sig, at ingen sådant 
kunde säga, förrän Secrete Utskottet det berättar, 
svarade Major Hedersköld, at då kunde Adlen 
nu resa hem igen, sedan Secrete Utskottet sig 
satt, efter dess Ledamöter allena skola det få 
yeta, och bad tillika , at Rikets Råds FrotocoUer 
angående den saken måtte inpleno upläsas. Land- 
Marskalken svarade, at de kunna hafva litet tå* 
lamod, och försäkrade, at Secrete Utskottet lärer 
berätta alt hvad efter Eden kunde upgifv^as : hvar*- 
uppå Öfverste Lieuteuanten Skog anförde, at man 
derföre åstundade höra Rådens FrotocoUer, at i 
Staden berättades, det Rikets Råd skolat varit 
oense om den saken, hvaraf man nu ville veta 
rätta samanhanget. LandMarskalken påstod der- 
emot, at alle haft et ändemål, fast vägarne varit 
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olika; och fiiniiente i öfirigt Majoreu Baron tJa- 
gem ron Slernberg, at denne qnaestion Tore alle- 
nast giord, at onyttigt draga ut tiden, då man 
borde hälla sig yid det, som LandMarskalken 
hade sagt, at Secrete Utskottet skulle upgifva 
underrättelsen: Wore någon då, som med dess 
berättelse ej fant sig nögd, så vore sedan tids 
nog at derpå tala. 

Den 26« Sept. afgaf så väl Freste Ståndet dess 
Extractum protocoUi, at Secrete Utskottet vore 
befriadt ifrån eftersökandet af de private fordrin- 
^r hos främande puissancer, som ock Borgare 
Ståndet genom Protocolls Utdrag dess Samtycke, 
at i Secrete Utskottet må hemligt hållas, alt hvad 
ej bör yppas, fast det ock in plenis begärdes. 
Men af en sådan för oförmodad ansedd händelse 
tog sig Capitaine Bränder anledning at nämna, 
huru angeläget yara kunde at veta, om det vore 
tillåteligt at Ängelska flottan så länge legat i våra 
hamnar, och der illa sig förhållit, Tullbetjänter- 
ne Bastionerat, flottan med bränsle och annat 
iöurnerat, begärandes, at intet om alliancer skulle 
företagas, så länge Ångelska flottan låge i Öster- 
sjön. Baron Ungeni svarade dock derpå, at Än- 
gelska flottan ej hindrade oss tala, skrifva och 
raisonnera om våra angelägenheter, tilläggandes 
Öfverste Didron, at Secrete Utskottet äfven deiom 
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}>orde ransaka, hrarföre Ryssame åii^en sig i sk 
Rike sä starkt equipera, och liTad vår Ambas* 
sadeur der uträttat; liyarpå General Lieutenantea 
Eronstedt begärde, at bägge desse puncterne om 
Ängelska flottan och Ryssland måtte utstrykas, 
emedan Secrete Utskottet yäl lärer yeta^ huru här^ 
med bör omgås: hvilket ock vant bifall. 

Icke dess mindre, och i anseende til hvad 
öfyerste Didron hade anfört, fant sig RiksRådet 
Cederhjelm, som varit Ambassadeur i Ryssland, 
föranlåten, at til sit urskuldande emot alla be- 
skyllningar, d. 28 Sept. ingifva följande Memo- 
rial til Rikets Ständer: 

Hörsamt Memorial. 

Mig är vordet berättadt, hurusom uti Hög- 
loflige Ridderskapet och Adlens högstansenlige 
församling man påstått af mig böra fordras rä- 
kenskap för Beskickningen til Ryssland. 

Jag tviflar intet, at ju den, som gjort pro- 
positionen, lärer förnuftigast kunna betänka, at 
efter min hemkomst jag redan därom måst in-« 
gifva underdånig berättelse hos hans Kgl. Maj: t 
i Sittande råd, hvarifrån jag månde vara affärdad. 
Han lärer ock väl veta, den magten tilhöra Öf"<- 
verheten, som likväl icke underlåter, at commu- 
nioera altsamans med Rikets Ständer uti deras 
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Tålde Secrete Utskott. Men hyad aunan a&igt 
kan hafva varit vid berörde påminnelse, utställer 
)ag billigt til deras eftertanke , som närvarande 
bättre kunnat märka tiliallet, ordasätten och ge- 
möts rörelserna, hälst när man dermed jämförer 
annat dertil fortmurmlande om stora penningar. 
I betraktande af berörde omständigheter kunde 
man väl låta det talet gå orördt förbi; men som 
deraf kan födas menligt rykte, och det, lika som 
giftet, snart sprida sig kring hela kroppen, i Stån- 
den och Riket, så är jag nogsamt förvissad den 
rättvisan mig icke lärer afskäras , at denna min 
korta förklaring också må blifwa oifenteligen up- 
läsen. Jag omfamnar med fagnad och tacksamhet 
all den anledning som gifves, at för min förrätt- 
ning få göra det besked, som än vidare kan äskas, 
när, hvarest och inför hvem Rikets Högloflige 
Ständer behaga at det ske skal. För min person 
skulle jag önska, om sakernas beskaffenhet tillå- 
ter, at inför samtelige Rikets Högloflige Ständer 
fä lägenhet at göra Dem behörigt nöje. Jag hop- 
pas kunna bevisa mig redeligen hafra efterlefvat 
deras å nästledne Riksdag författade plan, Hans 
Kgl. M:ts i conformité deraf mig meddelte In- 
struction och min lydagtelige undersåtelige pUgt, 
utan at afsätta något af det, som jag förstått och 
trott tjäna til Hans Kgl. M:ts min nådigste Ko- 
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nimgs, samt Rikets ro, Tälgång och säkerhet; 
Jag har i all mia tid, af ren kärlek för Fäder- 
neslandet, haft möda, lif och egendom ospard til 
Dess tjänst, och häldre lidit skada, än förförde- 
lat min nästa, inskänkandes mig deremot, genom 
Guds tilstädjelse, en vidrig belöning ; Men sä lä- 
rer han dock omsider framdraga oskulden i dags- 
ljuset, och i mediertid blanda vederyärdigheter 
med Ijuf tröst och obefläckadt samvete: med hvil- 
ket jag ock tryggeligen kan bedyra, at som jag 
med skyldigaste vördnad erkänner Rikets Ständers 
til mig på sista Riksmöte betygade synnerliga 
ynnest och förtroende; så har jag ock efter bästa 
vett och begrep troligen gjort hvad jag förmodat 
kunna lända til bibehållande af sama gunst och 
benägenhet. • Ju oförmodeligare mig den lyckan 
hände, hvartil jag då blef uphäfven, ju mer brin- 
nande har altsedan min nit och åtrå varit, at 
icke göra mig deraf ovärdig. Jag väntar mig ock 
det vitnesbördet af alla dem, som plägat med 
mig långligt omgänge, at aldrig någon egennyttig 
försökelse hos mig upvägt lusten til trohet och 
ärligt namn. Detta skal ock med Guds hjelp 
aldrig fördunklas af gerningame, med mindre svar- 
ta afunden och ilviljan, lyckans vanskelige följe- 
slagare, finna utväg, med listiga påfimd at göra 
sanningen misstänkt genom personens föroläm- 
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paiide» Jag , ärnar likyäl lutet dermed låta mig 
förskräcka, utan lefver i. fast förtröstan på den 
magtige arm, som härtils varit min enda hjälp ^ 
under tralsamt släp och arbete, at ehuru ringa 
sådant eljes må skattas, det dock icke skal för- 
lora lofordet af redligt ursprung och upsåt: eller, 
om alt sådant förtages, någon skal kunna afhän- 
da mig egenskapen af en sund och trogen Rikets 
medlem, som skal följa mig i grah^en, och blifra 
Barns dyrbaraste arfskap. Deruti understår jag 
mig tafla om jämlikheten med den ypperste, än- 
skönt i annat jag icke förhäf^er mig öfver den 
ringaste. Hrarken hat eller bestickning har nå- 
gonsin förmått afleda mig ifrån rätta stigen. Det 
är et almänt bruk , at höga Magter gifya främan- 
de Ministrar någon föräring rid förbunds slutan- 
de och afskedstagande, til teken af särdeles hög- 
aktning för deras Herre och Nation. Andra Sve- 
riges Sändebud har det blif^it räknadt til heder 
och distinction. Har nu Guds försyn också velat 
tilskynda mig någon ersättning å sama ort, hvar- 
est jag mycket tilsatt och utstått, så är det lik- 
väl skedt på så lofligt sätt, at deras uteblifvande 
eljes måst uptagas för skymf och orätt, som utaf 
Berlinske £xemplet bestyrkes; änskönt på dea 
grunden än mera kunnat menlöst emottagas, sä 
växer dock ropet derom, som snöbålden, i kring- 
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löpandet* Bed«r jag derföre tjänsthörsamligen, at 
defi, som derpå talat, må rättyisligen tilhållas 
förklara, ikvad mening han dermed uthntstit, 
på det eljes både ämbetes och egen heder icke 
må oförskyldt fläckas af mörka och tyätydiga nt-^ 
låtelser. Hvad ändteligen angår rådslagen och 
mit underdåniga betankande i synnerhet, så skola 
de med Guds hjälp altid behålla smaken åf tro-* 
het och välmenande hjerta, fast än icke den för^ 
månen, at blifva lika aktade med deras, til hviika 
jag gerna afstår företrädet i visdom ooh anseende i 
hvarjämte billigt bör ihågkommas, at ingens rätt-^ 
sinniga ifver och ömhet för Rikets bästa må dra^' 
gas i tvifvelsmål, fast kunde än meningame ou 
vägen dertill vara delte. Skulle man . derFöré 
kläda skott och omild uttydelse och efterställ** 
ning, så kunde väl den i rådförandet högst nö^ 
dige frimodigheten snart blifva nederslageu af 
frugtan, at sedan stå blottad af tilförliteligt rygg- 
värn. Men samvetsroen öfver trogen fihåga och 
tilgifvenhet måste icke desto milidre af sjelfi^a 
människjofiänden lämnas obetagen. Ooh näst det 
jag fördenskul i stilla belåtenhet hemställer b»iå 
ärendet til behörigt opartiskt ompröfvande under 
Rikets Höglofl. Ständers mognare insigt och bé^ 
tänkande 9 så undierkastas det jämväl en tregge^ 
HméL ror Skunti, åksu tUt KKXW. 10 ; 
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hända så ojäfagtig Domstol^ nämligen Gud 9 som 
ransakar innersta hjertat, blifver demti säkraste 
yitnet om hrars och ens sanna npsåt: den kloka 
verlden, som noga känner tidens och verkets be- 
lägenhet, lärer fålla obedrägeligt omdöme, hum 
rådslagen derefter kunna helsosamast blifva läm- 
pade: och äfven det sama bör förräntas af po- 
steriteten, som bäst och eftertryckellgast kommer 
at röna påfblgderna. Gifve Gud det må ske til 
deras beröm , som nu lefva , och til deras väl- 
trefnad, som efterkomma, at Landet må förkofras 
i Herrans frugtan, och grönskas i fred, samt til- 
taga i maidig styrka , under vaksam och trofast 
endrägtighet ! Til sama Landets almänna glädje 
önskar jag Guds nåd och mägtiga beskydd öiver 
sainteligé Rikets Ständer, innesluter mig i deras 
bévågne tanka och hägn emot alt insmygande 
lönlig och upenbar vrångvisa. 

J. Gederhjelm. 
När detta alt var upläset, yttrade sig Ötver- 
ste Didron, det han som en Riksdagsman hade 
härom talat, emedan han veste, at Ambassaden 
hade kostat Sverige stora penningar, och hoppa- 
des, at hans påminnelse ej kunde illa uttydas, 
så vida RRådet Gederhjelm, lika med alla de 
öfrige RRåden, wore inför Ständerne^ansvérig för 
sine förrättningar, försäkrandes sig i öfipigt ej hafra 
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ttågot emot honom , äfyea som han icke hade 
något iiämat om dess presenter. Och då Rid- 
derskapet och Adlen d. 1. Octoh. åter saman- 
trädde, tillade Öfverste Didron, at den sista för- 
klaring han gjort öf^er RRådet Friherre Ceder- 
hjelms Memorial var ej skedd i anseende til 
honom, utan i anseende til vår almanna frihet; 
i ty RRådet ej kunde påstå, at någon som vid 
Riksdagen uppå Riddarehuset talte til det al- 
manna bästa, skulle sig förklara, hälst han ju 
borde veta, at hvar och en, den högre med den 
lägre, är efter den stadfäste lagen skyldig at göra 
redo för sin förrättning inför Ständerne, nar de 
det begära. Och som detta för denna gången 
blef, efter LandMarskalkens godtfinnande, tils vi- 
dare upskutet, så yrkade åter den 12. Octob. 
Öfv^erste Didron, at Adlen ville sig utlåta, om 
han vidare skuUe sig förklara öfver RRådet Ce- 
derhjelms Memorial, säjande, mycket svårare sa- 
ker vara vid sista Riksdagen omtalte, nämligen 
om Regålierne, och man då ej begärt någon för- 
klaring, mycket mindre tyckes nu vara nödigt 
det sama at göra. Assessor Adlerbet yttrade sig 
derpå, at RRådet Cederhjelm ej illa gjort eller 
något intenderat med sit Memorial, och Öfverste 
Didron har ej heller sig^ illa deröfver förklarat. 

10* 
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Secreteraren Liljefttröm t at Öfverate Didron f edan 
en gåiig sig derpä hafver förklarat, hvarföre haa 
tyckte onödigt vara, at vidare härom tala. Ås-^ 
sessor Adlerbet: saken ar ej heller af deii ioipor^ 
tance, at man sig dermed längre bör uppehålla» 
Friherre von Ungern Sternberg förmente ^ at man 
aldrig borde yilja begära communication af någon 
skrift, at sig deröfver förklara > emedan det alle- 
nast vore, at onödigt draga ut tiden» LandMar-*^ 
skalken sade, at detta redan vore genom Lagen 
faststäldt , och frågade om icke denna saken ntt 
rore afgjord? Hrarpå dTarades af de masta ja^ 
Men Baron Sparre förmente sig ej kunna finna ^ 
at äaken rore afgjord, emedan den rörde hela 
Adlen, och Tore ej gjordt med Öfrer^te Didrona 
förklaring; ty ingen RRåd hade fog, at begära 
förklaring öfv^er det, éom Adlen talte nppå Rid^ 
darehuset. Och då Öfverste Stobé häremot in- 
vände, huru eftertänkeligt det vore, at på sådant 
sätt angripa någon på Riddarehuset til dess för- 
klaring , och tala om RRåden hvad man behagar, 
utan någon försyn ; så blef saken åter til en an^ 
nan gång af Ridderskapet och Adlen upskuten. 

Imedlertid var härigenom plan lagd för RRådat 
€ederhjelms afgång utur Rådet, hvaruppå G^efve 
Horn med mycken styrka arbetade, och ölukdé 
hans fel med det, at han under Ambassaden i 
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RjTsalaiid emottagit Ryska St. Anclreae Ordens ban- 
det, hviUbet Grefre Horn förmente ej egna en 
Srenak Rådaherre. Men han var ej ensam uti^ 
at lämna Rådsstolen ledig åt en annan. RRådet 
Grefve Mauritz Wellinks olycka skulle ock göra 
denna Riksdagen märkyärdig. 

Ryktet gjorde honom redan vid Riksdagens 
början skyldig til många feL £j nog at hafva 
arbetat på Souverainiteten ät Kung Fredric, het^ 
tes han hafva ägt för mycken och öiVerflödig til- 
gifvenhet för Hartigen af Holsten, haft en skadelig 
brefväxlittg med Stampke, illa förvaltat inkom-- 
sterne af Bremen och Yerden, då han der var 
Gouvemeur, varit underrättad om alla Baron 
Goertses skadeliga projecter, bidragit med sina 
Råd&lag til de olyckor, som fölgde på Grefve 
Stenbacks campagne i Holaten, och velat pant^ 
sStta Tullen i Wolgast för et penningelån åt Ko**- 
nnng Fredric. Ware ock dermed huru det vil, 
så äT åtminstone visst, at Ridderskapet och Adlen 
d. 19. Oct. erhölt Secrete Utskottets berättelse ^ 
hamledes ibland de Documenter, som af Konun- 
gen och Rådet blifvit Secrete Utskottet tilstälde, 
lumits någre skrifter af år 1722 , som tämeligen 
graverade KiksRådet och General Gouvemeuren 
Grefve Wellingk; hrarföre Secrete Utskottet gjort 
sig om dass skrifter ooh Documenter, så i Stook- 
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holniy som på godset Ekenäs, i ÖsterGötihloiKl^ 
försäkradt, och dessutom för godt funnit, ät ho-- 
nom all correspondance och hemligt samtal med 
alla, cho det rara må, betaga; hrarjämte anstalt 
blilVit fogad, at 2:ne Officerare af Gardet skola 
hos honom vara tilstädes, sådant at afrärja: Ut- 
lofvandes Secrete Utskottet, at vidare göra sin 
berättelse, hvartil sådant gifvit dem anledning* 
LandMarskalkeu berättade härvid, at då saken, 
så i går, som i dag, hade uti Secrete Utskottet 
varit före, så hade han sig derifrån absenterat: 
och berättade vidare RegeringsRådet Sandberg sig 
vara ombeden, at anhålla, det ingen ting af detta 
mål företoges, innan Hans Excellence med sit 
Memorial inkommit: hvilket och dess måg, Ge- 
neralLieuten, Friherre Baner, sedermera framgaf, 
hvaruti han berättade, huruledes igenom en De- 
putation af Secrete Utskottet blifvit honom kund- 
gjordt, det tvänne dess concepter funnits, an- 
gående et penningeLån af konungen i Preussen 
emot Wolgast sjötull, som han tlock föreslagit 
måtte ske emot någon ort i Hessen, det han strax 
velat gifva Ständerna tilkänna, men på Hans Maj:ts 
Befallning låtit blifra vid den förklaring, som 
han för 4 år sedan deröfver gjort: och som han 
blif^rit varnad för at lämna den sama Herr Dimer 
i händer, så hade han den gifvit åt RRådet Ce- 
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derhjelm: anhållaBdes gå väl om befiriebe ifrån 
arresten, som at dess paper må blifva orörde, 
til dess haa fått sig förklara och försrara; hrar- 
förinnau han ej ville förmoda något våld, halst 
lian vore försäkrad, at om Rikets ständer fingo 
en rätt kundskap om denne sak, som imellan 
Hans Maj: t och honom allena sig tildraglt, så 
sknlle de fä en annan tanke och se hans oskuld : 
afven som Hans Excellence tyckte af angifvaren 
vara oförsvarligen g j or dt, som så länge drögt at 
gifva vid handen, hvad för 4 år sedan passeradt 
wore. 

General Lieutenanten Baner frågade, om icke 
detta kunde förskickas til de andra stånden? Men 
öfverste Didron frågade deremot, om det skulle 
ske i Adlens eller i General Baners namn? Hvar- 
til svarades, at det kunde ske i hans eget namn. 
Och då General Baner ytterligare yrkade Adlens 
utlåtande öfver sin Svärfaders Memorial, svarades 
at Hans Excellence bör njuta Regeringsformen til 
godo, och ransakning blifva i saken. Envoyén 
Sparre åter sade, at som Secrete Utskottet nu för 
tiden representerade de förnämste Legislatorer i 
Sverige, så borde Dess ledamöter detta undersö- 
ka: hvaruti öfverste Rålamb så vida instämde, 
at Skrifiterne nödvändigt i Secreta Utskottet, men 
för ingen del in Fleno, borde skärskådas, aH- 
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seetides haa frågan om arrefit^i för at Twa af ett 
hel annan beskaffenhet , det ock Öfrerste Stobé 
höll före y med begäran ^ at afgöras må om arre- 
feten kunde äga rum, innan dom och ätminatone 
ransakning föregått? Flere af Adlen ausågo et 
aådant arresterande ej mindre oyanligt,. än oför-^ 
modadt ^ hvaribland Secreteraren Wadenstierna 
förmente rådeligare vara , at inhämta de öfirige 
atåndens tankar, huru de et sådant förfarande 
linsågo: och Grefye Tessin, at Hans Excellence 
borde njuta lag och ratt til godo, i följe hyaraf 
han styrkte til en ofördröjelig ransakning: funnes 
han då coupabel, vore tids nog at låta straffet 
följa, men at begynna af Executionen, Mrore något 
nytt i Sweriges fria Regering. Öfyerste Stobé 
sade, at en Commissiou kunde sättas af Stånden 
öfver denna saken, i anledning af 1 3 § i Riks-» 
dagsordningen, och Baron Wrede anhöll, at Se- 
ereta Utskottet borde gifva orsaken yid handen^ 
$å framt den ej wore så Secret, at den skulle 
hållas tyst.» Instructioneu för Secrete Utsköittet 
blef derpå upläsen, i anledning hyaraf Capitalne 
Bränder wille bewisa, at han borde wara på fri 
fot; Men Baron yoa Ungern mente deremot^ at 
som Seorete Utskottet ej lärer utan stort betan--* 
kände hafya gjort hyad som skedt är, si kunde 
ock inga andra derom ransaka, eller veta, hum*^ 
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vi^ be&idfie ifrån airesten l^de ron: Lärandey 
Secrete Utskottet nog gifm plena mera kimdskap 
om saken^ om beskaffenheten det tillåter^ Under 
det meningame voro så stridige , begärde Herr 
Stjemeld, at igenom TOtering måtte ntr(mas;bTad 
som TOre pluralitetens tanke; men dess förslag 
improberades: Oéh påminte i stället Assessor Ad*^ 
lerbet, at de närmaste slägtingarne, såsom i syn- 
nerhet General Banér^ borde ifrån desse disoour- 
aer sig af hålla. Kamarherren Baron Carlsson 
förmente, at RRådet Grefre Wellingks Memorial 
borde i Secrete Utskottet skärskådas^ som sedan 
knnde med dess betänkande derofrer til plemun 
inkomma: och Grefye Dona» at noga atraoas bor^ 
de, om saken vore af den natur, at Secrete 
Utskottet eller en annan Deptitation den sknlle 
företaga. Öfverste Skog proponerade ridare^ om 
icke Grefye Wellingks förklarings som han gifrit 
RiksRådet Gederhjelm, äfren borde ntt Secrete 
Utskottet inlefvereras : Och då General Baner 
jttrade sig, at hvad Baron Krasson anfört, fsj 
angtnge det, som Hans ExceUence begärt, aom 
Ikestode uti befrielse af arreslsen, och at en Gom-^ 
mission blefre satt öfver saken, sade Jnstitifie 
Cantdenen Femdn: få.ena aidan klagar on Rika- 
Råd, den närmaste näst konungen^ en RikeU-stfid, 
at han emot Regeringsformen oofa alman lag blif^ 
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Tit handterad, pä andra sidan är secrete Utskot-^ 
tet 9 hyilka hela Rikets TäUard är anförtrodd. 
Hans Excellence Grefve Wellingk begär befriel- 
se , det yi alle af bjertat åstunde: men skulle 
Plenum alt för hastigt vilja göra slut i denna sa- 
ken, och för brådt göra någon ändring, så roTe 
det sä mycket som at Secrete Utskottet hade för- 
gripit sig, och torde existera något, som wore 
bedröfligt, särdeles som de ännu inga orsaker 
nämnt; ty det kan hända at de hafya helt andre 
orsaker, än som Grefye Wellingk anfört; derföre 
yore bäst at de sjelfve detta utarbetade, eller en 
Ck>mmission anstäldes. Öfyerste Rälamb : Vi böre 
yara öme om Riksdagsordningen, och deruti står, 
at sädane saker böra uti Secrete Utskottet skär*- 
skådas: och at hindra all correspondance och 
hemlig conference, yet jag ej på annat sätt kun- 
na ske, än at desse Officerare hos honom äro, 
som ej tyckes vara någon arrest. Justitiae Cantz- 
leren Feman yttrade sig yidare: om det skulle 
liphä^as hyad Secrete Utskottet gjort ^ sä hade 
dess Ledamöter orsak at klaga, at de ohörde 
blifyit dömde. Sluteligen sade LandMarskalken, 
at Secrete Utskottet skulle taga Grefve Wellingks 
Memorial til sig ^ det öfrerse, och med dess be- 
rättelse inkomma så fort möjeligt yore : hyilket 
af alla samtycktes. Men Grefye Donas förslag. 
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at detla skulle Grefr^ WeUmgk conuåaniceifaA ^ 
fic^ 6} bHisdl; utan ai^ick i stallet et Extractiite 
FrotocoUi til de andre Stånden^ angående Ridder- 
skåpet och Adlens tagne beslut. 

Den 2Aé Octob. yar Secrete Utskottets bera^ 
telse fårdig, hyilken uti den följande dagens Fler 
na uplästes, af innehåll, at då RRådet Grefv^e 
Wellingk sig i sit Memorial besyärat, det honom 
emot all Lag vore för när skedt, så fants det för 
ingen del bevisligt, utan fast mera at han sjelf 
varit orsaken til det, som honom rederfarits, oob 
icke Secrete Utskottet, i det han uti éftertänkelige 
saker sig blandat och dervid handen lagt, träft 
emot Regeringsformen, RiksRåds Eden, m* itt« 
rarandes handlen om Wolgast tullen ej af Secrete 
Utskottet upgifven, utan af honom sjelf, favars 
samanhang just ej . kom öfrerens med hans be- 
rättelse. Vidare gaf Secrete Utskottet tilkänna» at 
Hans Kgl. M:t hade d. 18« Oct. i Rådet beslur 
tit, at til Secrete Utskottet nedersanda någre Do- 
cumenter igenom StatsSecreteraren Bark, med be- 
rättelse, at det Hans M:t bedröfvade, at et rykte 
om någon penninge negociation wore utspridt, som 
genast hade bort blifv^a kundt, men som Haas 
M:t desse skrifter sedan funnit, har hans JEtf:t 
dem velat communicera : hvaribland tvänne RRå-r 
det Grefv^e Wellingks concepter varit, som alt för 
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vjutdL röide Regeringdverket, och fös tysdieteits 
»kol ej kunde iAlmänna göras. Herr RRådet sag- 
des hafva gjort hrad lian kunnat , men at det e| 
haft någon svår efterfölgd^ hade man Hans M:ts 
stora försigtighet at tilskrifva, som hans gifne 
rådslag sedan förkastat: Och yeste yäl Secrete 
Utskottet, at ransakning skal gå för dom och 
Excecution, men i criminelle mål är lagen lik- 
mätigt at hafva säkerhet både om personen och 
skrifterne, fast man för afwikandet ej haft någon 
fimgtan: ooh wore här en så klar och upenbar 
geming för ögonen, at ingen ransakning varit nö- 
dig , äfven som ej något skett af öfverilning , utan 
hade Secrete Utskottet genom en Deputation låtit 
Herr RRådet Dess ärende veta, och sedan vidare 
gjort, hvad det utan answar ej annorlunda kun- 
nat göra , beklagandes , at det af åtskillige oskä- 
ligen beskjUes för at hafva handlat emot Rege- 
rmgsformen, Adlige privilegieme och Riksdags- 
Ordningen, hvarpå dock dess beslut sig grundat. 
I öfrigt hade Grefven til Secrete Utskottet ingifvit 
en skrift, den han kallat Species faoti, hvanitt 
åtskillige saker och ursäkter anförde voro, såsom 
det, at dess förmente förseelse skedd vore, innan 
Han RiksRåds Eden aflagt, m. m. begärandes Se- 
t^ete Utskottet sluteligcfn, at denna saken må be- 
hdrigen aptagas och f lutas. 
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Så mart dttia Tar vpläirt, fraiBigaf G^AeriA^ 
Lieutenaut Fvikeire Bauér et ytteriigare RRådet 
Grefve WelltiigJk;.s Memorial, hraruti han formål*- 
de^ det han ej yille undandraga sig, at vara an- 
swarig för alt h'wad han beskyldes fSr, mem 
hoppades intet, at man af dess pa^r oth skrifter 
ville taga några skal emot honom ^ hvilka voro 
en art af den Spanska Inqnisitionen , och. skuUe 
Öpna vägen til många procedurer, som ej i den 
starkaste Souverainttets tiden öfvats: anhållandea 
for sin egen och hvars och ens säkerhets skul^ 
at Sländenie wiUe göra en sådan forfattning, det 
sak^i måtte efter billigheten uptagas, arresten 
nphäivas och hans forseglade paper ej upbrytas^ 
emedan ingen ting vore skedt^ som hade skadat 
Riket, hvarjämte Hans £xceUence begärde, at 
dess til Secrete Utskottet ingifne Species faoti äf^-^ 
ven måtte upläaas. Uppå Öfverste Didrons gjorde 
påminnelse, tog sedan General Baner aftnde.se^ 
dan han förbehållit, at skriften må til de aidra 
stånden aflämnas; Hvarpå Öfv^erste LieutenaulSkog 
begärde ^ at det så kallade Species faoti måtte 
blif^a uplä^et. Öfverste RåUmb sade, at som 
stcrete Utskottet redan gjort en tydlig förklarings 
måtte dem vidare lämnaa fria händer^ i denna 
saken^ särdeles som de sig redan yttrat,' at derirti 
voro cdbery som bordje hållas tyste. InRgtnais 
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Eiiatié^Ilj^iii^ at Aet Vwe onödigt at saken åter- 
ginge til secreté Utskottet, som redan gjort sia 
förklaring, utam borde nu en annan anstalt af 
Ständerna göras til Sakens företagande; Secrete- 
raren Liljestjerna : så vida detta ej rörer någon 
alliance eller desse tiders conjuncturer, efter Ser- 
crete Utskottets egen utlåtelse, hyarföre äkal det 
då så Secret hållas? Den senare bérättelsea har 
ej lämnat mer nplysning, än den förra, så at ri 
ännn are lika kloka. Dermed instämde äfren 
Gapitaine Bränder. Efter någon ridare disconrs 
yttrade sig LandMarskalken : Som jag förstått, at 
Adlen är nögd med Secrete Utskottets berättelse^ 
så bör saken dit återkomma, hrartil svarades af 
de mesta Ja, men af någre nej : Då ock öfrerste 
Stobé begärde yotering, om saken skulle gå til 
Secrete Utskottet, eller til någon aiinan Gommis- 
»lon 5 Ty först vore , efter dess mening , Secrete 
Utskottet ingen Domstol; och för det andra RRådet 
Grrfve Wellingk en persona publica, hvars göro- 
mål af alla fyra stånden skola skärskådas, då i 
Secrete Utskottet voro allenast 3 stånd: hvarmed 
Gapitaine Bränder äfven instämde, tilläggandes at 
som Secrete Utskottet vore med många syslor öin 
verhopadt, så torde vara bäst, at en annan Gom-^ 
mission toge sig saken uppå^ som hade at aflägga 
tysthets Ed: hvilket Assessor Svedenboi^ x>ck 
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förmente ju kanna ske, aUenast i deaa^ Commlfr* 
sion togos 4 personer af Secreta Utskottets Leda-- 
möter: hvarpå Öfverste Didron srarade, at ingen 
Commission knndé blifva, förrän Secrete Utskottet 
skjuter ifrån sig saken. CancelliRådet Wrangel 
sade det gjorde honom ondt, at en del af adlen 
brukade anstötlige £xpressionér emot Secretå Ut- 
skottet, i det de säga, at Secrete Utskottet förr- 
dolt omständigheterna, ej mera upgifyit än förr, 
sig således förhastat m. m. hyilket ej vore något 
förtjänt tilmäle. CancelliRådet Gederström: när 
de i Secrete Utskottet gjort eiter sin dyra £d och 
bästa samTete, och detta ändå skal sä illa ut- 
tydas, så frågar jag, hvem som härefter har lust 
srt sätta sin fot i Secrete Utdkottet, eller någon 
annan Deputation. A andra sidan troddes dock 
detta ej wara så farligt: åberopandes sig Gapi^ 
taine Borg, emot det påstående, at saken uti Se- 
crete utskottet skulle handtéräs, praejudicatet ifråd 
förra Riksdagen, då Secrete utskottet ej en dylik 
sak uptagit, utan hänskutit den sama til en an- 
nan Commission. Öfverste Silfrersparre invände 
Täl, at man ännu ej då hade någon Riksdags^ 
Ordning, såsom :nu, til rättelse i detta ämne, 
hraraf 13:de§ reclamerades ; men Secretetareh 
Liljestjerna mente deremot, at lagen aldrig yore 
så stark,, ät ju dén, som honom gjort, också 
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kunde bovxmk . ändm i liVarpä siraradésy af ock då 
kimdé hvtar Riksdag gdra& ea.&y Lag. MaH be-^ 
gärde tidare votering Öfver, hyarthän saken skulle 
faemskjutas ; men* Baron vott Ungern Sternberg , 
som stödde sig derpå, at den Tore så hemliga at 
den efter 13 ^. i RiksdagsOxdningen ej annorstin* 
des ktinde^ än i Secreta Utskottet uptagas, för-* 
mente, at om man nu skulle rotera om Gtbfve 
Wellingks sak, och slutet fölle pä andra sidan', 
så skulle de andre stånden undra, at Ridderska^ 
pet och Adlen velat votera emot Lagen, En så-* 
dan tanke kunde dock öfverste Stobé'för ingen 
del bifalla, utan höll före, at frågan just deruti 
bestod, om saken vore så Secret, som Secreté 
Utskottet mente: Åtminstone var Grefre Wellinglt^ 
som ju kände sin egen sak bäst, af annan me^ 
ning V och derföre trodde haii bäst vara, at en 
Gommission under Tysthets £d detta mål afgjorde< 
CancelliRådet Cederstrtmi ville likväl bevisa, at 
saken var Sebriat, af det, at Hans M:t uti sittande 
Råd den remitterat til Secreta Utskottet ; Men 
Öfverste Stobé beviste otilräokeUgheten af denne 
slutsatts, af de många remisser, som gå ifrån 
Rådet til Secrete Utskottet, utan at vara Secrete« 
Gapitaine von Blixen trodde .dessutom, at en Gom- 
mission kunde vara .äfven så tyst och Secret, som 
Sedrete Uts3iOttet: och at wHera hänofver ansåg 
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BancoCommiflsarien von Schantz för obilligt, kua- 
nandes, efter dess tycke , den som andteltgen 
ville 9 först rotera, om 13. §. i RiksdägsOrdnia- 
gen skal stå eller kastas öfVer ända. Majoren 
Barnekow ville, at en Gommission toges utur 
Secrete utskottet, och at någre af Bondeståndet 
fingo densama biträda^ emedan alla 4 stånden 
borde dervid vara tilstädes, som de vid RRåds- 
valet varit; men Baron von Ungern Stemberg 
svarade: Vi hafve haft största besvär och möda, 
at få Bonden ntur Secreta Utskottet: skulle de 
nu vid detta tilfåUe åter få orsak at komma in 
igen , så vore det sedan ej så lätt , at få dem 
dädan. I öfrigt yttrade sig Secreteraren Lilje- 
stjerna, at utom Secrete Utskottet väl funnes så 
mycket annat ärligt folk, som hade sama kund-- 
skåp at afgöra denna saken. 

LandMarskalkeu frågade deruppå åter, om 
det blir vid Secrete Utskottet? Och då det be- 
svarades med både ja och nej , anförde Lands- 
höfdingen Grefve 01. Gyllenborg, at som ingen 
ägde bättre kundskap om den saken, än Secrete Ut- 
skottet, så kunde den ock der afgöras, och Bonde- 
ståndet ej få mera [deltaga] i Secrete Utskottet, än 
hvad denne saken anginge: hvartil CancelliRådet 
Cederström svarade, at om Bondeståndet bifaller, 
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at saken skal i Secrete Utskottet afgöras, så gifva 
de sin rätt efter, och begära ej at komma dit; 
skulle de åter åstunda at rara med, så kunde, 
efter hans tanke, de få tilstånd dertil, men eljes 
Täl blifva deriirån* Och då LandMarskalken gaf 
tilkanna, at böndeme ej hade något at göra med 
RiksRådsTalet , så swarades, at de då ej heller 
borde döma någon RRåd. Justitiae Gantzlerea 
Feman yttrade sig derefter: Jag tror väl at ingen 
af Adlen icke finner af de utur Secrete Utskottet 
komne Documenter, at ju härvid äro stora Secre^ 
tesser, och torde ännu rid närmare påseende yppa 
sig större; ty ar det rådligt, at ju mera Secret 
saken kan hållas, ju bättre och nödigare det 
Tore. Eljes kommer i Secreta Utskottet ej mer 
än 3 stånd, som mera redan veta^ än andre kunna 
och böra reta: och böra de, som yid Justitiae 
sakerne aro vane ibland dem, uptaga och afgöra 
saken; men Böndeme måtte ej dertil komma , 
emedan man förmodar af dem, at de ej kunna 
hålla det Secret, som bör det rara. När detta 
Tar sagdt, ropade åtskillige på votering, hvarvid 
Öfverste Silfrersparre sade, at den som ville hafva 
votering, kunde träda fram: andre åter sade, at 
det ej bör voteras öfver en antagen Lag. Öfver- 
ste Stobé åter deremot, at en del mena, det ar 
ej emot Lagen, äfven som i Rätterne ofta händer. 
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a t deTOtera öfrer Lagen, den de efcerlefva skola. 
Dock, som tiden yar förliden, så blef sakens af- 
görande til följande dagen upskuten. 

Den 6. Octob. aflämnade Öfverste Rålamb 
et Memorial, hvaruti han punctevis sökte veder- 
lägga hvad emot Secrete Utskottet hade sagdt 
blifvit, hållandes före at det vore ganska efter - 
tänkeligt, om RRådet Wellingks anförde skäl 
skulle wara mer gällande, än de, som Secrete 
Utskottet föredragit. Secreteraren Liljestjerna sva- 
rade strax, at om han dermed vore ment, för det 
han dagen förut hade sagt, at lagen kunde än- 
dras, så förklarade han sig, at en fundamental 
lag kan aldrig ändras , men uti Oeconomicis kan 
efter omständigheterne ändring ske. LandMar- 
skalken frågade sedan, om icke Riksdagsordnin- 
gen, af Ständerne gjord och af Konungen appro- 
berad, vore en fullkomlig vedertagen lag? Hvar- 
på svarades öfveralt ja. Och visade sedermera 
Öfverste Stobé, at man ej begärde votera Öfver 
Lagen, men öfver dess application: och, som den 
16 § äfven vore en Lag, så frågade han, hvar- 
före den ock icke kunde följas? Hvartil Assessor 
Höckerstedt lade, at när 2 meningar voro, så 
veste han ej , hvarföre votering skulle nekas , 
hvilket dessutom komme pä dess räkning, som 
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YOtering begärt: och Secreteraren Wadenstjerna , 
at geuom votering kuude hrar och en befria sit 
samvete. Hvarpå LandMarskalken läste up 16 § 
i Riksdagsordningen om votering, Dertil sade 
Majoren, fiaron v. Ungern: det bedröfvar mig at 
en del begära votering ölVer en så klar och ty- 
deligLag; dock på det saken må komma til slut, 
vil jag dertil samtycka; men komme på deras 
ansvar och samvete, som det begärt, om någon 
annan påfölgd komme än den man väntade: Jag 
vil ej hafira del deruti. CancelliRådet Cederström: 
Jag finner väl at det lärer gå dertil, men är nog 
sällsamt: Hans M:t har fölgt lagen, och remitterat 
et Secret mål til Secrete Utskottet, och vi vilje 
votera öfver lagen : vore icke bäst, at någre togos 
af Secrete Utskottet, som afgjorde saken^ och be- 
rättade dess slut in Plenis? Professor Rudbeck: 
få vi limitera det ena af lagen, få vi ock det an- 
dra. Assessor Adlerbet gillade Herr Gederströms 
förslag , at saken kuude afgöras i Secrete Utskot- 
tet, dock icke promiscue, utan frågade om icke 
Electorerne kunde af Secrete Utskottets ledamöter 
utvälja de skickeligaste personer til en Gommis- 
sion öfver denna sak; dock at den ej dependera- 
de af Secrete Utskottet. LandMarskalken frågade 
derpå, om Herr Adlerbets förslag finge bifall? 
hvartll enhälligen svarades ja. 
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Öfverste Stobé yttrade sig vidare, det han 
väl conformerade sig härmed, men ville veta, 
om de Electorer, som sitta i Secrete Utskottet, 
ock skulle välja, samt om Bondeståndet äfven 
skulle vara med? Adlen utlät sig deröfver, uppå 
LandMarskalkens tilfrågan, at alla 24 Electorerne 
skulle härvid vara tilsamans, och hvad Bonde- 
ståndet anginge, så kunde man ventilera den quae- 
stionen, så framt de sjelfve ville vara med, det 
Öfverste Stobé så mycket mer trodde dem om, 
som de förut sutto i Secrete Deputationen. Hvad 
Ledamöternes antal i Commissionen beträffar, så 
förmente Assessor Adlerbet, ^t de kunde blifva 
Sex, förutan den, som förde presidium, då de 
tilsamans blefvo 13. Uppå öfverste Stobés til- 
frågan, hvem skulle blifva Actor, afgjordes äfven, 
at det skulle vara Justitiae Cancelleren, som til 
den änden hade at aflägga tysthets Ed. Och blef 
sedan detta alt genom Extractum FrotocoUi de 
öfriga Stånden communiceradt. 

Sedermera framgaf General Lieutenanten Fri- 
herre Baner et ytterligare Memorial ifrån RRådet 
Wellingk, med dess bilagde Species Facti, som 
han begärde måtte upläsas. Man svarade genast 
dertilNej, med förmälan, at detta hörde til Dom- 
stolen; hvaremot Assessor Weili trodde wara så 
godt, at man fick höra det läsas på Riddarehuset, 
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som at inom kort tid få se det i Ayisorne. Ge- 
neral Lieutenanteu Baner åberopade sig äfv^en, at 
aldrig vid någon Riksdag händt, at ju en Adels- 
mans Memorial blifvit upläset, när han det be- 
gärt, och at alt annat vore emot pri vilegierne : 
hvartll Capit. Bränder lade: Vi togo för en tid 
sedan emot et Memorial af en Svärmare Dippel, 
som var fullt af Djäfvulskap , och det blef up- 
läset, och Grefve W^Uingk, som ännu sitter i sin 
heder, vil man förbjuda at framkomma med Me- 
morial, och när det är ingifvet, ej upläsa det. 
Cancelli Rådet Cederström fant väl Memorialets 
upläsande vara indifferent; men at Species facti 
skulle upläsas , innan Libellen var ingifven , an-* 
såg han för orimligt; äfven som CancelliRådet 
Wraugel tyckte, at efter Forum nu var utnämndt, 
så borde det dit remitteras. General Lieut. Baner 
begaf sig omsider dertil, at Memorialet allena 
skulle upläsas, men at Species facti måtte ligga 
på bordet, eller voteras om dess upläsande: hvar- 
vid CancelliRådet Rosenadier hemställde, om i 
fall hans Excellence Grefve Wellingk sjelf vore 
tilstädes, man ock kunde neka honom at tala: 
nu hade han satt sit tal på paperet, hvarföre må 
det då icke läsas? hälst han eljes finge orsak at 
klaga, det beneficia juris ej blifvit honom för- 
unde, och han dessutom nogsamt lärer commu- 
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aicera sin skrift med alla sina vänner. Cancelli- 
Rådet Gederström förbehöll allenast, at om Me- 
morialet andteligen sknlle . läsas , inge quaestioner 
dock deröfirer måtte moveras: bifallandes Baron 
Ton Ungern äfven dess upläsande; dock at bi- 
lagorne skuUe läggas å sidan, och lämnas til Gom- 
missionen, så yida Secrete Utskottet redan ansett 
Species facti för Secret. 

Grefve Wellingks Memorial blef omsider np- 
läset, hraruti han påstod, at Secrete Utskottet 
aldrig Exercerat något Domare mål, at denne 
affairen ej angick någre alliancer eller närvarande 
tiders conjuncturer, och at deruti ej Yore någoii 
hemlighet, äfVen som saken ej kunde hemlig hål- 
las, när den til Ordinarie processen komme : bi- 
fogandes hans Excellence 2: ne AUegater dertil, 
såsom species facti etc. hyilka LandMarskalken 
proponerade at blifva liggande på bordet til hyars 
och ens genomseende, hvarmed Ridderskapet och 
Adlen denne gången skildes åt. 

Den 2. Novemb. ingaf Herr Strokirk et Me- 
morial, hvaruti han beklagade, at Hans Excel- 
lence RRådet Grefve Wellingk sjelf var orsaken 
til sin olycka, i det han sjelf tilstått sig conci- 
perat de 2:ne skrifter, som voro i Secrete Utskot- 
tet, och dymedels begått et crimen laesae Ma- 
featatis; hvarföre denne saken ej borde hållas 
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hemlig, utan in plenis ransakas, ageras och af^ 
slutas. Adlen förblef dock Tid sit heslut, at 
Commissionen den skulle afgöra, hyilket äfyen de 
öfrige ständer genom Extracta Frotocolli och af- 
fardade Deputationer biföUo; dock så, at antalet 
af Adlens Ledamöter skulle hlifva sex, med den 
som presiderade; hyilket i synnerhet prestestån- 
det proponerade, och Adlen nu äfyen biföll: i 
anseende hyartil Electorerne trädde tilsamans och 
utyalde ' följande personer af Secrete Utskottet : 
^Presidenten Grefye Gustaf Bonde, Landshöfdin- 
gen Conrad Ribbing, Assess. Carl Wattrang, Se- 
creter. Erenkrona, Lagman Cederbjälke och Lag- 
man Grönhagen, för hyilka Constitutorialet sedan 
blef utfärdadt. 

Imedlertld hade BondeStåndet , jämte bifal- 
lande af Commisslonens sättande, gifvit sin för- 
undran tilkänua, hyariöre det aldeles yar derifrån 
uteslutet, då de dock yoro hitkallade at hafya 
yårdnad om Rikets angelägenheter, och tro sig 
kunna hålla tyst och hemligt alt hyad som borde 
cacheras, så yäl som de andre Stånden. Och för- 
ente sig i anseende dertU Ridderskapet och Adlen 
med PresteStåndet och BorgareStåndet, om et ge- 
mensamt syar, at som Hans M:t uti sittande Råd 
remitterat saken til Secrete Utskottet, så yore 
klart det hans M;ts mening yarit, at BondeStåndet 
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e) kunde vara med, emedan Gommissionen be- 
stode af Idel Secrete Utskotts ledamöter, ibland 
hyilka bondeStåndet ej ägde någon röst: de 
skulle eljes med all förtrolighet och kärlek fä 
del af hvad vid Commissionen passerade. 

Vid Commissionens constitutorial gjorde eljes 
Freste och Borgare Stånden 2: ne anmärkningar, 
nämligen at det ordet med mer, som efterses 
skulle, borde utlämnas, och i stället tilläggas, 
at Gommissionen skulle de förseglade paper un- 
dersöka. Tilläggnlugen yar angenäm för många, 
hyilka tillika yille at ordet med mera skulle 
blifv^a ståndandes, med den tUökning: hy ad 
honom sjelf eller någon annan kunde 
angå. Öfyerste Stobé sade, at yld ordet med 
mera måtte stå: hyad hans Ämbete angår, 
emedan ibland hans paper kanske torde finnas 
några små bagateller, amouretter eller sådant. 
Och som general LIeutenanten Baner förmente, 
at som Secrete Utskottet allenast anglfvlt 2: ne 
Goncepter för hyilka Hans Excellence yore an- 
svarig, så strldde tyärt emot Lag och Förordnin- 
gar, at Gommissioneii skulle mera uptaga, än som 
angifvet yar. Man svarade dock, at saken redan 
var afgjord: Och Herr Gederstråle, at i anled- 
ning deraf. General Baner ej borde få lof at göra 
några inkast eller obstacler, hvarvid det förblef. 
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D€in 12 NoY. sedan CommUsioaen sig redaa 
hacle satt, yrkade General Lieut. Baner Yidare sia 
Svärfaders befrielse ur Arresten; hvarpå Öfverste 
örnstedt svarade , at han ej fant, det Hans Ex- 
cellence satt i Arrest: och då General Baner sade 
sig ej annorlunda än för Arrest kunna anse, at 
tvänne Officerare sitta dag och natt i hans kama- 
re, at observera alt dess företagande, så afliröt 
LandMarskalken all vidare discours härom, me- 
dels andra ärenders företagande. 

Den 13. Nov. aflämnade Secreta Utskottet 
genom Utdrag af ProtocoUet Dess berättelse, at 
Gommissionens ledamöter nu mera hade öpnat 
och öfversett Hans Excellences Grefve Wellingks 
skrifter, hvaribland åtskilliga funnits, som an- 
gingo eftertänkelige ärender, och rörde så val 
Grefve Wellingk, som andre personer, hvilket ej 
kunde nederläggas. Men som Constitutorialet en- 
dast innehöll Grefve Wellingks sak, så förfrågade 
sig Gommissionen, om detta antingen der, eller 
af någon annan Domstol skulle uptagas? Grefve 
Fersen och Assessor Weili begärde, at desse skri£- 
ter eller bref måtte komma fram in plenis, at 
man finge se deras innehåll: Och öfrerste Stobé 
frågade 1 :o om de brefven angå penninge Lånet, 
2:0 huru Commissionen kommit at påtaga sig så- 
dant, som den ej haft ordres til, 3:o Om per- 
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aonertie blifvit hörde i Secrete Utskottet? Secre- 
terareu Erenkrona sade: man har hållit betänka* 
ligt, at nämna de personer, hvilkas namn finnas 
i skrifterne, emedan det torde hända, at de oskyl-< 
digt kommo derigenom i et omildt rykte ibland 
folket; derföre måste man bruka en yarsam och 
beskedlig process: och vore bäst, at alt lagligen 
skedde / och ingen ting tilgjordes , inan alla ve- 
derbörande blifvit hörde. ÖiVerste Stobé svara- 
de: af det som sagdt är, finner jag, at Actor 
caussas bör utforska, om saken med de andre 
personerne är så beskaffad, at den må komma 
£br någon domstol; Och tyckte GancelliRådet de- 
derström, at om ej sakerne voro af stor Secre- 
tesse, borde man dem fa veta, for at sedan til 
vederbörligt ställe dem kunna remittera. Land- 
Marskalken frågade derpå, om Secrete Utskottels 
mening finge bifall? hvartil svarades både ja och 
nej : varaudes Grefve Wachtmeister af den tanke, 
at när någon på sådant sätt angifves, borde Ju- 
stitide Gancelleren, sin Instruction likmatigt, in^ 
fordra dess förklaring, innan han remitterades til 
ransakning och Dom. Assessoren Wejli tyckte 
häraf blifva tvänne särskilda qnaestioner, l:o Om 
Gommissionen skulle uptaga de öfirige saker, som 
dem förekommit i brefven, 2: o om icke de per- 
soner, som deri fimias namngifine, må läggen 
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blifva hörde, på det intet Mteg må ske emot Lag 
och process? LandMarskalken proponerade sedan, 
om denne saken skulle gå .til Gommissionen; 
hvarpå CancelliRådet von Kocken svarade: om 
den vore så Secret, som den förra, borde den 
gå dit, men eljes in pleno föredragas : Af hvilka 
alternativer LandMarskalken ville bevisa det förra 
af Secrete Utskottets Extracto ProtocoUi, Secre- 
teraren Erenkrona : Om Gommissionen får tilstånd, 
at uptaga målet, så lärer den Methoden brukas, 
hvarom Grefre Wachtmeister påmint; hvartil Stats- 
Secreteraren Akerhjelm yttrade sig: antingen vi 
nu genast vilje, at saken uptages i Secrete Ut- 
skottet, eller i Gommissionen, eller in Flenis, så 
vore det at spänna vagnen för hästarne: Justitiae 
Gantzleren bör i anledning af sin Instruction skär- 
skåda saken, och sedan säja hvart den skal re- 
mitteras, öfverste Rålamb var af den tanken, at 
Actor caussae borde afhöra deras förklaring, och 
sedan refererat i Secrete Utskottet, hvarifrån det 
borde berättas in plenis. Sedan 13 § i Riksdags- 
Ordningen, 1. §. af Secrete Utskottets Instruction, 
Dess ed och Gommissionens Gonstitutorial blifvit 
upläsne, frågade Assessor Höckerstedt, huru Stän- 
deme kunde vara Domare in Plenis, och remit- 
tera detta til Justitiae Gancelleren: en vederbörlig 
Domstol borde pröfva och ransaka om desse per- 
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söner, men ej Actor canssae, särdeles som saken 
redan yar vid en Domstol anhängig, och borde 
Vid Commissionen rubriceras. Grefve Fersens me- 
ning var, at Justitiae Gancelleren borde höra Per- 
sonernas förklaringar och gif\ra dem tilkänna i 
Commissionen, Gommissionen til Secreta Utskottet, 
och Secrete Utskottet til plena: Hvarvid likväl 
Öfverste Stobé påminte, at, enligt constitutorialet, 
Commissionen ej stod i någon dependence af Se- 
crete Utskottet. Landmarskalken frågade derpå 
åter, om saken fick lämnas til Gommissionen, at 
dermed förfara efter lag och förordningar? Hvar- 
vid Grefve Fersen erindrade, at Gommissionen 
skulle referera in Flenis, om der vore caussa 
agendi eller ej. Assessor Weili: Så länge Riks- 
dagen påstår, representera Ständerne hela Riket, 
och bör under den tiden Justitiaa Gancelleren göra 
sin sysla hos dem, som eljes hos Konungen och 
Rådet. Sedermera begärdes votering , om Justitiae 
Gancelleren skulle "referera målet in plenis, eller 
i Gommissionen; men Secreteraren Boueausköld 
svarade, at om votering skulle blifva, så borde 
alternativet vara, om Secrete Utskottets mening 
skulle få bifall, eller ej. Assessor Adlerbet: Det 
kan väl in plenis refereras, men ej just sjelfva 
målet andragas, och ses väl, at detta lärer vara 
combineradt med den förra saken, emedan det är 
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fannet ibland Gref\re Wellingks skrifter, och bör 
Secreta Utskottet, som ej är någon Domstol, saga 
om Justttiae Gaucelleren bar caussam agendi eller 
ej. Assessor Weili: beia saken är, at man gör 
Secretesser af det, som ej är Secret: Vi are bit- 
komne til Riksdagen at bivista Rådslagen, ocb 
få ej veta hvad som är hela verlden bekant, förr 
än främande Avisor oss det vid handen gifra. 
StatsSecreteraren Akerbjelm: jag kan ej se det 
vara secretesser, som almant blir bekant, då de 
coupable offenteligen skola straffas, andra til skräck 
och varnagel. Justltiae Cancelleren Feman: Det 
synes äfventyrligt , at jag skal inhämta förklaring 
af vissa personer, och gifva Commissionen vid 
handen. Uti hans Excellence Herr Grefve Wel- 
lingks skrifter kan en ärlig man vara nämnd, 
»om icke det ringaste coupabel vore: och hvad 
sknlle en sådan tycka om, at jag honom med et 
sådant Memorial inquieterade? och om jag ginge 
längre, och någon oskyldig med mit tiltal grave- 
rades, så gjorde jag som ingen beskedlig Konun- 
gens och Rikets ombudsman* Och blef omsider 
af Ridderskapet och Adlen resolveradt, at Se- 
crete Utskottet borde referera in Flenis, om caussa 
agendi gåfves> eller ej, emot de uti Hans Excel- 
lence RRådet Grefve Wellingks skrifter nämnde 
personer. 
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Deu 26. NoY. ingaf bemälte GrefVe åter et 
Memorial 9 hvaniti haa bad, at åtminstone nu 
slippa de 2: ne Officerarnes bevakning, som natt 
och dag voro hos honom, sedan Commisslonen 
na mera hade alla dess förseglade skrifter Igenom- 
sett : formälandes sig behöfva mera ledighet til 
sin svaga helsas skötsel: och ville for sig en 
sufficient personelle caution anskaffa. Man sva- 
rade genast, at detta nu hörde til Gommissionen; 
men General Lieut. Baner berättade dervid, at 
Hans Excelleuce redan ingifvit 2:ne Memorialer 
härom til Commissionen , som ej kunnat härtil 
något göra, utan ifrån sig vist til Secrete utskot- 
tet eller plena. Öfv^erste Stobé tyckte, at Gom- 
missionen borde blifva hörd: och Öfverste Didron: 
Secreta Utskottet, emedan Ryske Ambassadeuren 
och andre främande gjorde visite hos Hans Excel- 
leuce. Gapitaine von Blixen svarade: kanske de 
ej veta at Grefve Wellingk är i Arrest. Land- 
Marskalken frågade sedan, om detta skulle gå til 
Gommissionen, som bifölls; ehuru General Lieut. 
Baner försäkrade, at de der ej ville taga sig det 
an. Öfverste Stobé yrkade imedlertid nödvändig- 
heten af Gommissionens utlåtande : hvartil Asses- 
sor Höckerstedt lade, at om Hans Excellence se- 
dan ej vore nögd med Gommissionens Resolution, 
kunde han då deröfver sig beklaga. 



Digitized by 



Google 



( 1'6 ) 
Den 7. Decemb* itererade Grefveh sin förra 
ansöknings beklagandes uti ingifVet Memorial, at 
Gommissionen ej velat göra Reflexion på dess 
begäran, om befrielse ifrån arresten, hyaremot 
han ville ställa personelle borgen, och förmodade 
så mycket mindre något hinder deruti, som, utan 
all comparation, den lättfårdige advocaten Ser- 
lachius en sådan förmån erhållit. Men hos Rid- 
derskapet och adlen verkade detta ännu ej mera, 
än at resolveradt blef , det skulle Commissionen 
med det första inkomma med sit utlåtande här- 
öfver. * Hans Excellence anhöll dock d. 10. Dec. 
åter om det sama, beklagandes sig, at honom i 
dess höga ålder hade för när skett, at dess helsa 
alt mer och mer försvagades, at det vore en hård 
sak, det den, som ej för förräderi eller högmåls- 
sak vore anklagad, mycket mindre öfvertygad, 
skulle icke få tala med någon, hvarken med barn 
eller Barnebarn, lofvade ock vilja visa sin oskuld, 
under all den tid han varit i Rikets tjänst. Rid- 
derskapet och Adlen begärde, til mera uplysnings 
erhåUande, del af Commissionens resolution , och 
som den i detta Pleno ej kunde uptes, varandes 
Originalet redan Hans Excellence tilstäldt, så blef 
detta ärende ej förr, än d. 17. Dec. å nyo före- 
taget: då General Lieut. Baner framgaf sjelfva 
Resolutionen, af innehåll, at som Justitiae Gan- 
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cellereii anglfvlt förbrytelserna vara klara, och af 
skrifternes genomseende förökada y så borde han 
i arresten förblifva , til dess Dom i saken fallit. 
Sedan 5 och 6 ^^ af Adliga Privilegierne derefter 
voro npläsne, förmodade General Lieutenanten 
Baner, at om han sätter personel caution för sig, 
må han slippa, och at ingen kunde förbjudas 
samtal med någon, som ej var öfvertygad om 
någon högmåls Sak: Hvaruppå LandMarskalken 
frågade , om de skäl , som Grefve Wellingk an- 
fört, kunde göra ändring i Gommissiouens betän- 
kande? Och Grefve Tessin svarade, at som det 
är emot Adlige Privilegierne, borde ändring viåst 
ske, och Grefven befrias ifrån Arresten, så kärt 
Adlen vore, at försvara sina rättigheter; Men 
CancelliRådet Cederström var af en annan tanke, 
och trodde at Adlen, såsom ej varande Domare, 
hade svårt at kullkasta det, som Secreta Utskottet 
och Gommissionen, såsom Domare beslutit : Hvar^ 
til Herr von Kocken lade, at på sådant sätt kun- 
de ej någan Gommission göra rätt sit arbete: 
hvilket äter GancelHRådet Grefve Tessin besva- 
rade, det Grefve Wellingk hade orsak at klaga 
öfver oförrätt, om arresten skulle continuera, 
hiäls han var i arrest ej för något criminelt, utan 
allenast för 2:ne concepter om Wolgast Tullarne. 

MUndL rör. Shanä. Uist. Dei. XXXI r 12 
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Assessor Adlerbet beklagade Grefve Wellmgks 
tilstånd, men sade det ej sträfra emot Adlige 
prmleglerne : Och som 100 personer i Secréta 
Utskottet 9 och hela Commissionen, hafra beslutit 
arresten, så kunde den ej med godt maner np- 
häfVas, änskönt raUonerne ej voro upenbare: och 
hvad Serlachins angick, så hade han allenast 
skadat en person, men Hans Excellences brott 
angick Land och Rike. Baron Sparre sade sig 
ej undra, at General Lieut. Baner förfågtade sin 
svärfaders sak på det högsta; men val, at han 
derom fick raisonnera : Hans Excellences klagan 
öfver Commissionens resolution var väl inkom- 
men, men derföre anstode det Adlen, at den sama 
öfverändakasta. öfversten Baron Rålamb sade: 
Vi äre derföre här, at höra alla Memorialer och 
oss deröfver utlåta: är saken intet tydlig, så re- 
mitteras hon til någon deputations utlåtande, som 
med denna saken i Commissionen är skedt; men 
det är oanständigt, at Gener. Lieut. Baner är vid 
delibererandet tilstädes , som borde vftra frånva- 
rande. Secreteraren Liljestjerna : det kan ej vara 
Baron Sparres mening, at vt icke kunne kullkasta 
Commissionens Resolution, vi äre ju Principaler: 
bevare Gud, at vi icke så mycket kunne göra. 
Actor har ej sagt orsakerne, hvarföre han bör 
sitta i arrest, derföre må han väl emot personel 
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caution bli ledig. GancelliRådet Gederströni: Om 
vi skulle gifva Grefve Wellingk, som. är sub 
reatu, större vitsord, än Secreta Utskottet och 
den fbrordaade Gommissionen, det vore ea un- 
derlig sak; Men Secreteraren Liljestjerna recla- 
merade deremot den ömhet man borde visa för 
et Rikets Råd, som var en af Sveriges stöder. 
Assessor Adlerbet: Jag disputerar ingens menings 
men det är en åtskilnad, at tala som Jurist, eller 
som Statsman: Arresten är för ingen annan or-^ 
sak, än at hindra honom ifrån &ämande samtal; 
blir han ledig, hvem kan då hindra honom der- 
ifrån: Man kunde deremot finna på förslag at 
lindra Arresten: Herrar Officerare kunde om nät-r 
terna sitta utan före, och låta Hans £xcellence 
sofva i ro uti sin kamare. Men det samtycktes 
icke, utan ropades så väl nu, som ofta tilföreue 
under discourserne , på votering; hvarföre ock 
LandMarskalken gjorde propositionen, at de som 
samtyckte, at Grefve Wellingk skulle emot cau-r 
tion komma på fri fot, skrefvo ja, och de som 
voro deremot, nej. Och föll voteringen så ut, 
at ja voro 114, och nej 242, hvarmed den olycke- 
lige Grefvens Arrest stadfåstades. / 

Dess önskan gick sedan på ingen ting högre 
ut, än et skyndesamt slut, hvarpå General Baner 

12» 
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Sfven å dess vagnar dref hvad han kunde. Det 
fbranlät ock Just. Cancellereu Feman, at uti Pleno 
d. 9 Dec. förklara, at hindret hittils ej varit 
annat, än at man väntat på en del skrifter ifrån 
Ekenäs, och som de nu ankommit, så skulle ej 
länge dröja med Libellen. Han önskade i Öfrigt, 
at ej få caussam agendi, men lofvade vid saken 
bruka, som en redlig IJLonungens tjänare, all bå- 
de vaksamhet och alfvarsamhet. ' GeneralLieuten. 
Baner svarade, at Hans Excellence begärade hvar* 
ken Grace eller faveur, utan åstundade, at efter 
Regeringsformen må procederas, och bad allenast, 
at han måtte £å conferera med sin Advocat om 
sin angelägenhet, hvilket honom af Gommissionen 
blifvit förnekadt. Detta senare ville dock Herr 
Feman ej aldeks kännas vid, utan explicerade 
det, at enär Grefven begärt i tysthet få tala vid 
Advocaten, så hade Commissionen det hvarken 
samtyckt eller a&lagit, såsom en sak, hvilken 
nu ej kunde förnekas , sedan skrifterne voro ige- 
nomsedde; förmenandes deraf vara bevist, at Com- 
missionen uti hvad möjeligt varit, honom vilfaritj 
fast man ock hade sagt, at det vore för Hans 
Excellence tids nog at visa sin oskuld, sedan 
Libellen vore ingifven: Dertil lades, at RRådet 
altid ville hafva Gommissionens skrifteliga Utlå-- 
telser, och at alt per Extracta protocoUi måtte 
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«ke; men det hölt Justitide Cancelleren före ej 
kunna gå an. 

Imedlertid hade Commissionen besörgt oni 
Hans Excellences på dess gods £kenäs befintelige 
papers fortskaffande til Stockholm, hyllke, med 
de öfiriga, skulle på det nogaste granskas. Medan 
Deputerade yoro nedre i orten til detta ärendes 
uträttande, gick et rykte, at HofJunkaren Adlerstedt 
befattat sig med allahanda til den förtryckte Gref- 
vens förklenande, hyars beskaffenhet och yerkan 
han fant sig föranlåten, at uti et til Ridderskapet och 
Adlen ingifyet Memorial anmäla, hyilket d. 18. Jan. 
1727 blef upläset, af innehåll, at ibland annat, 
som honom denne tiden ängslat, yar ock nu en 
händelse, som mycket ökat hans sorg och be-- 
kymmer, nämligen at HofJunkaren Adlerstedt sig 
understått, at resa til Hans gård Ekenäs, under 
den tiden de Deputerade af Commissionen yarit 
der nedre, och hade i alla krogar och gästgifvare- 
gårdar haft förargelige och obetänksame discour^ 
ser om honom: anhållaudes at Rikets Ständer 
yille sådant til andra yanartiga sällars afskräck 
alfyarsamligen beifra. Härhos yoro 2: ne attester 
bifogade, den ena af krögerskan Annika Änder»- 
dotter, och den andra af Gapellans Hustrun Ebba 
Lang, enligt hyilka han hos den förra skal hafya 
angifv^it sig för eu hos Grefven Yakthafyande Ca- 
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pitainey som vore anbefald at rädda några dess 
skrifter, viljandes Grefven gerna glfra 100 Duca- 
ter, om den Tyska Gofferten vore ur vägen: och 
när hon frågat hvad han hette, skal han hafva 
svarat, at det kostade hans hals sådant at upen- 
bara: hos den senare åter skulle han gifvit sig 
ut för Mannerstj ernås Broder, och haft der många- 
handa förslag, at få den Tyska Gofferten i förvar, 
den han beskrifvit vara med svart läder öfver- 
dragen, och med förtenta Tenlikor beslagen &c. 
När detta alt var upläset, dicterade Herr Adler-* 
stedt til ProtocoUet: Jag har utan alteration höi^t 
hans Excellences Grefv^e Wellingks Memorial och 
de 2:ne Attester upläsas. De två quinspersoner^ 
som dem utgifvit, har jag aldrig hört utaf, aldrig 
känt, mycket mindre med dem någonsin tält, utan 
här är något annat under. Gud vet hvad Hans 
Excellence tänker med mrg, som mig i sådan 
oförmodelig olycka vil störta « Jag hoppas at iå 
njuta Lag och förordningar samt Adlige Privile- 
gier til godo , ty jag har et godt samvete , och 
vet mig aldrig gjort en sådan demarche, utan 
beder, at få communication af Memorialet, på 
det jag må visa min oskuld, mig försvara, och 
för hela verlden visa , at detta är et argt och 
Jistigt upspunnet verk, hvarmed man mig på 
olycka vil bringa. Grefve Fersen sade: beskyll-* 



Digitized by 



Google 



( I8S ) 

ningen är mycket svår, ooli innehålla attesteme 
ännu syårare expressioner ; ty bör denne saken 
remitteras til vederbörligt forum , och imedlertid 
måste Riddarehuset rara rent. Hvartil Adlerstedt 
sTarade, at som desse 2: ne Quinspersoners Atte- 
ster och Memorialet innehöUo et simpelt angif- 
yande, hvilket ej kunde gravera honom^ så kun- 
de det icke medföra en så äfventyrlig consequence 
för honom 9 a t han derföre skulle sig absentera 
ifrån Riddarehuset: hvarvid Secreteraren Lilje- 
stjerna fant vara rattvist, at han njöt Lag och 
förordningar til godo; men at saken företoges i 
Hofirätten skyndesamligen , på det man måtte få 
veta hvad för ledamöter man hade med sig på 
Riddarehuset. Och blef dervid, at sedan de öf- 
rige Ståndens utlåtelse vore inhämtad, skulle sa- 
ken remitteras til sit vederbörliga forum* Seder- 
mera blef d. 28. Jan. resolveradt, at Grefve Wel- 
lingk efter Majoren von Essens derom gjorde 
föreställning, skulle få Extracta FrotocoUi öfver 
hvad som på Dess Memorialer vore på Riddare- 
huset beslutet, oaktadt Assessoren Adlerbets der- 
emot gjorde inkast, huru eftertänkeligt det vore, 
i anseende til många personers sentimens, som i 
Frotocollet införde blifvit. 

Nästan 3 månaders tid användes sedan med 
sakens utförande emot denna olyckelige Råds- 
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Herr^n^ Ju längre det led fram på året, ju nät^ 
mare yar dess olycka för handen. Den 15. Apr. 
var Gommissionens utslag färdigt^ hrilket Grefv^e 
Gustaf Bonde, såsom Preses i Gommissionen, fram- 
gaf på Riddarehuset. Landmarskalken Var den 
dagen ej sjelf tilstädes, såsom opasslig, utan förde 
BraheÄttens ftiUmägtig, Landshöfdingen Friherre 
Greutz, klubban. Utslaget uplästes^ och fants 
innehålla, huruledes Hans Maj:t hade i Rådet fö^*- 
redragit, at et rykte vore utspridt om en petminge 
negociation af 200000 RDr emot Wolgast Tullen 
och andra Amter i Hessen Gassel, hvilket mycket 
oroat Hans M:t, som derföre til secrete Utnkottet 
nedskickat de den saken angående Documenter^ 
efter hyilkas undersökande, med mera, det be- 
funnits, at Grefve Wellingk mycket i den saken 
corresponderat med General Bank i Berlin, som 
redan af Konungen i Freusen på ofranbemälde 
summa fått 50000 RDr, dem han i Ducater låtit 
i Hamburg upvaxla och Grefve Wellingk tilställa: 
vridare hade Grefve Wellingk conciperat en obli-^ 
gation, den Hans M:t sjelf afskrifva och under*- 
skrifva skulle; men när Hans M:t betraktat de 
eftertänkelige expressioner och anstötelige termer, 
som deruti voro, hade Hans Ma: t denna sakea 
aldeles uphäfyit ^ varit deröfver missnö^ , och 
sig nådigt yttrat, Iiäldre, om nödigt v(Kpe, köpa 



Digitized by 



Google 



( 18» ) 
något til kronati, än något ifrån Riket försälja* 
I öfrigt hade commissionen denna saken yidlöf- 
tigt utfört, och anfört innehållet af de förnämsta 
Docnmenterne, såsom et Memorial eller Instruction 
för General Lieut. Bank i Berlin, Grefyens Bref 
til Konungen i Freusen, hvaruti han tackade Hans 
Maj: t, at han velat ingå denne handlen, sägande, 
at penningar voro rätta profstenen af en uprigtig 
vänskap; et bref, som Geheime Rådet Bassewitz 
honom tilskrifv^it , med begäran, at snart förfoga 
sig til Stockholm, emedan hans närvarelse vore 
de^ mycket angelägen, utlofvandes honom 3000 
Riibler årligen för dess* upmärksamhet; et Grefwe 
Wellingks Bref til RiksRådet och Ambassadeuren 
Cederhjelm, at derpå arbeta, det han kunde få 
en skriftelig försäkran om denne utlofyade årlige 
pension, och at han ej kunde bo i Stockholm, 
om han icke i början af året finge desse pennin- 
gar, recommenderandes derjämte en annan person 
(den Gommissionen ej velat nämna) till 1000 plå- 
tars pension; Hvarförutan Herr Bassewitz förärat 
Grefyen en Present af Dncater och 400 Plåtar, 
då han bortrest; Et Grefyens bref till Herr Gal- 
lovin, derati han äfven anhållit, at få den vid 
kröningen i Moscou utlofvade Gratificationen vid 
hvart år^ begynnelse : viljandes ^ undandraga sig 
at arbeta på enighet imellan bc^e Nationerae: 
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Hvarjämte desa Dottersson recommenderades til 
pension, til dess resors fortsättande; En förskrif- 
ning, som H:s Maj:t skulle gifra Konungen i 
Freusen på Yolgast &c. Emot detta alt hade 
Justltiae Cancelleren Feman, såsom Actor, före- 
stält Grefve Wellingk, at han oförs varligen gjort, 
som sådant ej i Rådet angifvit, utan i tysthet 
handlat med sådane angelägne saker, utan någon 
communlcation med de andre råden, tvärt emot 
Lagen och RiksRådsEden : förkastandes hans in- 
kast, at han som en minister arbetat i denna 
saken, emedan han vore et Rikets Råd (och ej 
någon Minister)^ som om sin tjänst och förrätt- 
ning skulle göra besked för Ständerne. Dessutom 
Yore olofligt och oanständigt för en sådan herre^ 
som bekläder det högsta Ämbetet i Riket, at hos 
främande anhålla om pensioner för sig sjelf, och 
recommendera sin Dottersson och andra dertil: 
hade ock derutinnan illa gjort, at han sine rota 
i de Secretaste och angelägnaste saker låtit af- 
skrifva af en främande, som ej vore i.Konungens 
tjänst, tvärt emot sin tysthets Ed, och således å 
sido satt den pligt, som hans tjänst tilhört &c. 
Häremot liade Grefve Wellingk invändt, at han 
intet varit vållande til den handel Hans Maj:t 
haft med General Bank, och ej ägt någon kund- 
skåp derom, förrän bemälte General skickat ho- 
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nom, tillika med Documenteme, 15000 Ducater 
ifrån Berliu, som likyäl blifv^it återstälde^ sedan 
hans Maj:t af brutit denne saken, hvilken han an- 
sett onödigt at andraga i Rådet, såsom varande 
et non ens, men visserligen angifvit, om Hans 
Majtt behållit Ducaterne: kunnandes således ej 
se, at han öfverträdt Lagen och sin Ämbetes 
pligt, emedan saken om Wolgasts förpantning 
blifvit enskildt anstäld och enskildt omslagen: 
äfven som det obevisligt vore, at han rådt eller 
öfvertalt Hans Maj :t dertil. Hvad de 3000Rubler 
anginge, som han fått för den förlust han lidit i 
Ingermanland, så hade han i Rådet gifvit det til- 
känna, och vore något om den saken infördt uti 
Ambassad euren Gederhjelms Instruction : och hvad 
correspondancen med Grefve Gallovin vidkommer, 
så vore han ifrån et sådant hof, som stode med 
oss uti fullkomlig vänskap, hvarföre ej illa ut* 
tydas borde ^ om han eller någon annan hade 
förtroende til honom, emedan ingen derigenom 
kunde honom någon egeunytta bevisa; och hvad 
det sista beträffar, at han låtit sina vota ren* 
skrifva af en som ej hade någon tjänst, så vore 
et sådant renskrifvande aldrig skedt mera än en 
gång och det af den , som ägde verkelig tjänst : 
anhållandes i anseende til alt detta, at komma 
til sit förra väsende och fullkomliga frihet igen. 
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Commissionen hade alla skälen å båda sidor 
noga skärskådat) och som Hans Excellence Crref^ 
ve Wellingk sjelf upsatt Instructionen til General 
Lieutenanten Bank, brefvet til konungen af Freusen 
och Obligationen, som Hans Maj:t afskrifva skul- 
le, så hade Gommissionen tyckt, at Grefre Wel- 
lingk, så mycket hos honom stått, hade stjrrkt 
til denna negociation , och ej , som han berättat , 
varit okunnig i saken, hyilken ej igenom hans^ 
atan igenom Hans Maj:ts omtanke och försigtighet 
blifvit afbruten och til intet gjord: Tarandes et* 
tertänkeligt , at Grefven skrifvit, det Konungens 
efterföljare och Kgl. M:ts arfyingar skulle denna 
summa betala : och at han tagit pension af Ryska 
Käjsaren, det hade han ej förr än året derefter i 
Rådet angifvit: och fastän Sverige stode i for^ 
bund med Ryssland, vore dock oanständigt och 
lastbart för en sådan Herre, som sitter näst Ko^ 
nungen i Riket, at inmänga sig med firämande 
Nationer i sådane angelägenheter, hvarigenom pen-- 
sioner förtjänas, warandes redan i Konung Carl 
den XI:tes tid förbudet på det strängaste, at an- 
taga pensioner af främande Herrskaper, foljagte- 
ligen mycket farligare och äfventyrligare i desse 
tider: Och om Herr Grefven ville säga det vara 
en* erkänsla för sine bortmiste Ingermanländske 
gods, så voro mänge andre af mindre förmögen-^ 
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het, som äiren hafra derom anhållit, men aldrig 
kunnat ernå den ringaste ersättning: Och at Herr 
Grefre Wellingk låtit 5 a 6 vidlöftige vota af 
stora Secretesser af en firämande renskrifva , den 
han äfven til pension recommenderat , det vore 
bevisligt: I anseende til hyilket alt så straffyär- 
digt förhållande emot Lagen och RådsÅmbetet 
han sig skyldig gjort til det i 28 ^ af Regerings- 
formen upnämnde straffet; dock i betraktande af 
dess ålderdom, och at förpantningen ej kommit 
til någon effect, han pensionen äfyen angifyit^ 
fast något sent, och redan så länge snttit i ar- 
rest, hölt Commissionen före, at han må blifva 
sit Ämbete förinstig, och lefv^a i stillhet på sine 
Landgods, ntan at blanda sig i någre publiqnö 
affairer. 

När detta yar upläset, anhölt General Lieut. 
Friherre Baner, at som Grefv^e Wellingk, emot 
förmodan, ej fått del af - Gommissionens beslut, 
det honom måtte gifvas communication deraf, för 
at deryid kunna göra sina påminnelser, hyartil 
han trodde honom yara så mycket mera berätti- 
ga(d, som målet angick hans ära och timliga yäl- 
fård: anhållandes, at Gommissionens Utslag må 
tils yidare ligga på bordet, til hyars ens under- 
rättelse. Men i stället ior syar eller bifall, på- 
minte Landshöfdingen Friherre Greutz, at alle som 
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voro slägt eller anhörige med Grefre Wellingjc 
borde taga afträde: hvarpå ock Friherre Baner, 
med någre flere, gingo ut, under det Laudshöf- 
dingen äfven hemstälde, huru han sjelf borde 
göra, i anseende dertil, at Grefv^e Wellingts för- 
sta Grefv^inna var Sysling med dess: hvartil sva- 
rades, at som förordnandet ej sträckte sig längre, 
än til och med Syskonebarn, så kunde han blif- 
ya inne. Derpå yttrade sig Öfverste Rålamb, at 
om någon vore närvarande, som veste sig vara 
interesserad uti den 1000 RDrs pension, som i 
Resolutionen omtald var, så borde ock den vika 
af: hvartil öfverste Didron lade, at det brefvet, 
soin innehölt recomniendation til sama pension, 
borde upläsas, på det man måtte få veta, hvem 
det vore; Men Grefve Bonde svarade, at ehuru 
han, som ledamot af Gommissionen, nog veste, 
hvem det var, så dristade han dock, utan de 
andra Ledamöternas samtycke af de andra Stån- 
den, icke at nämna honom. Grefve Tessin hem- 
stälde sedermera , om icke , i anseende dertil , at 
detta rörde Grefve Wellingks timliga välfård, pro- 
tocollet öfver hvad i detta ämne passerat, borde 
upläsas, emedan resolveradt vore, at efter Domens 
afkunnande han skulle få addressera sig til Rikets 
Ständer. Öfverste Didron ville dock minnas ,*at 
han ingen nåd eller grace begärt af Ständerne, 
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utan allenast njuta justice. Frotocolleme blefv^o 
icke dess mindre upläsne: hvarefter, uppå GrefVe 
Donas yttrade ovisshet, om General Baner fått 
fullmagt af Grefve Wellingk, at begära commu- 
nication af Commissionens Utslag , Major tou 
Ungern sade, at sedan en Dom var iald, finge ej 
en part göra sina påminnelser derrid, och trodde 
han ej, at Grefre Wellingk begärt det Gener. 
Lieut. Banéer gjort, utan torde han vara nögd 
med det Ständerne äruade göra. Grefye Fersen 
mente, at om Domen var aflämnad til Leuteration 
eller approbation, så måste man veta, om Gom- 
missionsleda möterne yarit enige i den saken, eller 
ej; men honom svarades, det man borde sig in* 
bilda, at pluraliteten guUit, och at, i anseende 
dertil, den äskade underrättelsen vore mindre 
nödig. Secreteraren Liljestjema yrkade vidare 
bifall på Grefve Wellingks begäran, at få com- 
munication af Utslaget ; Men Assessor Höckerstedt 
trodde det ej böra ske, utan at, i anseende til 
Gommissionens föreslagne mitigationer, man nu 
borde yttra sig öfver dem, och sedan remittera 
detta til Commissionen igen, som derefter hade 
at publicera Domen. Grefve Tessin sade, at, 
sedan domen var afsagd, kunde Grefve Wellingk 
per Supplicam til Ständerne inkomma och nåd 
begära, om han behagade: och Secreteraren Lilje- 
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stiema ansåg honom ännu böra njuta beneficla 
]uris til godo, så mycket mera, som hvad Com- 
missionen afgifyit, mera var at anse som en l>e* 
rättelse, än något slut eller Dom. Öfverste Rå- 
lamb svarade derpå, at beneficia juris aldrig 
blifVit honom förnekada, men at Domen borde 
först publiceras, och sedan leutereras, eljes blef- 
vo 2:ne leuterationer, Grefve Dona tyckte ock, 
at leuteration ej kunde ske, förrän Dom var iald: 
Och Öfverste Silfversparre, at Gommissionen hade 
bort döma stricte efter Sveriges Lag, och ej an- 
föra några mitigantier, utan låta dem på Stan- 
derne ankomma. Assessor Weile hölt före, at 
vid frågan om Leuteration vore det minsta man 
kunde förunna Hans Excellence, at tillåta honom 
inkomma med sin böneskrift eller påminnelse, på 
det man på alt sätt må vara ursäktad för at 
hafva något förnekat. General Krigs€ommissarien 
Falmcreutz åter: at sedan Commissionen föreslå*^ 
git mitigantier, så blefve frågan, om de skuUé 
gillas eller förkastas, i hvilken senare händelse 
Domen komme efter Lagen at upsättas : Och hem- 
stälde 3rttermera Assessor Adlerbet, om icke Gom** 
missionen borde säga rent ut, huru saken vore 
emot Lagens rum förbruten, utan at anföra miti- 
gantier; hvarföre han hölt före, at Utslaget åter 
borde til Gommissionen remitteras, som hade efter 
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£d och samvete at med sin äudleliga Dom, utau 
mttigautler til Rikets Ständer inkomma: hvilket 
ock af Ridderskapet och Adlen bifölls. 

Innan Gommissioneu ännu kunnat hinna detta 
verkställa, påmiute 3rtterligare, uti Adlens d« 19^ 
Apr. hållne Pleno, öfverste Dldron, ej allenast 
om de brefvens upläsande, hvilka Commissionen 
sig åberopat 9 utan ock, at så väl slägtingarne , 
som den, hvilken väntade sig 1000 plåtars pen- 
sion, skulle ifrån ventilationerne öfver domen 
taga afträde; dock som detta ännu tycktes vara 
tids nog at decidera, så förblef, hvad brefvens 
upläsande angår, vid Grefve Tessins häröfver 
gjorde föresUilining, at när Domen framdeles blef* 
ve upläsen, så kunde då tagas fram til upläsande 
hvilka Documenter man tyckte behöfvas: varan-- 
iiesy efter dess mening, onödigt, at nu dessför- 
innan fordra alla brefven. 

Sedermera tildrog sig en för Grefve Welllngk 
oförmodad händelse, at xl. 20 Apr, 4 stycken 
Secrete Utskottets Ledamöter åter infunno sig hos 
honom, at å nyo undersöka och rausaka dess 
paper och skrifter. En ny förskräckelse för ho- 
nom, som redan fått et Utslag emot sig, och måst 
erfara, at Ständerne ej stort ville förstå sig pä 
några mitigantier. Han hade trott at den förra 
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Tisitationen gjort tilfyllest, och förment sig för 
all yidare tinderaökning böra vara fri: och ansåg 
fördenskul denna för så mycket mindre instäm- 
mande med Sveriges fundamental Lag, KongL 
försäkringen &c. som de utskickade hvarken np-^ 
vist befallning eller Instruction til deras förrätt- 
ning. Sådant föranlät honom , at den 22. Apr. 
genom Memorial föredraga Rikets Ständer denne 
händelse: hyaruti han tillika anhölt, at blifva 
tagen i Rikets Ständers hägn, emot alla slika vi- 
sitationer hädanefter. Fänrik Strömberg, såsom 
hos honom Yakthafvande, framgaf detta Memorial 
å Dess yägnar på Riddarehuset ; men animositeten 
yar nu så yida kommen, at man föga yille förstå 
sig på, at höra det läsas. Flere emotstodo det 
ock i sjelfva yerket, särdeles Herr Neugebauer 
och Herr Maul. Grefve Tessin yiste dock, huru 
detta var et ovägerligt beneficium juris, som ej 
borde förnekas, och at Memorialet följagteligen 
borde upläsas, som ock skedde. Så snart det 
yar upläset, yttrade sig Assessor Höckerstedt, at 
efter Grefve Wellingk klagat på Secrete Utskottet, 
så vore bäst at remittera Memorialet dit, til dess 
förklaring, dä Rikets Ständer snart torde blifva 
underrättade om samanhanget. Secreteraren Lilje- 
stjema påstod, at Secrete Utskottet äfven borde 
utlåta sig, huru det kunnat en sådan yisitation 
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Terkstalla, iimaii nödvändigheteii ckfaf blifrit 
Släaderne vid handea glfven, halat dat rore ef- 
teitänkeligt^ at en redlig Svensk Underaåte aknlle 
pä det sättet blifra handterad. Assessor Höoker- 
stedt svarade: det han önskade at Seoretérareli 
Liljestierna ej sä hastigt ville dönla illa ^ innan 
han fått höra Secrete Utskottets utlåtelae, dä kan 
ske han och andra fingo andra tankar, påstäende 
a t bevisas skulle , det Secrete Utskottet gätt oratta 
steg. Öfverste Didron förundrade sig, at Grefve 
Wellingk ville reclamera KongL Försäkringen^ då 
han veste, a t Hans Maj: t ej det ringaste tog sig 
sif den saken 9 utan hemskutit den til Ständeme: 
och til besvarande af Secreteraren Liljestiernas 
påstående^ begärde GancelliR. Gederström, at fä 
höra FrotocoUet öfver dess sista utlåtelse^ hvartil 
Liljestierna svarade, at han ville veta hvarlore? 
så vida hvar och en af Adlens ledamöter ägde 
den myndighet och förmon, at välment säja sin 
mening, utan någon inquisition. Och blef sedan 
dess mening upläsen; hvarföre Assessor Uöcker- 
stedt försäkrade, at Secrete Utskottet nogsamt 
lärer fordra Satisfaction, om det funne något vara 
sig för när gjordt. I öfrigt blef RHådet Grefve 
Wellingks Memorial til Secreta Utskottet remit- 
teradt. 

13* 
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Derefter drögde ej länge , förrän Commisslo- 
nens Dom var färdig. Dea 26 Apr. blef den för 
öpna dörar afkunnad, hyarigenom den olyckelige 
Gref^en dömdes, at mista lif, ära och gods. Mi- 
tigantieme voro nu borta, och i stäUet lagens 
stränghet fölgd. Sorg och bekymmer, oro och 
ålder hindrade den gamle Rådsherren, at sjelf 
afhöra sin dödsdom; utan var, å hans vägnar, 
dess fiillmägtig dervid tilstädes. Följande dagen 
blef Domen öfVerlämnad til Rikets Ständers stad- 
fåstande eller leutererande : och afgaf åter vid 
det tilfallet den dömde Grefven et Memorial och 
böneskrift, hvaruti han beklagade sig igenom sin 
Fullmägtig hafva emot all dess förmodan fått för- 
nima, at Domen var på det strängaste utfallen; 
men hoppades så mycket mera vinna Leuteration, 
som Gommissionen dertil förut gifvit så god an- 
ledning: och bad i Öfrigt, at Rikets Ständer ville 
upskjuta med sit jrttrande öfver Commissionens 
dom, til dess han med sine påminnelser dervid 
fått inkomma, och med bevekande, skäl kunnat 
sin oskuld ådagalägga. På Riddarehuset ville 
man i början vägra denna skriftens upläsande, til 
dess omsider Öfverste Rålamb föreställde, at om 
en Människja fått den alrasvåraste Dom, borde 
han dock, så länge han kunde, njuta beneficium 
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jurts y hälst då han ej annorlunda , ån som Sup- 
plicant, något begärde. 

Jämte Domen hade Secrete Utskottet afgifvlt 
sin förklaring öfver den ytterligare beskickningen 
til Gfefve WelHngk, som skett i anledning af en 
penninge negociation, som Grefve Eric Sparre 
gjort i Frankrike på 200000 RDr Specie, dem 
han lämnat under Grefve WelHugks disposition , 
och hvilken summa han i räkningen ej mera up- 
fört, än för 200000 RDr courant, då det varit 
200000 RDr Bauco; borde således vara ansvarig 
för differencen, samt göra Räkning för 50000 RDr 
i Frankrike uplånte af Herr Hoggers, dem han 
disponerat, så väl som 600 RDr Tractaments- 
penningar I Bremen &c. hvilket alt Secrete Ut- 
skottet förmente böra i Kgl. KamarRe visionen 
efterfrågas och ransakas , äfven som imedlertid 
Sequester göras borde på all hans egendom i löst 
och fast ; hvarförulan Secreta Utskottet tyckte sig 
ej på något sätt hafva försett, utan förbehölt sig 
satisfaction för det de den ena och andra gången 
blifvit beskylde at hafva trädt orätta steg &c, 
Härtil voro åtskilllge allegater, som uplästes, näm- 
ligen Transsumt af 8 st. Räutemästaren Mander- 
stjernas bref från Hamburg, skrefne til Grefve 
Wellingk , angående åtskillige penningeSummor, 
innehållandes en nog sällsam correspondance. 
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öfversle Didron aade genast, at Secreta Utskottet 
hade gjort räl , ' och borde hafva recouvention ; 
men at haa undrade, at de voro så höflige, och 
ej utnämnt hrem de ment, och sagt rent ut, at 
Secreteraren Liljestjerna hade tält dem för när« 
Secreteraren Liljestjerna svarade strax med ifver: 
det har jag intet gjort; men en stor del ropade 
deremot, at det nog skulle finnas i ProtocoUet; 
dock at man nu yiUe upskiuta dermed och gå 
til den påbegynte saken: samt se det brefvet, 
hyaruti den personen var nämnd, som hade fått 
1000 RDrs pension. Just. Cancelleren Feman 
sade deryid, at han nog kunde berätta saman-» 
hanget deraf, men at han trodde, det Ridderska- 
pet och Adlen ännu ville något dröja, emedan, 
sedan Grefve Wellingks sak vore all, Gommis- 
siouen redan lagt handen vid detta, och han af- 
ven inlagt sin Libell emot honom och andra, 
lärandes Commissionen med det första berätta 
Secreta Utskottet, och Secreta Utskottet til alla 
Plena referera hvad som passeradt var. Öfverste 
Didron var dock dermed på intet sätt nögd, utan 
påstod, at man åtminstone borde veta, hvem 
denne mannen vore; innan man något kunde rai- 
sonnera öfver Domen, hälst det hända kunde, at 
han sutte på Riddarehuset, i hvilken händelse 
han lM>rde sig afhålla: och ansåg Secreteraren 
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Erenkrona detta redan såsom sit Stånds befall- 
ning, at förelägga det brefvet, hvaruti denna sa- 
ken var omrörd, hvllket han fördenskul hämtade 
fram, och lät sedan upläsa GehelmeRådet Basse- 
vjtz Bref til Grefye Wellingk, deruti han kallade 
Welllngken för sin Fader, och sade ej sä lätt 
vara att skaffa pensioner, som han mente, men 
tyckte, at 1000 plåtars pension vara nog åt Re-^ 
geringsRådet Sandberg, i anseende til de tjänster 
han gjort, fast han ock vore mlssnögd dermed, 
och önskade alla blifva så väl belönte, samt an- 
såg för synd, at anlita Härtlgen om något, eme- 
dan han Ingen ting njöt af de penningar, som 
årligen för honom I Sverige utföUo &:c, Grefve 
Welliugks Bref til Grefve Gollovin blef sedan 
npläset, om de 3000 Rubler, som Käjsaren honom 
årligen förärat, hvaruti han äfven begärde pen- 
sion för sin Dottersson Baron Baner: Och berät- 
tade Grefve Bonde, som förde presidium i Com* 
missionen , at alt det öfriga märkvärdiga som 
finnes i acterne, det vore i Domen införd t, hvar- 
före ock för onödigt blef ansedt, at mera deraf 
upläsa. 

Discourserne stäldes sedan öfver Grefve Wel- 
lingks Memorial, hvarpå Öfverste Rålamb mente, 
at Justltiae Cancelleren borde svara, om han fun- 
ne, at Gommissionen vore beskyld för at hafva 
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gjort oratt] hvartil Revisions Secr. Ereukrona sig 
yttrade: när en Öfverrätt har dömt, så har den 
dömde lof, at anföra sina skal hos Konungen och 
klaga ^ men här yore helt annat: vil han yisa sin 
oskuld, så klagar han ju an Ständernas Commis- 
sion, de male administrata Justitia: Vi hafve ju 
intet famlat i mörkret, ej gått på några gissnin- 
gar och berättelser, utan här ligga, ju klara be- 
ris, dem vi hafve grundat oss pä. En mördare, 
som man gripit i sjelfva verket , kan intet annat 
göra, än begära nåd ; hvad vilja hans skäl hjelpa 
honom? Lika så hade varit bättre, om Wel- 
lingken fallit til böneboken , sig submitterat och 
sökt nåd; hvilket om han ej gör, står han sig 
sjelf i ljuset. Öfverste Stobé faiit ej j at han 
beskylde Commissionen, utan allenast begärde visa 
fram skäl til Domens lindring: hvaremot Revis. 
Secret. Ereukrona forestälde, huru Öfverheten al- 
tid mera reflecterar på Domens mitigantier, än på 
den dömdas skäl : Förmenandes Assessor Weili, 
at som Grefve Wellingk under rausakningeu pro- 
testaudo agerat, så borde man ock hora dess mi- 
tigantier: hvilka dock öfverste Rålamb ej ville 
skulle upläsas, förr än Adlen utlåtit sig om den 
påminnelse secrete Utskottet gjort, angående Se- 
questration af all dess egendom. Commissionens 
i förra Resolutioiiefi anförde Mitigantier blefvo 
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dock upläsiie; inen hos Öfverste Didron verkade 
de ej mera, au at han frågade, Om det för en 
Man, som pä alt vis skaffat sig mycket pennin- 
gar, och begått så stora fel, som denne, vore 
straff, at mista Ämbetet^ och satt at bo på sin 
Herregård? Efter Hans tanke skulle då ingen af- 
skräckas från dylikt, om ej större straff påfölgde. 
Grefve Tessln förestälde deremot, at om blods- 
domen confiirmeras, så kommer det på våra sam- 
veten, men så framt Leuteration kunde ske, så 
hölt han ock före at den borde ske. Öfverste 
Didron var dock lika hård, lika orörlig, och på-^ 
stod, at om man nu ej statuerade exempel, så 
blefve det dagligen värre, så at man vid nästa 
Riksdag torde förspörja flere dylika gerningar. 
Man kunde ej , sade han , bevisa nåd åt den , 
som ingen nåd förtjänte. Öfverste Silfversparre 
ville gå en medelväg, och föreslog, at han ju 
må behålla lifvet, men i stället at lefva på sina 
gods, blifva satt på en säkrare ort, så lagandes, 
at han intet mera kunde göra någon skada. Öf- 
verste Didron medgaf då omsider, at man med 
dess blod ej vore betjänt, men som man veste, 
at han hade en vidlöftig correspondance , nästan 
med alla Hof i Europa, så borde han ganska 
säkert förvaras, på det han med sit inneboende 
gift ej må kiinna göra så stor skada^ at man det 
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aldrig förglöoide, Secreterar^u Liljestjerna för- 
mente , at sQox Gommi^sionen hade å eua sidan 
dömt på det strängaste , men å den andra äfyen 
gifyit anledning til lindring, så borde så mycket 
mera blifva vid det senare, som nåd altid vore 
bättre än rätt* Men Assessor Höckerstedt fant 
deremot Grefve Wellingks upläste skrift så tvä- 
tydig, at han först borde förklara, om han be- 
gärde nåd eller klagade på Commissionen: hyilket 
Revisions Secreteraren Erenkrona äfven under- 
stödde^ med förmälan, at om han ej ville suppll- 
cera, så måste han stå sit eget kast, då for ho- 
nom eljes vore bäst, at begära nåd. Och blef 
resolverad!, at skriften skulle til honom återsän- 
das til närmare förklaring, hvarmed han hade at 
inkomma, sedan målet blifvit med de andre stån- 
den communiceradt , och de sit betänkande der- 
öfver medde]ta Yidkommande åter den af Secrete 
Utskottet fbreslagne sequester af all Grefve Wel- 
lingks egendom, så mente Laudshöfdlngen Frl- 
lierre Creutz, at den ändå kunde (or sig gå: 
hvUket Assessor Höckerstedt väl mente vara min- 
dre af nöden, så länge ingen ändring var gjord 
i Domen, medels hvilken han ändå var all sin 
egendom förlustig; Men Öfverste Didron rögde en 
annan tanke , at ehuru det fasta nog blef quar, 
så borde dock i anseende dertil, at hvar man 
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veste honom vara en rik man, »tnTi göras auatalt, 
at dot löaa ^j må af honom kuona distraheras: 
hvilket fbrdenakul lämnades til Secreta Utskottet» 
aastaltaade, 

Mea under alt detta kunde ÖfVerste Didro» 
för ingen del glöma Secreteraren Liljestjerna^ d. 
22 Apr. ialde omdöme om Secreta Utskottet. Hau 
trodde det ej allenast vara förolämpadt, utan ock 
til all satisfaction berättigadt : påminde ock der-* 
om uti Adlens d. 29, Apr. hållne Pleno. Secre-- 
teraren Liljestjerna syarade strax, at det var en 
sak, som honom intet angick, utan fast mera 
rörde Adlens friheter: och som han i Secreta Ut- 
skottets förklaring ej hlifvit nämnd, så toge han 
sig intet deraf , utan förbehölt sig sin ratt emot 
Öfyerste Didron, som honom allena tiltalt: halat 
han veste sig aldrig veterligen hafva föroliimpat 
Secrete Utskottet: Och när sedermera efter mån- 
gas åstundan, hans utlåtelse hlef å nyo upläsen^ 
tillade han, at om några af Secreta Utskottets Le- 
damöter hafva tagit honom för den man, som 
dem för näv sagt, så hoppades han få njuta Lag 
och process til godo. CancellieRåd Wrangel nämn.- 
de härvid nplysningsvis , at Secreta Utskottet efj 
hade namngifvit någon viss, emedan det af en 
och annan hade uti den Wellingkska affairen blif^ 
vit attaqueradt: hvaraf Öfverste Didron tog $ig 
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atiledning at anföra, det han nogsamt veste, at 
Secreta Utskottet denna gången haft anledning 
allenast af Herr Liljestlemas tal, at klaga: och 
fast han ej var nämnd, kunde det dock ingen 
annan vara. Secr. Liljestlerna svarade: Efter jag 
intet är nämnd, sä håller jag mig vid Öfverste 
Didron, at han skal bevisa om jag mig förgripit* 
Assessor Höckerstedt had, at de ställen och de 
Expressioner, som äro fålde öfver Secreta Utskottet 
uti Grefv^e Wellingks sak, måtte utur Protocollet 
extraheras, dä man nog skulle fä se, huru oskyl- 
digt Secreta Utskottet åtskill. gånger vore angripet. 
[Liljestierna :] Jag vet ej huru man kan göra re- 
flexion på Assessor Höckerstedts begäran. Secr. Ut- 
skottet har begärt Satisfaction. Jag undrar, om han 
af dem har någon fullmagt, at begära något annat 
enskildt. Jag säger ännu en gång: Det rörer oss 
alla. Hans Maj:t har nådigt lofvat oss, at vi 
utan inträng fä säga vår mening, utan at derföre 
blifva lagförde. CancelliRädet Wrangel svarade 
derpå, at våra privilegier dock icke gäfve en 
Adelsman anledning, at ohemult få attaquera nå- 
gons reputation: Och Assessor Höckersedt: Jag 
har ingen ]^ullmagt, ej heller behöfver jag, utan 
jag begär för min del Satisfaction, såsom en Le- 
damot af Secreta Utskottet: tilläggandes Baron 
v. Ungern, at som vår frihet ej bestod uti, at 
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tala oanständigt, utan beskedligt, m borde, hyar 
annat skedde, den srara derföre, som sig förtalt. 
Öfverste Didron yttrade sig sedan: när jag senast 
sade, at det Tar Herr Liljestierna , som sig emot 
Secreta Utskottet förgripit, svarade han mig, det 
yore ej sant, der dock hela plenum yet, at det 
så yar: och efter han beskylt mig för osanning, 
så beder jag, at han det offenteligen måtte er- 
känna och tilstå : hvartil Öfverste Stobé svarade : 
om han toucherat Herr Öfversten, så bör han 
det göra; men det är ännu intet bevisligt, at han 
på något sätt angripit secreta Utskottet. Baron 
Grasson sade: det var oanständigt, at han vid 
det tilfallet brukade ordet procedurer: Och Öf- 
verste Fritski : Således sade han : Jag beder det 
på min. räkning må införas i FrotocoUet, at Se- 
creta Utskottet bör göra besked, hvarföre det 
gjort sådana procedurer emot en så redlig Svensk 
undersåte &c. Hvartil secr. Liljestjerna svarade: 
Jag undrar at Öfversten vil 2 Plena efteråt kom- 
ma och göra nya påminnelser, sedan mit proto- 
coll är justeradt: yttrandes sig Öfverste Stobé, 
at innan man vidare kunde sig häruti inlåta, så 
må Secreta Utskottet först säga, om det finner sig 
toucheradt, sedan det fått commnnication af Fro- 
tocoUet. Och blef uppå Grefve Tessins före- 
ställning, huru rättvist det vore, at den som 
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fatme sig toucherad) finge satisfaotion^ saken re- 
mitterad til Secreta Utskottet^ hrars svar och ut- 
låtande dock ttteblef; kanske derföre, at saken 
ej var så farlig. 

Medan detta förehades, som en bisak, arbe^ 
tade i sin sorg Grefve Wellingk på dess urskul- 
dande, så mycket hos honom stod, och så vidt 
han kunde tycka sig hos Ständerne hafva någon 
försköning at förhoppas. De brefven, som up- 
läsne blifv^it, firugtade han skulle Öka Ständernas 
redervilja, äfren som haus oro redan var deri- 
genom förökad. Dess utom hade han at förklara 
sig öfver dess Memorial emot Commissionens Dom, 
och säg i öfrigt ftiga annat, än döden för sina 
ögon* I en sådan ställning afgaf han til Rikets 
Ständer 2: ne särskilde Suppliquer, som d. 2. Maji 
blefvo upläsne, och af hvilka han uti den ena 
berättade sig förnummit, at några Documenter 
blifvit på Riddarehuset upläsne, som skolat hos 
Ridderskapet och Adlen förorsaka vidrige tankar 
om honom; trodde sig dock kunna bevisa sin 
oskuld deraf, a t sedan han redan år 1724. in- 
lefvererat räkning i KgL Kamar Gollegio, hade 
densama blifv^it approberad, hvaraf skönjas kun- 
de, at han som en redlig man i detta mål fort- 
farit: atthållandes at någre af KgL KamarCoIlegia, 
KamarRevisionen och StatsContoiret , måtte til 
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honom träda, at ftamanhanget inhämta, dä han 
på en liten stund yille gifVa dem en grunde)fg 
underrättelse om saken. Detta rar nu dama ären^ 
de, för hrilket hans egendom skulle sequestre- 
ras; men blef ej vidare vidrördt, än at, efter 
öfverste Rålambs hemställande, skriften blef til 
Secreta utskottet remitterad, som hade dermed at 
förfara efter omstaudlgheterne. 

Den andra Suppliquen innehöll, at som han 
blifyit tilsagd, at förklara sin förra skrift^ antin^ 
gen han begärde nåd, eller ville klaga på Gom- 
. missionens Dom, så 4>etygade han högeligen, det 
honom mycket bedröfvade, at man hade den 
tanken om honom, som skulle han klaga öfrer 
Ständernas beslut: han hade allenast velat ut-« 
draga alla de skäl ur actema^ som han trott 
kunna lindra hans dom, ehuru han funnit goda 
skäl nog af Ständernes resolution, och hoppades, 
at de gjorde tilfyllest til en nådgunstig Leutera- 
tion: Han hade upoffrat sin tjänst i fyra Konun-» 
gars tid, lämnade nu altsamans i Rikets Ständers 
vanliga mildhet, och förväntade et hugneliga^ 
re slut. 

Sä snart detta var upläset, sökte Cancellie- 
Rådet Wrangel upmuntra Ridderskapet och Adlen 
til en skyndesam Leuteration, hälst han veste 
Adlen äga äfren så stor mildhet som rättvisa* 
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Ofverste Dldron yttrade sig derföre strax: Min 
meniug är denna, at han må behålla lifVet^ men 
sattas på en sådan ort, der han aldrig kan göra 
oss eller Riket någon skada. Men då Grefve 
Tessin afde2:ne alternativerne, at antingen hål- 
las i godt förvar, eller dömas efter Commissipnens 
mitigantier,] tilstyrkte det senare, halst Commis- 
sionen bäst yeste omständigheterna och skälen 
dertil: svarade Ofverste Dldron, at först borde 
afgöras, om han skulle få behålla lifvet, då det 
sedan vore tids nog, at deliberera öfver det öfri- 
ga. Landshöfdiugen Creutz*, såsom ordförande, 
frågade fördenskul först, om någon Leuteration 
ske skulle? hvartil svarades Ja. Sedan om Wel- 
lingken skulle få behålla lifvet, som ock blef 
med Ja besvaradt. Secreteraren Boneausköld an- 
förde sedan, huru i Domen voro tre omständig- 
heter, och i mitlgantierne fyra ; hvarföre han mente 
bäst vara, at i god ordning deliberera om hvar- 
dera efter hvarandra, nämligen om lifvet, äran, 
godsen och rumet der han skulle sitta. Grefve 
Tessin svarade dertil: skulle han behålla lifvet, 
och mista äran, så lärer han vara litet mån om 
det förra. Och Landshöfdiugen Greutz frågade 
derpå, om det skulle förblifva vid de mitigan- 
tier, som i Ständernas Resolution voro anförde? 
Men det besvarades hvar om annan med ja och 
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nej: påståendes Öfverste Stobé^ at som Lentera- 
tion skulle ske, så borde det bllfv^a yid Commis- 
sionens mitigantier : ginge man derifrån, så måste 
man hafya skal dertil , och borde då löpa alla 
acterne igenom, och om man ändrade det Gom^- 
missionen gjort, så vore det likasom den hade 
gjort orätt. Öfverste Lieutenant Brovald ville 
hälst fblja den methode, som Secreteraren Bo- 
neausköld föreslagit. Assessor Höckerstedt: at 
då han, i stället för dödsstraffet, fick behålla 
lifvet, ginge ej an, a t han skulle få sitta på Eke- 
näs, utan tyckte, at han borde sättas på Wad- 
stena Slott i godt förvar. Major Breant sade: 
som lifvet är skänkt, så måste det andra i högsta 
grad ifras. Assessor Adlerbet: hvad äran angår, 
så är det et regale, och kommer Hans M:t til at 
återgifva den sama; men hvad godsen beträffar, 
så böra de vara i godt förvar, til dess den up- 
komne penninge saken är afgjord. Major Breant: 
Vi hafve sjelfve constituerat Domare, som hafra 
dömt efter Sveriges Lag och bästa samvete : skul- 
le wi sjelfve kasta det öfver ända, det vore äf- 
ventyrligt och oanständigt. Secret. Liljestjerna : 
skal här ske en Leuteration, så måste vi exami* 
nera omständigheterna, men som det är för vid- 
löftlgt, så vore farligt at gå ifrån Gommissionens 

Hamil. rår. Skund. Hut. Dei. XXXI K 14 
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mitigaiitier» Men Öfverste Didrcm rapade i det 
sama : lät o&s votera om lian skal behålla ara 
och gods^ och öfver stsillet, der han skal altta. 
Och gjorde strax Landshofdingen Greutz den pro- 
position: Den som yil at det skal blifva vid 
CoaamissIoneii& Resolution, svarar ja: den som 
vilat han skal mista ära och gods, och sitta i 
Biik lifstid på et fast Slott, svarar nej* Öfver pro- 
positionen Llef sedan något discoureradt : yttran- 
des sig Secreteraren Boneausköld, at om voterin- 
gen sloge illa ut, så hade KgL Maj: t at restituera 
honom äran: och Öfverste Stobé: om voteringen 
sloge väl ut, så uphäfdes hela domen och be- 
höfdes ej någoii Leuteration; hvarföre quaestioaen 
borde skiljas, kunnandes ej gerna så mycket in- 
nefattas. Revisions secreteraren Ereukrona tyckte 
ock, at qudBstionen borde separeras, så vida den 
ena kunde unna honom äran, en annan åter god- 
set, den tredje torde vilja, at han skulle sitta på 
godset, och så vidare. Herr Olthoff mente, at 
det borde bli vid Commissionens foreslagne mi- 
tigantier, hälst Ledamöterne på sin £d anfört 
dem, och derigenom befriat sine samveten, hvarr- 
före vt ej heller borde dermed betunga våra. 
Baron Wrede hölt ock före, at frågan blef om 
mail skulle gå ifrån Commissionens mitigantier 
eller ej? Men honom svarades, at det förblef 
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vid den frågan och propositionen, som Lands- 
höfdingen Creutaj redan föreställt. Dqrefter up-- 
lästes Öfverste Lieutenant TJioHns Memorial, hvar- 
uti han, sjuk och frånvarande, sig utlåtit, at i 
anseende til Grefve Wellingks ålderdom och an- 
hörige, borde han yäl lindras, men åter, i regard 
til dess brott , straffet skärpas , och han mista 
gods och egendom, utan at sitta på Ekenäs^ dej^ 
han 'ändå hade ärnat sin öfriga tid at bo, men 
på Örebro Slott eller någon fästning, hörandes 
han derjämte uptäcka alla dem, som varit i hans 
gemingar delagtige, samt utnämna alla dem, soni 
hafva främande pensioner m. m. Och skred mau 
sedan til yotering, hvarförinnan likväl Öfrerste 
Didron påminte^ om icke hans anhörige, samt de, 
som voro uti Holstensk tjänst, borde taga afträde, 
och ej i denna saken votera, hvilket förorsakade 
några discourser, dock, som tiden skulle fåfängt 
utdragits, om man vidare hade påstått det saina, 
så blefvo ej flere än anhörige undantagne : Och 
satte sig omkring bordet Grefve Gustaf Gyllen- 
borg, Öfversten Baron Bildstein, Major Barnekow, 
Öfverste Silfversparre, Öfverste De La Wall ooh 
Herr Gustaf Hamilton, at emottaga Sedlarne: ef*« 
ter hvilkas öpnande 168 ja hade sökt den lin-, 
drigare vägen för Wdlingken, men deremot 179 

IV 
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Nej stadfäst) at hau skulle mista ära och gods^ 
samt sin Ufstid på något kronans slott tilbringa. 
Sådan utgång fick denna vidlöftiga och uti 
flere särskilde omständigheter inreklade sak på 
Riddarhuset. I de öfrige Stånden var deb ännu 
ej slutad, men skulle ock der med skyudsamhet 
afgöras. Den gamle ålderstigne Rådsherren hade 
väl foga hopp om synnerlig mildhet hos dem; 
dock värkade tyngden af hans och hans anhörigas 
bekymersama belägenhet, at dess Dotter, Gener. - 
Lieutenantens , Friherre Baners Fru, GrelVinnan 
Ulrica Christina Welllngk ännu gjorde försök hos 
Ridderskapet och Adlen, om någon ny ynnest 
och försköning stode at erhålla. Hon ingaf för- 
denskul igenom General Adjutanten Georg Löwen 
d. 4. Maj i på Riddarehuset en beyekelig sup- 
plique, hvaruti hon tilkännagaf^ at endels den 
stora sorg och bedröfvelse, som henne intagit af 
den olyckan hon haft, at höra en så svår dom 
fallas öfrer sin Fader, endels den hjerteliga kärlek 
hon altid hyst, och til slutet af sin lefnad ärna- 
de hysa, for honom, hade förorsakat, at hon sig 
understöd, med vördnad framträda, och i största 
ödmjukhet hos Rikets Högloflige Ständer anhålla, 
at de sig til en nådig lindring af Domen beveka 
ville, och, i anseende til dess långliga tjänster, 
höga ålderdom, grå hår och svaga helsa, det 
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svåra straffet afböja tacktes, samt unua honom 
den nåden, sin öfriga korta lifstid på sin gård 
Ekenäs få tilbringa, hvarutinnan hon, som en 
ängslig och hjerteligeu bedröfvad enda Dotter, 
hoppades at bh*{va bönhörd. 

Man kan lätt föreställa sig hvad så ömande 
omständigheter må hatVa uträttat hos dem, hvilka 
ej af naturen ägde för hårda hjertau. Man såg 
genast hos flere en villighet at hjälpa : och Herr 
Olthoff var den första, som begärde, at Utslaget 
af Ridderskapet och Adlens sista votering ej måtte 
med de öfrige Stånden cominuniceras, innan man 
först hunnit yttra sig öfver Grefvinnan Banéers 
supplique. Herr Grefve Hamllton mente, at uppå 
hennes ödmjuka förbön man kunde återgifva äran 
och godset, dock at han ej finge bo på Ekenäs^ 
utan på något kronans Slott, likväl icke inom 
4 murar, utan i et anständigt föugelse. Grefve 
Fersen tyckte, a t Christeliga kärleken måste con- 
serveras, och at man borde påminna sig, det så 
väl vid denne, som förre Riksdagen många sig 
svårligen förgripit, hvilka derföre blifvit dömde, 
men ändock sedermera varit med nåd ansedde. 
Öfverste Rålamb sade: Adlen har en gång gjort 
sin votering, och i regard af en fullkomlig ord- 
ning i vårt Riddarehus vore betänkeligt at kasta 
den öfverända; men långt bort det, at vi icke kutine 
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Och böre göra nåd. Det kunde hauda ea annan 
gång 9 at en annan RRäd blefve anklagad^ och ej 
så syårt som denne dömd, utan, kanske, til sin 
tjänsts förlust, eller eljes : huru vilje yl då i an- 
seende til detta leuterera? Jag är intet deremot, 
at han får ära och gods igen; han ligger nu på 
sit yttersta; men det bor ske igenom et almänt 
Gonsentiment. Baron von Ungern sade ock: Den 
ändring , som vi nu vilje göra , är vår votering 
til ingen skada, och kunne vi ändå unna honom 
äran och godset: förbehållandes Secreteraren Bo- 
neausköld, at detta ej må blifva exempel til nå- 
got voteringsqual, äfven som han mente, at så 
väl den sista voteringen, som den ändring I dag 
skedd vore, borde de öfrige Stånden communi- 
ceras, emedan den redan vore i Staden bekant: 
hvaruti ej allenast General Silfverhjelm, utan Öf- 
verste Didron med honom instämde : tilläggandes 
den senare, det han önskade, at detta i enighet 
måtte ske, och at han ej förmodade någon före- 
bråelse för det man ginge ifrån voteringen, som 
han ville, icke måtte dragas til exempel för -andra 
voteringar. Öfverste Örnstedt nämnde vidare, at 
på det Viset får han heta Grefve Wellingk. Och 
afgick sedermera en Deputation til de öfriga stån- 
den, med berättelse, at Domen i så måtto vore 
af Adlen leutererad , at han må behålla lifvel, 
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ära Dch gods, men mista sit RådsAmbete, oeh 
sin öfriga lifstid på något kronans slott förvaras. 
Hos Fresteståndet verkade Grefvinnan Baners 
förbön så mycket, at hon fick bifall til alt hvad 
hon uti sin Supplique begärde, hvilket vår det 
sama, som Gommissionen, uti dess första utslag 
til lindring, föreslagit. BorgareStändet gick äfven 
i det masta in i sama försköning, dock med lika 
ändring, som Adlen, at i stallet för Ekenäs han 
i et säkert slott skulle förvaras, der Garnizou 
vore i Staden, hvarest han all sin öfriga lifstid 
skulle blifva skött; dock under strängt förbud af 
all correspoudance, hemligt samtal och omgänge, 
hvilken leuteration ej skulle dragas til exempel 
för någon annan* Men Bondeståndet var £eist 
mera obevekligt. Det notificerade d. 9. Maji) 
afven som de andre Stånden, sit beslut midd 
Ridderskapet och Adlen genotn Utdrag af Proto- 
coUet, som innehölt, at Ståndet vid genomläsan- 
de af domen, så väl som Grefvinnan Baners bö-^ 
neskrift, funnit hennes Faders brott så svårt, at 
det ej kunde gå en bokstaf ifrån den dom, som 
Gommissionen rättvisligen öfver honom afsagt^ 
emedan han emot £d och trohet handlat: f»ck 
skulle Sveriges uadersåtare, stna varit nairiii- 
kunnige fÖr rått och rättrådighet, mycket Éftf*- 
lora af detta stora beröm , oni de med alfrar- 
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samhet sådane grofve missgerningar ej afistrai- 
fade. 

Af desse särskilde beslut blef således plu- 
raliteten 9 Stånden imellan, för det, som Ridder- 
skåpet och Adlen ofyanföre beslutit; nämligen at 
han på något kongligt slott skulle sitta i säkert för- 
var i dess återstående lefuad. Enär Expeditionen 
derom skulle til Hans Kgl. Maj: t d. 13. Maji på 
Riddarehuset justeras , var dock hos Öfverste Rå- 
lamb ännu en scrupel öfrig deröfver, at orten ej 
var utnämnd, väl vetandes, a t inga garnizoner 
voro på andra orter i Riket, än i gränsefastnin- 
garne, hvarest han hölt före vara äfventyrligt at 
honom sätta. Svårigheten blef dock häfven af 
det svaret, at Konungen nogsamt lärer utnämna 
orten. Men vid Expeditionens underskrifvande 
mötte hos Bondeståndet en annan nyhet: viljan- 
des det, til följe af dess eget beslut, ej meddela 
någon underskrift til brefvet, som härom var 
upsatt til Konungen. Ärendet blef d. 16. Maji 
på Riddarehuset anmäldt: och ehuru detta före- 
kom något hvarje nog oförmodadt, så hade det 
dock ej annan verkan, än at uppå Landmarskal- 
kens derom gjorde proposition, Ridderskapet och 
Adlen beslöt, at Expeditionen lika fullt skulle, 
utan BondeTalemannens underskrift, til Hans £gl. 
Maj:t afgå. 
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Sedermera iogaf Grefve Wellingk d. 18. Maji 
sin sista supplique til Ridderskapet och Adlen, 
hyaruti, jämte tacksägelses afläggande för den 
honom förande benådning uti Domen, han anhölt, 
at ändring äfren kunde ske uti vakthållandet of- 
ver dess person. Gener. Major Friherre Törnflycht 
gaf deryid tilkänna, at han redan talat vid hans 
Maj:t derom, men at hans Maj:t ej yille sig der- 
med befatta, så yida Ständerne sjelfye hade här- 
yid lagt handen, i anseende hyartil han ock rådt 
Grefve Wellingk, at vända sig til Rikets Ständer: 
Och blef detta, til äudemålets \innande, remitte- 
radt til Hans Kgl. Maj:t, som i Nåder hade här- 
med efter omständigheterne förfara, bifalla eller 
afslå. 

Utom detta sökte han genom General Lieut. 
Baner at ådagalägga sin oskuld emot den be- 
skyllningen man honom gjort, at antingen illa 
förvaltat, eller icke gjort redo för åtskilliga pu*- 
blique medel. Tilförene hade han, som ofvan- 
sagdt är, hänvist Secrete Utskottets gjorde obser- 
vationers utredande til Kgl. KamarRevisionen, der 
hans räkningar voro. Men som han hade hos 
Ständerne blifvit offenteligen anklagad för denne 
omständigheten, så var han mån om, at dess 
redogörelse skulle blifva lika alman: hälst ryktet 
ville påbörda honom, at med de Bremiske medlen 
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ej alt hängde så rigtigt tUsamans* Han hade för- 
denskul skrifteligen författat en särskild förklaring 
harofver, som den 6. Junii iugafs til Samtel. Stån- 
den, och hvilken GeneralLieut^ Baner sama dag 
begärde, at på Riddarehuset blifya upläsen. Men 
antingen åtskillige ogerna . sågo , at denne Herren 
skulle kunna reda sig ut, eller förtruto, om han 
ej inför almänheten skulle hetas förskingrat Rikets 
medel^ är åtminstone yisst, at skriftens upläsande 
lilef vägradt* Förut var ock resolveradt , at én 
så kallad Bremisk Commission skulle sättas i 
Hamburg , til denua sakens undersökande : och 
blef den nu så yida nyttjad, at til General Lieut« 
Baners begäran Assessor Hökerstedt genast STa- 
rade, at man ej kunde sig med detta befatta, 
emedan det redan yar til Gommissionen remitte- 
radt, som hade derom at iuquirera. Och när 
Friherre Baner ådagalade, huru hårdt ooh syårt 
dfit yore^ at en, som hos alla Stånden blifyit be- 
skyld för mindre redlighet > ej skulle publique- 
ment få försyara 6ig: Friherre Wrede äfyen an-^ 
förde > at som han yar angifyen för at hafv^a 
försnillat Rikets medel , och nu wille försyara 
sig, borde man af höra hans exculpation ; så sva- 
ittdes dock ytterligare af Seoreteraren Boneau^ 
teköld, at som all sanning skulle hämtas u^^ån^ 
a^t docuancoMmie toro, sk kunde mdn héu^ ej 
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något göra til saken , utan GreCVe Wellingk hålla 
sig til den Bremiske Commissioneu i Hamburg , 
samt följagteligen dess skrift här icke upläsas. 
Det blef ock dervid, at den ej lästes: och på 
det de andre Stånden ej heller skulle höra ho- 
nom, blef sådant begärdt genom RiddarehasFIsoa^ 
len , som hade at berätta , det Adlen härmed sig 
icke befattat. 

Hvad stället angår, hyarest Grefve Wellingk 
skulle sin öfriga llfstid förvaras, så behagade 
Hans KgL Maj:t dertil utnämna Jönköping, så- 
som en ort, hyilken både ägde någon garaisoti, 
och dessutom icke låg uppå gränseh« Han fördes 
ock under säker bevakning ifrån Stockholm, 
men hänt ej längre än 24 mil på vägen, föran 
uti Mölby gästgifvare gård i östergöthland en 
häftig sjukdom, kan hända af sorg och ängslan^ 
honom öfverföU, hvilken på 3 dagars tid så til-» 
tog, at han d. 10. Julii dersamastädes afled, efter 
en 76 åra lefnad. 

Sådant* slut fick denne Herren, sedan kaU 
några och 50 år tjänt Sveriges kr6na% Han bki» 
tillika med sin äldre Broder, redan år 1676. Fri«^ 
herre, då variande Gapitaine vid EnkeDrottning 
Hedvig Eleonoras Lifregementer blef sederm^a 
ÖfversteLieuténatit yid Bohusiske belägringen, odb 
år 1678. Ofverdte för Garéldke regementet til iott 
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1680. Öfversle för et Tyskt Regemente, samt Öfver- 
Gommendant i Bremen och Verden: 1697. Gene- 
ral Major: 1698 General Lieutenant: 1710 General 
af Infanteriet och Gouverneur i Wismar: Sama 
år Kgl. Råd och General Gourerneur I Bremen 
och Verden: hvarjämte han erhölt högsta befälet 
öfver Syenska Arméen i Tyskland, och Llef 1711 
Grefve. Han ägde et ypperligt förtroende hos de 
flere Svenske Konungar, under hvllkas spira 
han tjänt. Var en Herre af mycken kundskap 
och Insigt; Hrarföre han ock i flere Rikets an- 
gelägne så civile, som militaire affairer ofta blef 
brukad vid Utrikes Hof, såsom Danuemark, Tysk- 
land, Holland och Fålen. Han beskyldes väl 
före, at genom någon underlåtenhet, eller ovän- 
skap med Grefve Stenbock, hafva hindrat dess 
armées framgång, men det är ock visst, at Gref- 
ve Stenbock hade ännu flere och kanske större 
ovänner i Stockholm, som til äfventyrs gjorde 
intet mindre sit til, och ändock blefvo ostraffade. 
Det är ock til märkandes, at så almänt detta talet 
var, så blef det dock uti Processen emot Grefve 
Wellingk icke vidrördt: kan hända, at sådant 
ägde sina goda skäl och orsaker: och ho vet, 
om icke i Stockholm ännu lefde mången, som så 
lagom önskade framgången af Konung Carl Xn:tes 
vapen. Dessutom var han ganska mycket tilgif- 
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ven Hans Kgl. Höghet Härtigen af Holsten, sfl- 

som den der han ansåg nog nära berättigad, at 
bära Svenska kronan. Sådant rar ock en tid et 
stort fel i Sverige, och torde detta kanske varit 
nästan det största han ägde. Man vet at denne 
Dottersson af Konung Carl den XI:te var föga 
älskad af Konung Fredric och Drottning Ulrica 
Eleonora, ehuru nära han tycktes genom blods- 
bandet vara, at efter dem få tilträda Regeringen. 
Svenska folket var ock denna tiden delt i sina 
2: ne flockar, hvaraf den ena, under namn af Hol- 
stenska partiet, gerna ville bereda Successionen 
åt Härtigen, den andra gjorde Konunga huset 
til viljes, och sträfvade deremot. Kunde dervid 
någon slags persecution insmyga sig , så var. det 
en verkan af människliga sinnets svagheter och 
oafbrutna böjelse at råda : Och om man skulle 
säga, at Grefve Wellingk äfven måste röna prof 
deraf, så torde det ej vara långt ifrån sanningen. 
Besynnerligt är åtminstone, at det fel han dömdes 
f![>re, ej angafs förr än nu, då likväl sedan 1722 
en Riksdag passerat: och at han dömdes så hårdt, 
ehuru hvarken dess project gått i verkställighet, 
eller Sverige deraf tagit minsta skada. I öfrigt 
föddes af hans hastiga död det ryktet, at han 
sluteligen intagit förgift, til sit eget skyndande 
ur verlden, för at undgå det hårda ödet, at ifrån 
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det yppiersta ärestället i riket bringas til en lifs- 
tids fånge under beyaknlng. Men, utom det ef- 
terverlden saknar bevis til detta ryktes besannan- 
de, så är ock lätt at finna, at den sorg och oro> 
som denne Herren måtte agt öfver sin oförmoda- 
de olycka, ju ock kunnat gifva orsak til både 
sjukdom och död, hvarförutan en 76 åra ålder 
ej mera kan, efter naturens ordning , lofya någon 
lång lifstid. Eljes, om han hade några vänner, 
så ägde han dock flere och mägtige ovänner, 
ibland hvilka senare man med nog visshet kan 
räkna Grefve Horn för en af de yppersta och 
mäflt betydande, hvilken likväl, för at ej synas, 
aihölt sig ifrån Hiddarehuset hela den tiden, .som 
dennt sak förehades. *) 



*) Til Auctorens föregående beräuelse, om Grefve Wel- 
lingks lefverneslopp , kan läggas följande dess bref til 
sin Son, taget utur RegeringsRådet Sandbergs samlin- 
gar: Men cher fils: J*ai era Voas devoir donner une 
petite cénnoissance da cours de ma yie» ponr Yous 
mieuat faire remarquer^ å quoi Yous aere^ expoeé 
pondant eeltti d^ la Y^e. Je uaquis Tan 1651 U 31. 
Oct. å Jafno ei;i Ingrie. Je perdis moB Pere å pea 
pirés å Tage, que Yous avez pe^du Yötre Mere. La 
mienne me fit elever å la maniere de ce tems la sous 
la condaite de quelques Pedants. Elle m^envoya en- 
sulte en Franee. A peine y fus-je arrivé, qua je re- 
connns Ie9 defauts de Mon education. Je m*appliqne 
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När na alt v«r förbi pied Gref^e Welllvgk, 
Jidgynte man ock med mera alfvare tänka pä 
RRådet FriLerre Cederhjelm. Ofvanföre är nlimndt, 



d'abord serieusemeDt å me defaire de mon faux sca- 
voir. Je m'aUache aiix langues, å Fétude du monde 
et aux connoissances leg plus necessaires pour étre de 
quelqnes utilité au public. Je fis la tnéme chose en 
Italie, et par tout ailleurs. Mes vojages finis, je tne 
rendis Ten 1675. en Suede, ou j^etois ioconnu et sans 
appui. Tj fus cependaDt gracieusement receu: Plu- 
sieures personnes de distinclion se firenl plaisir de me 
produire, et de me faire avoir de l^emploi å la cour 
ou k la Chancellerie ; roais le Roi Charles XI 9 étant 
jeune, å la veille d'étre attaqué par ses eunemis et 
préferant les gens de guerre å tout autre merite, je 
pris le parti de leuer une Compagnie dlnfanterie, et 
je m'aoquittai si bien de mes devoirs pendant la guerre, 
qu*en trois ans de tems, j*eu le brevet de Golonel. Je 
n^avois que 26 ans alors. Ce pas et qette distinction 
m'attirereDt bien des envieiix, et pour m^eloigner du 
Roi, ils scurent si bien faire 9 que je fus pourveu d*un 
Regiment national Finnois. Je me rendis dans ee pais 
éloigné avec d*autant plus de resignation» que ]*avois 
reconnu la puissance de Tenvie et la necessité de 
s*ab«ndonner k la Providence. 

La paix ayant fait cesser la raison de mon assidnité 
auprés du regiment, je me rendis å la Cour, toute 
occupée de ce lems la å regler les Finances par la 
reuaion des fiefs, et d*autres fonds de terre , å la eou- 
ronne. Quelques personnes suspectes, oppdsées å ce 
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huru Öfrerste Didron påmint om redogörelsen för 
dess Ambassade tU Ryssland, den han ansett for 
mera kostsam, än lönande för Riket. Dylik er- 



dessein» furent eloignées. On envoya le Senateur Rå- 
lamb, le General Sperliog et M:r Henri Falkenberg en 
AUemagne, sous prétexte de regler Toeconomie de 
nos Provinces. On me fit aussi Thonneur de me croire 
de quelque consequence. On me persuada de me 
rendre ä la Cour de Dannemark pour six sematnes 
seulement, en qualité d*Envoyé Extraordinaire. On m'y 
laissa deux ans. De la on m*envoya dans la méme 
fonction aux Cours de Brunsvic-Lunebourg. L*on me 
chargea ensuite de la negociation d^ Al tona, et pour me 
mieux retenir en de9a de la mer» on me fit donner 
un Regiment Allemand, avec la cbarge de premier 
Commendant å Stade. J*eu$ le bonhear de m'acquitter 
å la satisfaction du Roi de tous mes emplois, sur tout 
au traité d^Altona» de la maniere^ que Vous scavez. 
Il ne falloit plus que cela pour m'envier aussi les oc- 
casions de me distinguer dans le ministere: on m*en- 
voya avec un detachement de trouppes auxiliaires au 
Rhin, et cette campagne finie, on me laiasa plusieures 
années dans TinaCtion å Stade, jusqu*å ce que la ne- 
cessité ob)]gea la Cour et mes envieux de me remettre 
Fen 1696 dans les aifaires, pour assister en qualité de 
plenipotentiaire au traité de Pinnenberg. 

Le Roi mourut peu de tems apres. La Reine mere 
et les Regents m*envoyerent la patente de Genial 
Major, apres avoir croupi 19 ans dans la fooiGtion de 
Colonel. 
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mdran unckrlät han ej heller sedermera, särdeles 
d. 30. Jmiiiy då Secrete Utskottets gjorde an- 
märkningar rid RådsFrotocoUerne förehades, och 

Le Roi d*aujoardbui étanl declaré majeur, et celui de 
Dännemark tirant les negociations en longueur, je de- 
mandai la permission de me rendre å la Cour. Je 
Tobtins avec difficulté ; mais å peine fus-je arrivé) qu*on 
jugea å propos de m envoyer en Pologne » et pour an 
peu dorer la pillule, on me declara lieutenant Gene- 
ral. * Gette Commission finie Ten 1700 par Tirraption 
que le Roi de Dännemark fit en Holstein, je retournai 
å Stade. Je me rendis de propre mouvement anx 
Gours de Bransvic-Lunebourg» ou j*avoi8 accjuis ^elque 
credit. J'eu le bonheur de persuader TElectenr de 
Hannover et le Duo de Zelle de marcher au secour 
de Tönningue, que le Roi de Dännemark tenoit assiegé. 
Le siege fut leve, et le Roi ayant fait descente én Sé- 
lande, eelui de Dännemark, se sentant pressé, eut re- 
cours aux negociations. Celles de Pinnenberg furent 
transportées å Travendal. Le Duo Fi*ederic de Hol- 
stein, beaufrere du Roi, m^envoya deux Couriers, pie 
pressant de m^y rendre pour Tassister de mes Gonseils 
et pour me trouver au traité de paiz. J'y fus admis, 
sans qu*on me deroanda un plein pouvoir. La paix fut 
heureuseinent conclue, et S. A. S:me m'obHgea de 
porter le traité au Roi en Selande. Je restai ä la suite 
de Sa M:te jusques å ce qu*Electeur s^erabarqua avec 
son armée å Garlshamn, pour passer en Livonie. Je 
retournai å Stade, ou je fus derechef laissé pendant 
Handl. rör. Skanä. äist. Dti. XXXI F: 15 



Digitized by 



Google 



( m ) 

hvartil Caoc^elli Rådet Friherre Wrangel då spa- 
rade hoaoniy at om flere hemligheter r<Mrande den 
9aken utkommo, än Secrete Utskottet funne godt^ 



åix ans dans rinaction. Teua tout le tems de faire 
repetitions des cfaoses aux quelles je m*etois appliqné. 

La journée de Pultava ayant transporté le Boi en 
Tnrquie, et Sa M:té n'étant plus énvironné de mes 
envienx, la necessité me fit remettre sur les rangs* Je 
fus pourveii Ten 1710 de la patente de General de 
riofanterie et du Gouvememcnt de Wismar. Peu apres 
je fus declaré Senateur» J'eus le Gouvernement gene- 
lal des Dttchés de Bremen et de Verden : je fus chargé 
du commendement de Tarmée en AUemagne et da ma- 
niement des aSaires en méme tems. 

Je regardöis toutes ces liberalités corame des lies, 
qii*on vouloit me faire avaler dans un tems» ou nos 
affaires étoient dejå tres derangées. Ce me fut une 
extreme douleur que je me vis tout d*on conp sur- 
chargé, sur tout n'ajant plus de santé. Je supportai 
ccpendant ce pesant fardean quatre ans, jusquå Far- 
rivé du Roi å Stralsund, ou Vons avez ccé temoia de 
mes peines et de mes souffrances. J^anrois encore cru 
avoir glorieusement fonmi ma carriere, si mes repre- 
sentations auroient trouvés plus d'accé8. 

Si je voulcMS Vous detailler toutes les briguea» toixtes 
les malices et tout ce qae la noire ettiie peut mettre 
en uaage, pour empecher, que je i»e foase mis en 
oeuVres du tems de nos proaperités et peaidant que 
je jouissois encore d'une bonne santé , cela mei mene- 
iiioit trop loin. Ce que je Vous en ai dit> peut suffire. 
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sk skulle Riket deraf skadas. Men hrad R^åd^t 
Cederhjelm» aak egeateligen aogår, såJbade ildaad 
Grefve Wellmgks paper fonaito åtokUlige Deas 

pour Yous faire connoitre, quMl n'est pas si facile, 
que Vous le pourriez croire, de percer la foule, sur 
tout quaad on est cru doné d'aQe certame superiori- 
té» d'aii6 probité et d^nne discerDemenl ibri å charge 
å ceux qjae la forlune aveugle place, el qui 9'itttrodiu- 
sent par cabale sans aucun fond de merite. La triste 
experience, que j*ai faite, que ces sortes de gens sont 
naturellement ligués conlre le merite , m*a fait long- 
tems balancer, mon Fils» si je deyois travailler å cul- 
tiver les bonnes dispositions , que je Vous ai tronvées» 
OU9 si je ne ferois pas mietix de prévenir, qne Vads 
ne devinsiez poiut un objet d'envie. 3'ai constideré, 
que Vous feriez plus facileroent Y6tre cbemin avec la 
foule, en Vous cedant å Tignorance. Mais une certaixie 
dellcaiesse 9 et ce que je dois k Dieu, å la patcie jet å 
Tamour paternel, m^onl enfin deterininé k Voos don- 
ner la meilleur education^ dont fai été capåUe« Je 
ii*ai rien épargoé pour oela: Vous etes en disposition 
de Vous former a n>emer le suffrage dea conncm^urs 
et de gens de bien^. Il ne tiendra qu'å Vous de Vous 
Tendre digne des premiers emplcia. • Si Vous ne les 
obteuez pas 9 Vouf» jouirez du mein« d*utie satisfaetion 
secrette , de les ponvoir mevitei^ å plas juste titre^ que 
ceux qui les possedent. Vo«id forcerez ceux-ci et Vos 
ennemis A Vous estimer, malgré Temie qn'ils Vous 
porte»t: ee qui n^est pas un des moindres agremens 

15* 
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brefy hvilke nu skulle tjaaa til redskap för dess 
flyttning utur Rådet. Sama bref anginge i syn- 
nerhet accessionen til Hannoyerska förbundet, in- 
nehållandes det ena af dem en tacksägelse tU 
Grefve Welllngk för det han gillat dess votum i 
den saken, hyarjämte R. Rådet Gederhjelm er- 
kände at Grefye Wellingks yotum galde så myc- 
ket, som hundrade andra, och yllle at Hofyet i 
Petersburg måtte få del af sakens beskaffenhet: 
kallade sig ock vid underskriften: Eders Excel- 
lences, min k. Faders hörsame tjänare och lydige 
Son. Tltlen uti de öfrige brefven var: Höggun- 
stige käre Batska (Fader) , Alrakaraste gunstlge 
Batska &c« Anhållandes uti et af dem, at som 
man sökte göra deras vota mindre vigtige, det 

de la \ie. Yous y parviendrez infailliblemeDt» si Vous 
Yous appliquez å pradquer religieusement les regles 
cy^pintes. Je Vous coDJure de le faire. *) 

Je suis sur le declin. Je suis faché de ne Yous.pas 
laisser beaucoup de bieu; mais je mourrai satisfail» si 
je pourrois me flaUer, que Yous possederez un jour 
les riehesses, que mes regles et mes avertissemens 
contiennent. Je Vous donne ma benediction, et je 
"vivrai jusqu*å mon terme avec une parfaite lendresse 

Mon cher fils 
Å Bremen le 17. V6lre tresaffectionné Pere 

^"'" *'^*^- Maurice Wbxxingk- 

*) Regi or ne fölgde ej med denna Copia. 
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Grefve Wellingk ville underskrifva den meningen, 
som medfblgde, på det et upskof kimde ske i 
denna negociation, och man ej så mycket måtte 
skynda med den lumpna accessionen: hvaryid 
han beklagade den stackars Grefve Eric Sparre, 
som I sin sjukdom skulle inhämtas at upfylla 
numren &c« Öfver desse brefven hade Just. Can- 
celleren begärt RRådet Cederhjelms förklaring: 
Och ehuru ej någon viss regel gafs, hvarefter 
han kunde honom anklaga, tyckte likväl Secreta 
Utskottet, at han ej kunde undvika til tal, som 
dock til Ståndens vidare ompröfVande hemstäldes* 
Af en så oväntad händelse fant sig RRådet 
Friherre Cederhjelm föranlåten, at försöka alt 
hvad han kunde tU sit urskuldande: och Innan 
Ständerne ännu gjort något vidare til saken, be- 
gärde han d, 4. Julii företräde på Riddarehuset, 
för at munteligen ådagalägga sin oskuld. Men 
Öfverste Dldron var den förste, som dervid lade 
honom hinder I vägen, säjandes, at som det vore 
et främande ting, at en RRåd begärde komma 
på Riddarehuset, så borde man först öfverlägga, 
om det kunde bifallas. Och då Landshöfdingen 
Friherre Greutz förestälde, at man Imedlertid ej 
kunde låta honom gå ibland drängarna I förstu- 
gan, utan at man borde bedja honom träda I Se- 
creterarens kamare, så länge man talte om denne 
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Extraordinaire casus, at en RRåcl begärde före- 
träde på Riddarehnset ; sä blefvo omsider Can- 
celliRådet Friherre Wrangel och Kamarherren 
Manderström utskickade , at härom Hans Excel- 
lence anmoda. Hvarefter Öfverste Didron genast 
yttrade sig, at om alt skulle gå i rigtig ordning, 
så borde dess anhörige afträda, innan man be- 
gynde raisonnera : Derpä ock Öfverste Stobé sva- 
rade , at han ginge par modestie ut , fast lagen 
honom dertil Icke ftJrbaudt, så vida ingendera af 
dem hade den andras Syster; Men Secret, Lilje- 
stjema hölt deremot före, at om alt skickeligt 
skulle tilgå, så borde ock alla de, som hade nå- 
gon o vänskap med Friherre Cederhjelm, eller lågo 
med honom i process, afträda. Öfverste Rålamb 
tyckte således, at ifall Secret. Liljestjerna veste 
någon, som hade ovänskap med hans Excellencey 
så borde han det tllkänna gifva: hvilket åter Se- 
creteraren Liljestjerna mente hvar och en nog 
veta med sig sjelf, och at samvetet ej tillät en 
sådan at vara tilstädes. Öfverste Didron anförde 
sedan, at som RRådet Cederhjelms sak ägde så 
mycket samanhang med de anmärkningar, som 
blifvit gjorde öfver RådsProtocoUerne, så borde 
de först afgöras, hvarefter sedan hvem som be- 
hagade af Råden kunde komma. Öfverste Rålamb 
föreslog, om icke igenom 2:ne Personer Hans 
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EoLcelleaee RRfidet Gederiifeliii ktinée doiideraA, 
hvaå hans ärende vore, hvilkely om det anginge 
remarqueme 5 «å kunde han stg skrifteligen ftk^ 
klara* Hvaremot Secreteraren Liljestjema ansflg 
för betänkeligt, at refusera en af Sveriges Rlked 
förnämsta män och en medlem af Riddarhuset, få 
inkomma och andraga sina angelägenheter , då 
likväl den minsta undersåte ägde frihet, at träda 
inför Konungens egen Rätt, och hade munteligen 
och skrifteligen anföra sina skäl. Grefve Dona 
tyckte väl, at man borde göra Distinction mellan 
Plenum och en Domstol, men hölt dock före nog 
sällsamt, at förneka en så förnäm man, at an- 
draga sit ärende hos Adleu, när han det begär- 
de. Assessor Höckerstedt påstod, at man först 
borde veta hans anbringande , och sedan raison- 
nera, om han skulle få komma in: och Baron 
von Ungern : at som han intet var Gaput familie&, 
och ej hade på Riddarehuset at göra, så, om han 
ville något andraga, kunde det ske genom Me-^ 
morial. Herr Baron Stjerneld svarade: Likväl 
kom RRådet Grefve Horn in i Salen vid förra 
Riksdagen, hvaraf man ju nu hade préjudiöat. 
Men Landshöfdingen Friherre Greutz trodde åét 
vara en hel annan sak, emedan Grefre Horn då 
kom up endast i det ärende, at tacka och com- 
plimentera Ridderskapet och Adlen, för det han 
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Llifvit RiddareluisDIrecteur. Och blef sedaa beslu- 
tet , at Freaidenten Grefre Bonde, GeueralLieaten* 
Silfverhjelm y öfverste Dldroa och GancelllRådet 
Gederström skulle gå ued och sondera Haus Excel- 
leuce öfyer sjelfva dess äreude: hy rika ock efter 
eu stund återkommo med beratteke, at han alle- 
nast ville insinuera et Memorial, angående an- 
märkningarna och brefven, som upläste voro, och 
för at visa så mycket större veneration för Adlen, 
hade han det sjelf velat munteligen recommen- 
dera. Assessor Höckerstedt tyckte vara tids nog 
at libellera, när man först hunnit afgöra, hvart 
Rådens förklaring öfver anmärkningarne kommo 
at remitteras. General Silfverhjelm mente, at me- 
morialet kunde uphämtas och ej läsas, innan man 
veste hvarthän saken hvälfde. Grefve Lewen- 
haupt hölt före,: at han ju kunde sjelf komma 
in, at man finge höra honom tala, hvilket kunde 
föras til ProtocoUs; dock utan at Adlen dera 
svarade eller utlät sig. Herr CancellieRådet von 
Kocken trodde, at om Hans Excellence finge veta 
d? skiljagtiga meningar, som voro, så torde han 
intet begära at komma in, utan lämna sit me- 
morial: Landshöfdingen Greutz frugtade dock, at 
saken ej kunde slutas utan votering: och då 
Baron Wrede svarade, at han ej veste, hvartil 
votering behöfdes, när pluralitetén ville, at han 
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skulle komma In, så ropades deremot, at sådant 
ej vore så visst , och at man ylUe votera. Blef 
ahså proposition formerad: om Hans Excellence 
sjelf finge komma in och aflefverera sit Memorial: 
hvijkety emot 155 nekande, blef bifallet af 176 
jakande röster ; hvarefter Ridderskapet och Adlen 
för denna gången åtskildes. 

I förmåga häraf, och sedan Ridderskapet 
och Adleu öfvereuskommit med hvilken etiquetle 
RRådet Gederhjelm skulle emottagas, nämligen 
at tvänne Ledamöter, Grefve Dona och Capitaine 
Rosenmiiller, skulle möta honom i trappome, at 
han af Landshöfdingen Creutz, såsom ordförande, 
skulle på Adleus vägnar kallas RiksRäd, men ej 
Excellence, och at, när han sit tal utfört, ingen 
borde svara et ord, utan Friherre Greuts säga, 
at dess andragande skulle på behörigt rum och 
ställe komma i Gonsideration; så företrädde Hans 
Excellence i Adlens pleno följande dagen d. 15é 
Julii. Men derförinnan uplästes et af Friherre 
Wrede ingifvet Memorial, hvaruti han, hvad Am- 
bassaden til Ryssland angick, tyckte ej något 
böra dera talas, så vida den varit anstald til 
vänskapens bibehållande med sama Rike : be- 
träffande åter correspondancen med Grefve Wel- 
lingk, om voteringen, så mente han det ej un- 
derligt vara^ at den ene Ämbets Brödren confe- 
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rerar med den aadia i sä angelägna aaker, som 
lända til Rikets nytta, kunnandes ej tro, at af 
private Bref skulle kunna tagas några skäl emot 
någon: och hyad det anbelangar, at uti frågan 
om Hannoverska accessionen olika meningar varit 
inom Rådet, så hade altid skett, at vid freds- 
tractater ej alle varit af enahanda tanke, hvilket 
äfven nu hvarken vore sällsamt, eller borde onå- 
digt uptagas: hemställandes i anseende til alt 
detta, om icke nu altsamans kunde afstadna, och 
RRåd af Ständerna påminnas, at hädanefter i 
enighet och förtrolighet deras meningar saman- 
foga, och med varsamhet sine angelägne affairer 
sköta. Secreteraren Boneausköld förklarade sig 
dock af en annan tanke, och ville, at saken 
skulle tagas i närmare oonsideration, hvilken om 
den ej blefve med alfvare handterad, han ville 
vara utan ansvar, om Riket dervid något led, 
och Svenske män fingo någon anstöt til säkerhet 
och frihet. 

Derefiter instalde sig på riddarehuset Hans 
Excellence RRådet Friherre Cederhjelm, som nu 
uppå Landshöfdingen Friherre Creutz's gifiie an- 
ledning , at andraga sina angelägenheter, först 
tackade Ridderskapet och Adlen för den fonmde 
friheten, at inträda och sig förklara, som ock för 
den grace och välvilja honom vid förra Riksdagen 
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var bevist, önskandes at ännu fä äga sama yn- 
nest j såsom kan det med skyldig vördnad ville 
erkänna: anförde sedan humledes Justitiae Can-^ 
celleren inhämtat dess förklaring öfver de Hans 
bref, som ibland Grefve Wellingks skrifter blifvit 
fnndne : hvilken förklaring han trott vara snfficient 
nog, så yiåsk han alt sedan ej fått hora något 
mera deraf ; dock som han nu mera förnummit, 
at desse bref blifvit in plenis upläsne, så kunde 
han ej med mindre, än sin oskuld inför Rikets 
Ridderskap och Adel förklara , den han , utom 
andre skäl, trodde blifva tydlig af besvarandet 
på de inkast, som emot honom kunde göras, så- 
som l:o Hvarföre han sig i brefräxling med 
Grefve Wellingk inlåtit? så hade han altid sva- 
rat på bemälte Grefres bref; men ej först honom 
tilskrifv^it. 2: o Hvarföre han varit af olika me- 
ning vid accessions verket? så hade det skett der- 
före, at han ej annat kunnat finna, an dess me-* 
ning varit den bäste, det ock andre ment* 3:o 
Hvarföre han varit i särskildt samråd utom Råd- 
kamaren? så hade han aldrig vetat det vara för- 
budet, kunde ej heller föreställa sig det illa vs^a 
gjordt, at med Ämbets Bröder conferora i ange^ 
lägna saker, men det kunde han edeligen för- 
säkra, at sådant al^ig skett för voteringett, hvar- 
förutan han ej veste, det vara förbudet at sondera 
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en annan, om han vore af sama tanke med sig, 
och ej heller det, at flere, Mm yarit af en me- 
ning, skrifyit et votum tilsamans. 4:o At han 
detta med Käjserliga eller Ryska Hofvet velat 
communicera? så tilstod han det, ty de voro i 
Vänskap med Sverige begripne hof; dock hade 
han det ej tor sig., utan i god ordning med Hans 
M:ts vetenskap velat göra. Men at genom skilj- 
agtiga meningar inom Rådet någon oenighet per«* 
sonerne imellan skolat upvuxit, det hoppades han 
vara långt borta, äfv^en som Gud veste, det han 
ej hade ovänskap med någon: skulle han åter 
dymedels fått någon ovän, så veste han ej deraf, 
utan önskade den sama Guds nåd och välsignel- 
se. 5:o At hvad Haunoverske accessionen angår, 
uti Frotocollet af d. 15. Maji funnes, det man 
ingen del i saken, eller kundskap om det sama 
ägde; så vore d«t ingalunda til förståendes om 
sjelfva hufvudverket, utan allenast om några om- 
ständigheter, och någon ändring uti en punct. 
6:0 Vidkommandes åter Beskickningen til Ryss- 
land, så hade han önskat, at en skickeligare der- 
til blifv^it utnämnd: kunde dock på samvetet säga, 
det han dervid brukat all den försigtighet och 
redlighet, som någon trogen tjänare det kunde 
göra, hvaraf han på vederbörligt ställe tilkänna 
gifvit nyttan. I öfrigt tillade Hans Excellence, 
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det han med detta sit tal icke påstpd^ at kan ju 
kunnat fela, och sade, at han gema erkände sin 
svaghet, ehuru han yeste sig altid haft et redligt 
upsåt, åberopandes sig alla dem, med hyilka han 
i ungdomen haft omgänge, så yäl som dem, med 
hvilka han i falt och fångenskap onlgåtts, och 
dem, som ännu Yoro med honom bekante, at de 
med honom skulle yitna, det han med dem så 
samanlefyat, at ära och redlighet för alt yarit 
dess syftemål: tröstade sig fördcnskul på Guds 
alyetenhet, som om dess ärlighet skulle yitna på 
den yttersta dagen, och hoppades finna Adlens 
hjertan bögde til justice och rättyisa, recommen- 
derandes sig sluteligen uti Ridderskapet och Adlens 
beständiga gunst och goda omtanka: hyarjämte 
han gaf et Memorial åt LandshÖfdingén Creutz, 
det han begärde sedan måtte för Adlen upläsas: 
och hyarefter Hans Excellence afträdde. 

I förmåga af Rikets Ständers åtgärd, at Se- 
crete Utskottet skulle sig närmare yttra ijiver de 
yid RådsProtocoUerne gjorde anmärkningar, före- 
tog sig Secreta Utskottet äfren sedermera RRådet 
Cederhjelms sak. Den 27. Julii föréhades ock 
betänkandet deröfyer, hyaruti tilkänna gafs, huru- 
ledes sista Riksdag ingen angelägnare sak yarit 
före i Rådet, än den inyitation, som Konungame 
i Frankrike och Ängland gjort Syerige til den 
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Haanovterske acoesBioneB *)y hTarvid efter Rege- 
ringsformeii hrar och en af Rikets Råd haft frihet 
at jrttra sina tankar, som de bäst ftmnit ; .. dock 
hade af FrotocoUerne märkts, at R. Rådet Josias 
Cederhjelm fi*ån början til slutet hade på et ef- 
tertänkeligt sätt i denna aifairen sig skickat och 
på Ambassaden til Ryssland gifvit ministrarne 
sådane försäkringar, som han intet bort göra, 
samt efter dess hemkomst uti 5 sina Bref til 
Grefv^e Wellingk sökt uti löndom at med honom 
anlägga sådana konster, at denne accessionen 
skulle långt ut på tiden dragas, på det Hofvet i 
Petersburg måtte få noga kundskap om alt hvad 
härvid passerade: hade ock förmått RRåden Gref- 
Ve Gyllenborg och Lagerberg, at i det högsta 
påstå tidens utdrägt ''*) I et bref hade han pro- 



*) 1725 i Novemb. genom härvarande Ministrarne Gr. 
Brancas och Hr Points, som sedan med vare Ministrar 
hade conference härom. 

**) Grefte Gyllenborg skalle påstå, det man förut sLnlle 
anmoda Herr Staåe i Regensburg;, at nadeträtta der- 

' varande Mtnistéren om Sveriges ocb dess Ständers me- 
ning öfver jsaken, och skulle Grefve Lagerberg med 
förenämnde RiksRåd göra et, at påstå, at ej kunna 
utlåta sig, innan man skärskådat Herrenhutiske tracta- 
ten, nied alla deröfver i Wien, Hag och här vid hvar 
ÄrAél författade anmärkningar. Grefve Tessin , til 
kvilJken R. Rädet Grefve GjUeiibafg skulle rtaa^ at 
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jeoterat et annat förslag til npskof i saken, och 
Tidare på et hemligt satt^upfunnit et äunn ytter- 
ligare Förslag dertil: hugnat sig, at snart få något 
ifrån Ryssland, som skulle gifva starkare skäl til 
upskof: Yarit mycket sorgfallig, at minska de 
YOta, som voro för accessionen, den han kallat 
den lumpna accessionen: utom Rådet npsatt sit 
votttm, emot hyilket procedere hans M:t gjort 
påminnelse i Rådet: och när Hans M:t propone- 
rat, at Riksdagen skulle anticiperas, hade han 
understått sig at skrifra derom til Grefre Wel- 
lingk i eftertänkelige termer *): litet vårdat sig 
om den angelägna tystheten i Rådet, i det han 
låtit Grefve Wellingks utskickade få läsa sit ro-* 
tum, innan det framkom i Rådet: haft så stort 
förtroende med Ryska Ministren, at han dagen 
förut vetat, hvad saker från Ryssland ankomma 
skulle: När Secrete Utskottets beslut om acces-» 
sious verket blef in plenis föredraget, hade han 
sama dag en skrift i Rådet ingifvit, dernti han 
beskyllt Secrete Utskottet för at emot Lag, fun- 
damental sattser och laga praxin hafva handlat: 



pr;eparera hooom, skulle i Rådet påauoDa om Can- 
cqIU CoUegii ProtocoU. 
*> Deana Hans Maj;fs proposilion kallar han i hrefvet: 
quffi, qualis, qaanta; och säger dervid: lalet anguis, 
ni fällor. 
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och således med sine afsigter velat sig igenom- 
tränga til det sista, och'^ oenlgLet imellan Konun- 
gen och Ständerna sätta: hade ock skymfeligen 
skrifvit om de Råden, som voro af annan me- 
ning , än han *) : I Petersburg hade han sig litet 
vårdat om Konungens och Rikets nytta , utan 
gjort dersamastädes förklenliga och emot Konun- 
gens höghet och Rikets heder stridande steg, 
samt vid sin Amhassadeurs tjänst öfverträdt hans 
M:ts befallning. I anseende til hvilket alt, och 
at han utom Rådet anlagt listiga anslag, at kasta 
denna accession öfver ända, utan skäl beskylt 
Secrete Utskottet at emot lag och fundamental 
process hafva handlat, ej tyst hållit, hvad han i 
Rådet skulle votera , m. m. , den stora Deputa- 
tionen funnit, at en Commission borde öfver ho- 
nom anställas, hvilket dock, i anseende dertil, 
at saken vore så Secret, noga borde eftersinnas: 
som ock föranlät Deputationen, at til Rikets Stän- 
der hemställa, om icke Gommissionen kunde in- 
nehållas, och RRådet Gederhjelm antydas, at både 
ifrån Rådet och Hofvet sig af hålla, och ej med 



*) De beskyllas at haft knep före » när om accessionen 
ventilerades. Grefve Eric Sparre, som var sjuk på 
Landet, borde låta släpa sig til Staden, allenast ad 
complendum numerum. HofCancelleren Joach. Diiben 
kallas: le diable boiteux. 
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publique alFairer, ^ller skadelig correspondaac.e 
eller stämplingar, spm lända Riket tU osäk^rhet^ 
sig befatta: med hvilket dock om Ständerne ej 
voro nögde, så kunde en Commission sättas, som 
saken efter lag och förordningar hade at af döma. 
Sedan detta var upläset, och Landshöfdingen 
Creutz påmint om alla Anhörigas afträdes tagan- 
de, som skedde, yttfad^ sig Öfyersten Friherre 
Rålamb, a t som olofliga vägar böra med sträng- 
het anses, och alla med berådt mod skedde för- 
brytelser med alfvare straffas, så kunde han ej 
annat finna ^ än at Secrete Deputationen gått lin- 
drigaste vägen, som. möjeligt varit, i anseende til 
de anförde omständigheter af Konungens och Ri- 
kets säkerhet. Secr. Liljestlerna begärde, at som 
betänkandet var vidlöftigt och saken delicat an- 
gående et RiksRåd , en af de förnämste i Riket, 
och man således ej borde taga för hastiga steg, 
at honom, i anseende dertil, må tillåtas, at 2:ne 
dagars tid öfyerse betänkandet, innan han sig 
kunde utlåta. Landshöfdingen Creutz gaf vid 
handen, at han bivistat Deputationen, då denne 
saken der varit före, och hoppades, at hvar och 
en gjorde Deputationen den justicen, at hafva be- 
rättat rena sanningen, utan at hafva gått något 
steg för långt: hyartil Secreteraren Liljestjerna 

Uandl, rör. Skand. Hisu Del. XXXjr, 16 
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svarade , at han ej ville förmoda , det någon 
skulle tro honom om, at vilja tala på Deputatio- 
nens arbete, då han allenast förbehölt sig, at fä 
veta alla omständigheter, och dem ransaka. Secr. 
Lindenstedt begärde äfven rådrum och betänke- 
tid, så i anseende til de 2:ne af deputationen 
föreslagne alternativer, hvaraf han ej veste, til 
hvilketdera han på stunden skulle säga ja eller 
nej, som i anseende til 16 § i Riksdagsordnin- 
gen, den der förmår, at angelägna saker skola 
ligga på bordet. Landshöfdingen Creutz anförde, 
at alternativerne bestodo deruti, nämligen om 
RRådet Cederhjelm skulle gå från tjänsten, eller 
saken öfv^erlämnas til Commissionen: Och Öfverste 
Hamilton: >at man väl kunde dröja til morgon, 
hvarförinnan RRådet torde med något Memorial 
inkomma , och sig Deputationens betänkande un- 
derkasta; Men Secret. Boneausköld tyckte onödigt 
vara, at länge upskjuta saken, hvilken nu mera 
intet vore ny, då man länge nog vetat deraf, och 
deputationen fått befallning at utarbeta henne så, 
at hon med ja och nej kunde besvaras, hvilket 
nu skett. Secreteraren Liljestjerna mente dock, 
at ehuru saken vore bekant, och betänkandet ia- 
kommet, så kunde ändå frågan vara, om de an- 
förde skälen voro så rigtige och gällande, at man 
derpå strax kunde resolvera: hvilket Assessor 
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Weili understödde, sågandes omöjeligt vara, at 
pä en kort stund en så vidlöftig Deduction be- 
svara. Grefve Fersen sade ock, at då meningarne 
voro så skiljagtige, kunde man nu hvarken ro- 
tera i denna sak, eller något annars besluta, hälst 
RRådet Gederhjelm sedan komme in och begärde 
njuta beneficium juris, hvilken den ringaste tig- 
gare ej kunde föryägras. Assessor Adlerbeth åbe- 
ropade sig vidare Riksdagsordningen, som medgaf 
den äskade betänketiden. Men Assessor Höcker- 
stedt svarade, at ehuru sakens läggande på bor- 
det vore lag likmatigt, veste han dock ej til hvad 
ände det nu borde ske, hälst om någon utom 
Secreta Utskottets ledamöter ville närmare skär- 
skåda henne, så kunde han på 8 dagar ej genom- 
läsa alla de Documenter, som dertil behöfdes, 
hvarfbrutan hemligheterne voro så stora, at de ej 
kunna få ses: om saken ginge til en Gommission, 
så skulle han ändå imedlertid afhålla sig ifrån 
sit ämbete, hvaremot, om han vore nögd med 
det förra alternativet, så kunde man derom rai- 
sonnera, tyckandes, at de inkast, som gjordes, 
endast utgingo på at utdraga tiden. Assessor 
Adlerbet med de flere förblefvo icke dess mindre 
vid sin mening, och det så mycket mera, som de 
hade lagen på sin sida: tilläggandes Herr Stro- 

16* 
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kirk, huru obilligt det vore, at draga nusstankar 
på RRådet Gederhjelm för det Accessionsrerket 
lyckats, då de ö£rige RAåden, som haft andra 
tankar, lära icke mindre försummat all den om- 
sorg de kunnat åstadkomma til befrämjande af 
sine meningar och afsigter: och blef ändteligcn 
beslutet, at saken skulle til följande dagen få 
ligga på bordet. 

Då fördenskul detta d. 28 Julii åter företogs, 
ingaf Hans Excellénce RRådet Friherre Gederhjelm 
igenom sin Son et Memorial på Riddarehuset, 
hvaruti han bad om den ynnest och rättrisa, at 
njuta del af det, som ifrån Secrete Deputationen 
vore til Dess gravation aufördt. Landshöfdingen 
Creutz sade dock, at som han härigenom lärer 
begära Communication til förklaring, sä kunde 
han berätta, at RRådet Gederhjelm redan genom 
2:ne Memorialer inkommit i Secreta Deputationen 
med sin fullkomliga förklaring, i anseende hvartil 
han ej såg, hvartil denna communication vore 
nödig. Grefve Benet Frölick afgaf derpå et Me- 
morial, hvaruti han lät förstå sig på sit samvete 
ej annat kunnat finna, än at stora Secrete Depu- 
tationen rättvisligen dömt, hörandes 2:ne Kgl. 
Bref härvid Icke förgätas , 1 förmågo af hvilket 
alt RRådet Gederhjelm borde tagas i arrest och 
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ställas under laga dom *). I det sama kom åter 
unga Baron Cederhjclm iu med et annat Memorial 
ifrån sin fader, och et försegladt bref tU Lands- 
höfdingen Creutz, uti hvilket senare fants yara 
begärdt, at Memorialet må gunstigt uptagas, til 
det bästa uttydas och befordras , samt sedan de 
andre Stånden tilskickas. Det blef ock genast 
upläset, hvaruti RRådet beklagade sig med grä- 
melse hafva förnummit det slut, hvaruti Depu- 
tationen stadnat, och hvarigenom hans hjerta, så- 
radt, svårligen sved, hvilket hvar ärlig man väl 
kunde tänka: tröstade sig dock deraf, at Riket 
af hans Rådslag aldrig tagit någon märkelig ska- 
da: bad derfbre at blifva conserverad i Rikets 
Ständers ynnest och goda förtroende, hafvandes 
han förmodat, at upoffra hela sin lifstid i Rikets 
tjänst; men ifall dess ringa tjänst ej vidare skulle 
vara behagelig, så ville han, utan at uppehålla 
Ridderskapet och Adlen for hans skul med vid- 
löftlga deliberatiouer, sedan han ödmjukeligen tac7 
kat for all gunst honom härtils bevist varit, begära 
et nådigt afsked och en årlig pension, i anseende 
til sina långliga tjänster och de myckna svårig- 
heter han i Rikets tjänst utstått, hvarefter han 
önskade få sitta i ro til sin lefnads slut, utan at 



*) Detta var ock BondeStåndets beslut. 
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blanda sig I några Rikets affairer, äfv^en som han 
altid YiUe blifv^a Konungen, Riket och samtelige 
Ständerna med all ära och redlighet förbunden. 

ÖfVerste Rålamb hemstälde til Ridderskapet 
och Adlen, om icke detta kunde med faveur an- 
ses , efter han sjelf funnit sig gått för vida , och 
han således, som likväl svårare förtjänt, dock i 
anseende til dess långliga tjänster, svåra och lång- 
sama fångenskap , hvarunder han sig väl upfört 
(det Öfversten sade sig och många med honom 
kunna bevitna) må benådas med et simpelt af- 
sked, dock utan något underhåll. Öfverste Didron 
kunde dock icke finna sig dervid, så vida det 
vore emot fundamental Lagen, at eftergifva så- 
dana förbrytelser, för hvilka han var angifven: 
tilläggandes, at den som illa gör, bör straffas, 
det må vara hvem det vil. öfverste Lieutenan- 
ten Fritski höll före, at om ändteligen Adlen 
ville samtycka til afsked, så borde det ske så- 
som en benådning, utan at han fick komma til 
Hofvet, eller vid Riksdagar vara med på Riddare- 
huset. Öfverste Rålamb förklarade sig derpå, at 
det var fierran ifrån honom, at kalla, det han 
föreslagit, annat än nåd, ty om han ej annorlunda 
vore at anse, än såsom sub reatu, så borde han 
ej heller få melera sig med någre publique af- 
fairer, och så mycket mindre bivista rådslagen i 
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Ridclarehuset, som dot eljés kunde hända, at han 
härnäst kunde bllfva Landmarskalk '*'). Gommerce- 
Rådet Höckerstedt tyckte sig yäl icke finna, af 
R. Rådet Gederhjelms Memorial , at han tilstått 
några förgripelser, men som han begifyit sig til 
det första alternativet uti Deputationens betän- 
kande , så hemställde han, om icke Hans Maj:t 
må gifya honom en nådig dimission, och han 
sedan aldrig få befatta sig med publique affairer. 
Öfverste De la Wall tyckte väl ock, at han bor- 
de hålla sig från Stockholms Stad, hvilket ej fick 
så mycket bifall, som det öfverste Didron på- 
minte, at han borde hålla sig ifrån främande Mi- 
nistrars omgänge, hvartil han lade, at honom icke 
heller borde tillåtas, at resa utur Riket. Och blef 
det sedan dervid, at RRådet Friherre Cederhjelm 
skulle förafskedas så väl ifrån RådsÄmbetet, som 
ock förständigas, at sig ifrån alla publi({ue afiai- 
rer afhålla. H varmed de öfrige Ständer sig för- 
ente: och gjorde således en ny vacance i Rådet, 
som banade vägen för Landshöfd ingen Friherre 
Creutz, at bllfva RiksRåd: hvarom, så väl som 
de flere vid denna Riksdag utnämnde Rådsherrar, 
mera här nedanföre kommer at berättas. 

Imedlertid ömade denne händelse RRådet Ce- 
derhjelm ganska mycket. Han ingaf ock genast 
*) Rålamb torde här hafva stuckit på Grefve Horn. 
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efter dess afsättuiag eu uaderdåaig skrift tU Hans 
Kgl. Maj:t, hvaruti han hembar Hans Maj: t en 
iinderd. tacksägelse för kallelsen til Rådsämbetet, 
som skett emot Haus tanka och förhoppning, men 
at det höga ämbetet och värdet förde missgunst 
i följe med sig, det hade han nu rönt; dock ej 
mera deryid kunnat göra, än hans skuldror för- 
mått draga, och hans mening varit at göra väl; 
hvaremot nu ej kunde gifvas större sveda i hjer- 
tat, än hvad honom händt, at tvingas begära et 
nädi^t afsked: nederlade derföre det honom an- 
förtrodde ämbetet med underdånig tacksägelse för 
all vederfaren KgL nåd, bekännandes, det han 
för Gud kunde betyga, det han aldrig något ondt 
' ment emot Konungen eller Riket: äfvensom det 
honom högeligen bedröfvade, at Dess Råd ej in- 
träffat med Rikets Ständers åstundan: Och om 
han hädan efter ej finge eller kunde bidraga nå- 
got til Rikets bästa, så skulle han dock innerli- 
gen bedja Gud, at välsigna deras Råd, som nu 
voro vid verket; anhållandes sluteligen, at i är 
få njuta sin lön, och erhålla något underhåll I 
framtiden. Denne skrift hade Konungen til Stän- 
derne öfverlämnat, och blef den sama der d. 4. 
Ang. , som var dagen före Riksdagens slut , på 
Riddarehuset upläsen: jrttrandes sig Landmarskal- 
ken dervid, at om lönen för innevarande år vore 
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intet tvifyelsmåly och emedan han väl tjänt, tyck- 
te Landmarskalken, at han också kunde fä pen- 
sion. Härvid förekom, at af det RRådet Ceder- 
hjelm i sit förra Memorial begärt, nämligen et 
nådigt afsked och pension, hade det förra *) biif- 
rit bifallet, men det senare icke: Och lade äa 
Öfverste Didron härtil, at om han på annat satt 
fått afsked, så borde han få pension, men nu 
icke så, då det skulle leda til praejudicat för 
många andra, at på lika sätt begära det sama, 
hyartil han ej reste, om Rikets Gassa hunne til. 
Och blef detta sluteligen til Hans EgL M:ts åt- 
gärd remitteradt, utan at Ständerne rille ridare 
sig härmed befatta. 

Såsom en sak, hrilken med förenätnnde och 
i synnerhet Grefre Wellingks, ägde någon gemen- 
skap, rar den anmärkning, som enligt hrad oS- 
ranföre sagdt är, blifrit gjord rid et i Grefv^e 
Wellingks paper fiinnet bref, angående utrikes 
pension för RegeringsRådet Sandberg. Sama sak 
företog sig Secrete Utskottet til närmare skärskå- 
dande, hrarjämte Justitiae Cancelleren Feman an- 
gaf uti Commissionen emot Sandberg et Afemorial, 
hraruti han i synnerhet gjorde anmärkning der- 



*) I Kgl. MskedsBrefvet för RR. Cederhjelm af d. 2 
Åug. 1727 står, at honom gifves af gunst och nåde 
dimission och afsked. 
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öfirer, dt under sama tid, som Sandberg år 1723 
var Secrete Utskottets ledamot ^ hade, enligt Ge- 
heimeRådet Bassewitz's bref til Grefve Welllngk, 
honom blifvit lofyad 1000 RDrs årlig pension, 
för det han skulle gå Härtigens af Holsten Mini- 
ster Öfverste Relchel til hända, hvUket Justitiae 
Gancelleren ansåg för så mycket oförsvarligare, 
som oaktadt et sådant engagement med Brämande 
puissancer, RegeringsRådet Sandberg sig ändå icke 
ifrån Secrete Utskottet afhållit: dock som i lagen 
ej fants något ställe, hvarefter denne saken kunde 
dömas, så hemställde han dess afgörande til Ri- 
kets Ständers godtfinnande. RegeringsRådet Sand- 
berg afgaf ock sin förklaring häröfver, hvaruti 
han anförde, huru, sedan han 1719 blifvit sluten 
ur Extraordinaire staten, och förlorat vid Mynte- 
teknens nedsättande öfver 1500 D:r S:mt, han 
nödgats resa på landet, der han satt sig i stor 
skuld, och ej kunnat komma ut, om icke Grefve 
Wellingk låtit honom med dess famille, af gunst 
och nåd , sitta på et af sina gods : och då be- 
mälte Grefv^e på sin resa kommit dit, hade han 
bbligerat honom at följa sig til Stockholm, med 
försäkran at recommendera honom hos Hans KgL 
Maj: t til et stycke bröd, gifvit honom imedlertid 
resepenningar, och när han en tid varit i Stock- 
holm, hade åter hans famille lidit nöd på landet. 
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hvarföre han nödgats anmoda Grefve Wellingk, 
at understödja isig då och då med små summor, 
hvilket han gjort. Imedlertid hade han vid 1723 
års Riksdag blifrit employerad i Secreta Utskottet 
och andre Deputationer, under hvilken tid hans 
tilstånd åter blifyit försyagadt, och nöden så stor, 
at han ytterligare nödgats anhålla hos Grefve 
Wellingk om tilräckeligare hjälp, hvilken då be- 
klagat sig tilbaka, at han sjelf måst både en del 
af sit silfver, och et Säteri för sit underhåll för- 
sälja, men icke dess mindre delt något med ho- 
nom, och gifvit honom 150'Ducater. En tid 
derefter, när åter begjmte fattas, hade han tyckt 
sig ej vidare kunna besvära Grefve Wellingk 
med silke ansökningar, utan anhållit, at Gxefven 
ville, efter sin lofven, med alfvare recommendera 
honom til någon god tjänst, antingen hos H:s 
Maj: t eller Härtigen af Holsten, hvilket, efter det 
på ena sidan ej kunnat låta sig göra, så hade 
han på andra sidan hos GeheimeRådet Bassevitz 
så mycket uträttat^ at han fått en pension för det 
han hos Herr Reichel skulle vara behjelpelig med 
translaterande och Svenska skrifters upsättande: 
^bedyrandes han, at för all den upvaktning han 
hos honom gjort, dock ej mera fått, utom de 
150 Ducater, än 400 plåtar, der han dock, efter 
lofven, bort hafva 600 til. Något derefter hade 
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Gener. Lieut. von Essen lofVat recommendera ho- 
nom hos H:s Maj:t, hvilket gjort så mycket, at 
han 1725 kommit på Expectance listan, då han 
genast tilsagt Hr Reichel, at han kunde antaga 
en annan, fast det, som bltfyit honom tillagdt, 
vore litet tilräckeligt, hafvandes han af sine barns 
arf måst 20000 Drrtilsätta: och hoppades, at det 
ej måtte räknas honom för någon missgerning, at 
han i något mål kunnat tjäna Hans Kgl. Höghet 
Härtigen af Holslen, som var en Herre af Svenskt 
Kgl:t blod, hvilken månge andre Svenske Herrar 
med heder tjänte, utan at derfore lida någon tort. 
Detta alt Isönnade Gommissionen til Secreta Ut- 
skottet, hvilket åter om samanhanget afgaf sin 
berättelse til Rikets Ständers plena, som d. 31. 
Julii uplästes pä^ Riddarehuset: och hvaröfrer 
Grefre Dona ytt3:'ade sig, at saken kunde lämnas 
til en ordinarie Domstol ; men Öfverste Stobé hölt 
deremot före, at som saken var lämnad til Secreta 
Utskottet , sä borde det ock inkomma med sit 
betänkande ^eröfver: och aldenstund ingen lag 
var til måiet lämpelig, ty borde en lag göras, 
dock utan at RegeriugsRådet Sandberg kunde der- 
efter dömas. Och blef sluteligen resolveradt, at 
stora Secrete Deputationen skulle med sit utlå- 
tande deröfver fordei^amast inkomn;ta. Der före- 
togs det ock strax; men som allenast några få 
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dagar voro öfrige af Riksdagen, så fant Depata-- 
tionen bäst vara, at hemskjuta saken til Hans 
Kgl. Maj:t, hyilket ock d. 2. Aug. vant bi&U 
på Riddarehuset, 

Utom de ofvannämnde gjorde anmärkningar 
öfrer RRåden Grefve Wellingk och Friherre Ce- 
derhjelm, författade Rikets Ständer Tid denne 
Riksdagen flere särskilde remarquer vid Råds- 
FrotocoUerne. De sama firamgåfvos af Secreta 
Utskottet til Plena d. 30. Jun. och innehöUo, 
hvad utrikes affairer angår, utom tilkännagifvan- 
de af den nåd, rättvisa och stora försigtighet, 
som hans Kgl. Maj :t i alla saker ådagalagt, huru- 
ledes vid den saken, som 1725 förehades, ang:de 
en Beskickning til Ryssland, deliberationerne voro 
emot Regeringsformen för sig gångne. Konungen 
hade ofta påmint, at man förut väl skulle betänka 
sig, innan man dertil samtyckte, men en del af 
Rikets Råd hafv^a tyckt sig redan haft nog be- 
tänketid dertil. Deras Excellencer Grefrar Horn 
och Baner hafva varit emot Beskickningen, men 
RiksRåden Grefve Tessin, Lagerberg, Wellingk 
etc. hafva påskyndat densama, och utnämnt R. 
Rådet Cederhjelm dertil, samt påmint om Dess 
Tractamente, utan Communioatioii koed Kgl« Gam- 
celliColl^io, och afgjcn*t saken, innan Hans Majtt 
fått sig deröfver utlåta, som med d^uoa Bestack- 
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ningen varit missnögd, Secreta Utskottet hade 
häröfver infordrat Rikets Råds förklaringar, men 
som de ej yarit su£G[ciente nog, så hade Secreta 
Utskottet ej kunnat nedlägga saken, utan Öfver- 
lämna densama til Rikets Ständers godtfinnande. 

Den andra anmärkningen angick accessionen 
til HannoYerska förbundet, hvarrid 8 af Rikets 
Råd sig ifrån sine medBröder skilt, och hyari- 
genom enigheten aftagit, missförståndet upyuxit, 
som sig allestädes kringspridt, och hvilket ridare 
vore til at se af RRådet Cederhjelms bref til 
Grefye Wellingk. Denne anmärkning angiek i 
synnerhet RRådet Gederhjelm , ' och finnes ofvan- 
före omrörd, tillika med innehållet af de åbero- 
pade brefven. 

Den 4: de (sic) anmärkningen var om et svar, 
som Grefve Gronhjelm med flere, gifvit Hans Maj: t 
under påstående Riksdag. Secreta Utskottet hade 
upskickat et project til Hans Maj: t til accessio- 
nen, hvilket Hans Majrt i Rådet andragit, och 
frågat, om icke det blefre approberadt? Hvar- 
uppå Grefve Gronhjelm svarat: Yi hafve ingen 
del deruti. • Grefve Gyllenborg: Vi hafve icke 
blifvit rådfrågade. Baron Gederhjelm: Saken är 
i Secreta Utskottet moget öfverlagd, men de hafva 
svårt at göra, som ej veta sakens samanhang. 
Grefv^e Gyllenborg: det »er underligt ut, at Råden 
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ej Llifyit hörde. Och som af desse Discourser 
Secreta Utskottet tyckes beskyllas för någon fante 
eller ovarsamhet vid accessionsverket, i det Rå- 
den misstyckt at de blifv^it uteslutne ifrån öfver-* 
läggningen, der de likväl i Secreta Utskottet varit 
kallade, innan slut i saken gjordes, och de redan 
någre månader förut derom ralsonnerat, så hem- 
stäldes äfven detta til Ständerne. 

Vidare hade Secreta Deputationen vid de In- 
rikes och Oeconomiska affairer författat sine an- 
märkningar, hvilka vid sama tilfåUe uplästes: 
berättandes Deputationen sig hafva igenomgått 
ProtocoUerne uti desse ämnen för åren 1723, 
1724, 1725 och 1726, och hvad Hans Kgl. Maj:t 
angår, med glädje befimnit, at hans KgL Maj:t 
verkeligen ådagalagt det han med nåd, mildhet 
och rättvisa sökt styrka sit regemente, önskandes 
honom lycka, at vidare dermed til Rikets froma 
och undersåtarenas fagnad at fortfara. Vid Rikets 
Råds förde Rådslag hade Deputationen märkt, at 
Grefve Gronhjelm nämnt sin måg Öhrersten Axel 
Roos til en Öfv^erste beställning, Grefve GyUen- 
borg voterat på sin Broder til Landshöfdinge i 
Wenersborg, RR. Gederhjelm nämnt sin svåger, 
Åkerhjelm, til StatsSecreterare beställningen efter 
Baron von Diiben, Grefve Baner voterat på sin 
Frus Gousin, Grefve Gyllenstjerna, til Landshöf- 
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dinge bestfilliiingen I Södermanlaml, och detta alt 
tvärt emot Regeringsformens 40 §, då de likväl 
vid andra tilfållen , då deras anhörige blifyit fö- 
reslagne, gått utur Cablnettet. Uppå infordrad 
förklaring häröfver, hafva Rikets Råd svarat sig 
ej kunna finna hvarföre deras anhörige icke må 
nämnas, när de til den lediga tjänsten finnas 
skickelige och så väl förtjänte, som någre andre, 
hälst de aldrig någre odugelige eller oskickelige 
recommenderat. Grefve Cronhjelm hade ursäktat 
sig dermed, at han sagt: Om Roos ej vore min 
måg, ville jag honom til Öiverste tjänsten föreslå. 
Deputationen höllt dock före, at RiksRådens skyl- 
demäns lycka kunde likaväl befrämjas, och de 
éj bortglömas, fast de icke dem sjelfve föreslogo : 
hvilket, såsom emot lagen, Deputationen intet 
kunde undgå, at hos Rikets Ständer anmäla. 

Den andra anmärkningen angick StatsSecre- 
teriatets besättande, efter Baron Diiben, hvarvid 
6 af Rikets Råd Herr Åkerhjelm uteslutit, och i 
stället recommenderat CancelliRådet Bränner, hvar- 
emot allenast 4 varit på Hr Akerhjelms sida. 
Grdhne Horns mening hade varit, at detta bort af 
Ståndarna a%oras, emedan det hos dem blifvit 
inos^ninerat, hvilket af de fleste blifvit understödt, 
med påstående, at målet skulle til nästa Riksdag 
hvila. Hans Maj:t hade imedlertid förordnat Åker- 
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hj«lm dertil) byarvid Grefwe Wellingk kastat Stats- 
Secrteterarea Barks anaotation på elden i Cabi- 
nettety sedan FrotocoUsSecreteraren blifvit utvist. 
Detta hade Deputationen communicerat med Ri- 
kets Råd, och begärt deras Förklaring, huruledes 
Herr Akerhjelm kunnat blifva StatsSecreterare, 
då han haft de minsta rösterna, och Ständemes 
Utslag ej fallit i saken: och hvarföre Frolocolls- 
Secreteraren blifvit utvist, samt FrotocoUet up~ 
brändt.' Derpå hafra Rikets Råd svarat sig ej 
annat af Ständernas Resolution kunnat finna, än 
det ju varit rätt hvad de gjort, och hafva de ej 
velat afråda det, som var Konungens upsåt och 
goda behag; hvarförutan Herr Åkerhjelm hade 
längre tjänt, än andre Dess competitorer. Depu- 
tationen hölt dock denna förklaring för otilräcke- 
lig, så vida ej något skäl kunde finnas, hvarföre 
Rikets Råd ändrat sine meningar, sedan de fleste 
honom förut excluderat, då dessutom äldre Krigs- 
Råd voro at tilgå: kunnandes Deputationen ej 
heller förstå, huru Rikets Råd kunnat utleta 
Ständemas decision, emedan Ständeme stadnat L 
tvänne meningar. i Detta hölt Deputationen före 
böra ändras och ej härefter ske, för mångahanda 
sviters skul i firamtiden. 

Tredje anmärkningen: Hvarföre Rikets Råd 

MandL ror. Skand. Hut. DmL XXXiF. 17 
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StSnåerttés lörordniDg om FrotoeoUeme^ jiiftttraii,- 
de ej observeifat) oöh gjorda påminnelser ej strax 
i FrotocoUet införa låtit? Detta lofv^ade Rikets 
Råd, at hädaneftiBr vilja i akt taga, 

Fjerde anmärkningen, om Amiralitets Com- 
missarien Sonnströms ÖfyerCommidsarie Cäractére, 
den hans Maj: t 1724 för dess goda meriters skul 
yelat honom tillägga; men Rikets Kåd bafra varit 
deremot, beropandes sig på förordningarne, hvar- 
med ock Hans Maj:t varit nögd. En tid derefter 
hade dock Sonnström genom ingifven Supplique 
i Rådet anhållit om det sama> då han utan någon 
påminnelse Caractéren erhållit, vid et tilfalle, då 
Hans Maj:t ej varit lilstädes^ hvaröfver förklaring 
äfren blifrit infordrad. 

Femte annaärkningen: hnruledes KamarRådet 
HSgerflygt fått lof af Rikets Råd, at utbyta et rå 
oeh rörs heman emot et kronoheman? 

Sjette anmärkningen: at om Rikets Ständer 
&llit på 2:ne olika meningar, går saken til Rå- 
dets afgörande, på det vis, likasom Ståndeme 
aldrig lagt handen dervid« 

Sjunde anmärkningen: at Grefve Gyllenborg 
velat vara nögd med den, som Grefve Lagerbetg 
föresloge til Frésidentskapet i KamarKevistonen^ 
htst han ej veste, hvem han dertil Sinade, hvil- 
ket Deputatipnen sällsamt förekommit. GrdFre 
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Gyllenborg hade svaral, at efter han för; andra 
syslors skul ej sjelf kunde i Rådet rara tllstädes^, 
så sade han sig med Grefre Lagerbergs tanke 
förenat, kunnandes han ej nämnt sin MorBroder, 
Baron Thegner, som yar vice President dersam- 
mastades. 

Åttonde anmärkningen: at då Herr Akerhjelm 
klagat sig hafya öfver 1 00 Privatorum ansöknin- 
gar at föredraga, som for publique ärender ej 
kunnat expedieras, och han fördenskul begärt^ 
at någre eftermiddagar måtte dertil användas, så 
hade sådant, oaktadt en så billig erindran, icke 
skett. 

Nionde anmärkningen angick RRåds caractere, 
Excellence, hvarmed missbruk skett i skrifvande 
och Gorrespondance , och hvarom åstundades, at 
en förordning måtta utgå. 

Tionde anmärkningen: om en giftermåls sak 
med en Karin Månsdotter benämnd, som sig ifrån 
sit äktenskap med Feltväblen Örnflygt aldeles he^ 
gifvit, och hraröfver nu en annan resolution i 
Rådet utfallit, än tilförene i dylikt ämne. Rik^3 
Råd. hade sig deröfyer yidlöftigt förklarat ^ at 
yissa omständigheter varit härtil orsaken. 

Elfte anmärkningen: at ej mera än 6 Råds- 
personer varit tilstädes i en Edsöres sdk tifver 

17* 
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Nisbeth, (ler de bort yara 7. Rikets Råd hade 
8yarat, at då saken hade varit före, var det så 
nära in på Julhelgen , at ej flere voro at tilgå : 
hyarförutan saken mera ankom uppå nåd än sträng- 
het: med hyilken förklaring dock Deputationen 
ej funnit sig nögd, utan öfverlämnat den sama 
til Rikets Ständers närmare bepröfvande. 

Den Tolfte och sista anmärkningen yar, at 
Grefve Tessin förgått sig i Rådet uti sine utlä- 
telser emot Hans Kgl. Maj:t, då hans Maj:t sagt, 
at Trägårdsmästareu yid Carlberg illa skött trä- 
gården, hyarföre hans Maj :t yelat hafVa en annan 
i dess ställe: och hyartil Grefye Tessin yttrat 
sig , at han enligt sin Instruction ej kunde utan 
ransakning och dom sätta någon ifrån dess tjänst; 
dock skulle HofAuditeuren derom ransaka: och 
då hans Maj:t med löje skämteyis sagt: Tu Ta 
voulu, George Dandin, hade Grefye Tessin svarat: 
Eders Maj:t bör ej säga sådant, utan hålla mig, 
som et R. Råd, dermed förskonad. Konungen, 
hade blifvit något misslynt, men hela Rådet hade 
intercederat för honom, hvarpå Hans Maj: t detta 
honom förlåtit: och då Hans Maj :t hade upstigit, 
at gå ut, hade ej Grefye Tessin visat tilbörlig 
respect, som vederbort, mindre bönfallit, utan 
påstått sig än (ej?) flere välgerningar njutit af Hans 
Maj: t, än andre, och warit nögd, at alt hvad 
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han sagt måtte föras til FrotocoUet. En tid der- 
efter hade han ingifvit en underdånig Supplique 
til Hans Maj:t härom genom Grefvarne Horn och 
Gyllenborg, då hans Maj: t sig utlåtit, det Hans 
Maj: t, som en Christen, honom förlåtit, men huru 
han det som en Konung kunde göra, derpå ville 
han sig besinna, och til Ständernes ankomst läm- 
na. Uppå Deputationens infordrade förklaring här- 
öfver, hade Grefve Tessin anfört, huru han trott 
sin skyldighet rara, at påminna om sin Instructions 
innehåll, nämligen, at ingen den ringaste betjänte 
utan ransakning och dom ifrån tjänsten sätta, hyll- 
ket han begärt skulle föras til ProtocoUet, men 
ej något annat : och hade han de ord han svarat, 
ej med någon häftighet eller sinnesrörelse sagt, 
fast han dem strax ångrat, undrandes at Froto- 
cells secreteraren trott sig til, at antekna hans 
hjertans tankar: fagnandes sig dock, at Hans 
Maj:t, som en fuUmyndig Konung, nådigst honom 
pardonerat , som nu var 73 år gamal , och ännu 
aldrig haft någon svår upsyn af sin Nådiga Öf- 
verhet, den han i 50 år tjänt, mindre gjort sig 
delagtig af sådana förgripelser, som Deputationen 
denna gången öfver honom anmärkt, slutandes 
med de orden: Ecce testem meum in coelis et 
conscium in excelsis, mit vitne är i himlen, och 
den mig känner, bor i högden. Grefv^e Gyllen- 
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borgs förklaring öiver det han för Grefre Tesftin 
intercederat) var, at han det gerna gjort, emedan 
bemälde Grefre mycket ångrat sin felagtighet, 
som egenteligen bestod deruti, at han ej rätt up- 
tagit hans Maj:ts utlåtelse, och derlgenom fallit 
i den beklageliga svagheten , som yar en ålder- 
doms hastighet, emot det han eljes i 50 års tid 
emot Konungar och Drottningar, dem han redli- 
gen tjant, sig aldrig förbrutit. Grefre Horn, som 
i detta mål gjort et med Grefve Gyllenborg , hade 
ock ingifyit sin förklaring, at ingen kunnat hafva 
menlösare intention, än han, då han för Grefve 
Tessin intercederat , hvilket han bad hos Stan- 
deme måtte för gällande ursäkt anses. 

När detta alt var upläset, yttrade sig Can- 
celliRådet Grefve Tessin: Jag är viss, at Ridder- 
skåpet och Adlen lärer gunstigast reflectera på 
min til grafveioi lutande faders hörsama förklaring, 
och tager nu afträde, i det förtroende, at Ridder- 
skapet och Adlen rättvisligen lärer afgöra denna 
saken. Öfverste Didron tyckte, at alla desse re- 
marquer borde remitteras til Secreta utskottet och 
Secreta Deputationens utarbetande, at fonlersamast 
med betänkande deröfver inkomma : da man se- 
dan kunde decidera; hvarförutan CaacelliRådet 
Friherre Wf ängel gaf vid handen, at i Secrete 
Utskottet voro ännu fiere remffrquer gford») hvil-- 
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k« för tystheteaa bibehållaade ej kunde bliSf% 
bekante, AsseÄSor Weili vrille dock weta, hyar- 
före Secreta Utskottet ock Secreta Deputationen 
låtit deaaa anmärkningar upläsas för Flenum, när 
man påstod, at de skulle gå dit igen, hållanden 
före, at man nu in pleno kunde dem afgöra. Men 
Secreteraren Boneausköld syarade, at det rar nä-* 
»ten ogörligt, at afgöra saken, innan Secrete Ut-- 
skottet och Deputationen gifyit in så tjrdlig un- 
deirattelse, at utan tidsspillan hyar puACt kunde 
med ja eller nej besyaras; ty blefvo och desae 
anmärkningar til Secreta Utskottet och Secreln 
Deputationen åter remitterade. 

Imedlertid behagade Hans Kgl. Maj:t til Ri- 
kiets Ständer aflåta Z:ne Dess Nådiga skrifyelser, 
hyJlka d. IS, Jnlii blefyo på Riddarehuset up- 
läsne: och £»ats af den ena, huruledes Hans Maj:t 
betygade sin glädje deröfVer, at Rikets Ständer 
med fred och samdrägt fått öfyerlägga om de an-* 
gdlägnaste Rikets ärender, hyaraf Hans Maj: t ön-^ 
akade goda och lyckeliga påfölgder; men bekla- 
gade sig, at i sjeUVa Rådet uti si angelägna 
ärender förnimma en så stor söndring i meningar, 
ecnn ingen god påfölgd kunde äga ^ hyarföre Kgl« 
Maj:t yxUe til Rikets ständer öfyerlämna, at ige^ 
nom sina Råd och förslag söka at bota en sådan 
Rq^menii ajiakdom, innan den mera tiltege, ock 
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Utrota en sä förderfvelig söndring, på det Hans 
Egl. Maj: t I trygghet och säkerhet må kunna 
sköta Rikets angelägna ärender. Uti det andra 
brefvet berättade Hans Maj: t sig hafv^a' förnummit, 
huruledes Rikets Ständer gjort anmärkning öfver 
den sidovördnad, som RRådet Tesisin visat emot 
Hans Maj: t i Rådet, hvilket Hans Maj:t, söm en 
Christen, för sin person, tllglfvlt, men som hans 
Maj: t frugtade, at sådant i RiksMarskalksÅmbetet 
torde oftare förefalla, så åstundade Hans Maj:t at 
bemälte RRåd må Ifrån sama RiksMarskalksÅm- 
bete dispenseras , och en annan af Rikets Råd i 
dess ställe insättas. Hvad det förra af dessa bref 
angår, så blef det genast til stora Secreta Depu- 
tationen remltteradt, och vid det senare, så an- 
hölt GancelliRådet Grefve Tessln, at Rldderska^ 
pet och Adlen täcktes med sit utlåtande upskjuta, 
til dess hans gamla Fader både tU Hans Maj:t 
och til Ständerne inkommit med en ödmjuk Sup- 
pllque, och bllfvit hörd, hvarefter han afträdde. 
Och som denna saken ägde samaohang med den 
förra, så blef den, uppå Assessoren Adlerbets 
föreställning, äfven remitterad til stora Secreta 
Deputationen , som hade at höra Grefve Tessin, 
innan dess betänkande til ständerna afgåfvés. 

Sedermera utgaf bemälde Deputation den 27 
Julii dess svar uppå Remissen af de vid Råds- 
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Pmtocollerne gjorde anmärkningar, hTaruti Depu^ 
tatiouen berättade sig munteligen hafva hört alla 
vederbörande Rikets Råd, samt afgjort alla de 
remarquer, hyilka ej béböft komma tilbaka: vil- 
jandes nu allenast de öfrige referera. Desse voro 
2: ne, den ena rörande RRådet Friherre Geder- 
hjelm, hvarom ofvanföre är berättadt, samt den 
andra om RRådet och Öfverste Marskalken Grefire 
Tessin, som sig med eftertänkelige utlåtelser emot 
Hans Maj: t hade försett, och hvarigenom Haas 
Maj:t blifvit vanhedrad, hvilket med hvad Kgl. 
Majrt uti dess til Rikets Ständer aflåtne Nådige 
skrifvelse anfört, Deputationen noga skärskådat, 
och af Hans Excellence RRådet Grefve Tessin 
erhållit det vidgående, at hvad han sagt, hade 
skett af en hastig öfvcrilning, som likväl af Hans 
Maj:t vore aldeles tilgifv^et: förhoppandes, at 
Hans Majrt lärer vara nögd med dess långliga 
trogna tjänster. Deputationen kunde dock ej an- 
nat finna, än at, i anseende til en oanständig 
animosité emot det Majestät och den myndighet 
Ständerne Konungen tillagt, Hans Maj: t måtte 
ske et behageligt nöje, hvad omväxlingen af 
Öfverste Marskalks Ämbetet angår: särdeles, som 
Hans Excellence härigenom i sin höga ålderdom 
och ständiga opasslighet komme at njuta en mär- 
kelig lisa, och i öfrigt behålla den dertil börande 
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peoBiAgelöaen, &dt de andra dervid fallande för- 
måner tilftUo sucoeBsorea. När detta var nplä- 
aet, hemsiälde CancelliAådet Grefye Te«din »in 
Faders affaire aldeles uti Ridderskapet och Adlens 
behaga vmå förhoppning, at Regeringsformen och 
Kgl. försäkringen ej komme at lida. Och dä 
aaken d«n följande dagen å nyo företogs, anförde 
Baron von Ungern, det han tyckte, at på Hans 
Excellences höga åld^om kunde honom ske 
(Len grace, at jämte lönen äfven fä behålla de 
små förmåner, som hörde til RiksMarskalks Äm- 
betet, uti sin lifstid, och i stället något yisst 
anslås åt den som efterkommer; Men Öfv^erste 
Didron firngtade, at om hui behölt alt, så torde 
ingen för intet vilja påtaga sig denna besvärliga 
ayslan: hvarmed dock Öfverste Rålamb trodde 
t nccessoren så mycket mera böra vara nogd, som 
Greftre Tessin var gamal och sjuklig, och hade 
fä dagar igen* Fråga upkom sedan, huru stor 
di£Fereiicea kunde vara? Hvarvid CommerceRådet 
Hödkeiwtedt upgaf Hans Excellences inkomater 
bestå uti tafelpennln^ 4050 D:r s:mt, &kel- 
penningar 4050 D:r s:mt, Ofver Intendents Lönen 
3200 D:r 6:mt och 300 £amnar ved, unge£ir 300 
Dar s:mt % Och som Hans Majrt var uögd, at 

*y Summa 52800 D:r k:mt, med då varande RR.-slÖn 



Digitized by 



Google 



( m ) 

hatt blott ginge Ifrån Öfverste Marskaiks Ämbetet ^ 
så Yore ej til förmoda, at Hans Maj :t skvlle nuM^ 
unna honom den lilla förmånen, som tjänsten åt- 
fölgde, ntgörandes det, kvarom nu dispnterades, 
ej mera, an bvad som kunde svara emot veden, 
aldenstund penningelönens bibehållande var med*« 
gifven: och tjckte GommeroeRådet detta vara så 
litet reelt, at utan mycken gravation den sum- 
man ock kunde föras up på Staten. Cancelli- 
Rådet Cederström hölt före, at både Grefve Tessin 
och dess successor borde njuta desse förmåner, 
hälst den förra ej länge lärer gravera Staten, så- 
som en gamal och sjuklig Herre: och det lärer 
vara Hans Maj:ts behag, at ock den andra akulle 
hafra, hvaremot ingen borde vilja sig sätta^ Mea 
uppå öf<irerste Didrons påminnelse, at Gancelii- 
Rådet Grefve Tessin på sin Faders vägnar ej an-, 
nat begärt, an det, aom Deputationen anfört, odu 
RevisionsSecreteraren Ere«kronas erindran, hnm 
det vore oförsvarligt, at gravera Staten med åta 
nämnde tilökningen, så blef Deputationens hraa^ 
ställande bi&llet. Hvarvid CancelliRådet Grefve 
Tessin förklarade sin Fader anse med all vördnad 
det slut, hvamti Deputationen ^tadnat, och an** 
hölt allenast, at del ej måtte anse» mm något 
brott, hvazföre Haa blifvit RiksMarskalks ämbetet 
qoitt: reoommendeiandes i Sfrigt sig, aåsom nOgd 
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med de af Deputatiooien anförde skäl , uti Stän- 
dernas förriga grace och goda förtroende. Hans 
Maj:t utnämnde sedan RRådet Grefve De la Gar- 
die tU Öfverste Marskalk. 

I öfrigt stadgade Rikets Ständer, hyad en del 
af de öfrlga anmärkningarne angår, uppå Secreta 
Deputationens tilstyrkande l;o Vid frågan, om 
Rikets Råd måga föreslå sina slägtingar til ledige 
syslor, at alle skickelige personer böra ihogkom- 
mas, och Rikets Råds slägtingar ingalunda för- 
gätas; dock at RiksRådet sjelf ej borde föreslå 
sine anhörige, utan taga afträde, när något så- 
dant för handen var, och lämna det til de öfrige. 
2:o At Rikets Råd ej böra utleta ständernas me- 
ning af deras Extractis FrotocoUi uti en sådan 
sak, der 2 stånd voro af en mening, utan uptaga 
saken som den aldrig yarit hos Ständerna , ej 
heller den sama upskjuta. 3:o At RådsProtocol- 
lema skola hy ar dag justeras, och ej några dagar 
efter, som gjorde en stor irring. 4:o At en firelse- 
man må få utbyta Säterier för rå och rörs heman, 
emedan de böra yara frie för roteringar, och sär- 
deles när det sker inom Gompagniet. Af desse 
puncter öfyerlämnades dock på Riddarehuset den 
siste til Hans Egl. M:ts afgörande. 

StatsSecreteraren Åkerhjelm fick ock anmärk- 
ning emot sig, för det han uti Gommissarien Sön- 
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ströms ansökning om öfverCommiséarie caractere, 
mycket lagt sig nt för honom ^ och påstått at han 
bort njuta den sama. Secrete Deputationen hade 
äskat dess förklaring deröfrer, hvaruti han tyckt, 
at en sådan heder bort åtfölja denna tjänsten , 
fast man ej på personen hade någon reflexion. 
Dess Tidlöftiga sysla vid Amiralitetet sig äfven 
ansenligen ökt, och dess besvär dervid mera til 
än aftagit; hvarföre han trott, at hedren bort 
derefter lämpas. Deputationen hade dock icke 
funnit denne förklaring tilräckelig och fullkomlig 
nog, utan i anseende dertil hemstält saken til 
Rikets Ständers bepröfyande, emedan en sådan 
recommendation. ej borde ske, innan det vistes, 
at Ständerne sådant af Hans Maj:t begärt. Då 
detta förehades på Riddarehuset, berättade Fri- 
herre Greutz samanhanget, nämligen, at då an- 
sökningen blifvit i Rådet ingifven, hade hans 
Maj: t skickat StatsSecreteraren Akerhjelm til Ri- 
kets Råd^ at inhämta deras mening, hvilken va- 
rit, at de ej kunnat tilstyrka bifall; hvarföre ock 
Sonströms begäran blifvit afslagen; Men några 
dagar derefter hade ansökningen i Hans Maj:ts 
frånvaro å nyo blifyit i Rådet föredragen, då den 
begärde öfverCommissarie Caracteren blifvit bevil- 
jad. Häröfyer hade ock FresteStåndet yttrat sig, 
at StatsSecreteraren Åkerhjelm borde i Depata-^ 
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lioneut inkallas, odi rederbörligeo föreställas , at 
med sttirre yarsamhet hädaneft^ se sig före. Mea 
ca del af Adlen tyckte , at det borde högre an- 
ses, och at han borde bota. Assessor Adlerbet 
hölt dock före, at som man nogsamt fant, at 
Konungen nådigst velat hjälpa Sonström, så, ehuru 
Åkerhjelm gjort emot Lagen, vore dock saken ej 
a£ sä stor importance, och rörde icke heller Ri- 
kets vaUard, hvarföre den lättare kunde afgöras, 
och fördensknl blef til Hans Kgl. Maj:t remitterad. 
Vid denna Riksdagen blef ock Rikets Råds 
antal märkeligen förökt. Huru härmed ti]gick, 
kan af det följande intagas. Den 6. Junii ingåfvo 
samtelige Rikets Råd et Memorial til Rikets Stän- 
der, hvilket af alla utom Grefvarne Tessin och 
Baner, sckbl voro på landet, var imderskrifvet : 
och hvarutinnan de androgo, huru svårt det demi 
förekom, at dageligen sitta i Rådet til de mång- 
£sddigc angelägne ärendeors afgörande, utan at aga 
rådrum at sköta hvarken helsa eller välfärd; an- 
höllo fördeaskul, at på något vis blifva soula- 
gerade, hälst deras trägna arbete ännu mera af 
htarjehasda öktes, såsom det, at CancelliFresi- 
denten både var med Utrikes affairer öfverhopad, 
och dtjes i KgL Canceliiet dageligen hindrad, så 
at han, utan största angelägenhet vore, ej kunde 
bivirta Rådet, någre af Rikets Råd äfven voro 
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Presidenter, som hade at sLöta sina CoUegier^ 
någre yoro gamle och sjuklige, som ej på lång 
tid kunde göra tjänst i Rådet: Grefve Mejerfeldt 
och Grefve Claes Sparre hade frånrarande på 
andre orter sine beställningar, så at ej heller de 
altid kunde göra tjänst i Rådet, utan föUe såle- 
des hela tyngden på några^ifå personer, som 
ogörligen kunde uthärda med en så svår börda; 
i anseende hyartil de hemstälde, jämte anhållan 
om ändring, om icke hans Maj: t kunde få till- 
stånd, at imellan Riksdagarna meddela ajEsked åt 
dem, som det åstundade, med tilläggande af en* 
anständig li&tids pension. När detta uplästes på 
Riddarehuset, besannade LandMarskalken, at Fré*- 
sidenten i Gancelliet, för dess angelägna affairers 
skul, Tar frikallad ifrån, at bivista JustitiaeRevi^ 
sionen och Cabinettet, samt at följa med Konun^ 
gen på resor; hrarförutan han intygade, at hrad 
Rikets Råd nu begärt, Tore mycket billigt och 
skäligt, samt fordenskul hemstälde, om icke de*« 
ras Memorial kunde remitteras til Secrete Utskottet 
och Secreta Deputationen , som med det lorder^ 
samaste hade häröfver, at med sit betänkande in** 
komma, hrilket bifölls. 

Den 20. lunii aflämnade ock Secrele Utskott 
tet dess svar, hraruti det iant angeläget, al 
Rikels Råd ej må träikgas med så mflttg&ldigft 
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syslor, anförandes y hurusom Regeringsformen in- 
nehöll, det Rikets Råd skola delas i tränne di- 
Tisioner, sju personer i hvardera: och som nu 
en del voro Presidenter, hvilka för deras syslor 
ej altid kunde vara i Rådet, utom Presidenten i 
Gancelliet, som ej oftare än yid Utrikes affairer 
vore tilstädes, en ^ äfven voro sjuklige och så- 
ledes sällan kunde göra tjänst, såsom Grefvame 
Tessin, Rudolf Horn, och Liljenstedt, förutan det 
at Grefvar Meyerfeldt och Clas Sparre voro £pän- 
varande, den förre i Pomern och den senare i 
Carlscrona, så kunde det förordnade antalet i di- 
visionerne så mycket mindre upfyllas, som Gref- 
ve Carl Gyllenstjerna , Grefve Strömberg, Grefve 
Clas Bonde, Grefve Eric Sparre och Grefve Creutz 
sedan sista Riksdag blifvit döde. Och på det så 
angelägna syslor med desto större drift må kunna 
skötas, hölt Secreta Utskottet före, at Rådet ännu 
med 8 personer kunde förstärkas: och at, i fall 
någon af Rikets Råd ville begära afsked, så bor- 
de det egenteligen ske vid Riksdagarne. Secret. 
Liljestjema tyckte, at ehuru skälen voro goda 
nog, så kunde dock, i anseende til Rikets ut- 
blottade tilstånd, 4 stycken vara nog til förstärk- 
ning. Men Assessor Höckerstedt mente, at högsta 
nödvändigheten fordrade 8: och hvad deras un- 
derhäll anginge, så lärer väl Secreta Utskottet 
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derom draga försorg. I detta ämne anfördes vi- 
dare åtskilllge skäl både mot och med: Och blef 
omsider dervid, at Rådet skulle med 8 personer 
förstärkas. 

Men PresteStändet ville ej gerna, at tilök- 
ningeu skulle blifva sä stor, utan resolverade al- 
lenast til 4, hvilket den 23Juhii blef med Adlen 
comniuniceradt. Ståndet anförde dock inga skal 
til slt beslut, hvilket gaf Assessor Höckerstedt 
anledning at påstå, det skälen borde skrifteligen 
upgifvas, på det man måtte kunna se, om Preste- 
Ståndets voro mera gällande, än secreta Utskottets. 
Hvarvid LandMarskalken gaf tilkänna, at de skäl 
Secreta Utskottet anfört til 8 RIksRåders val, 
grundade sig på Rikets och Ständernes säkerhet: 
i anseende hvartil Ridderskapet och Adlen nyttja- 
de den utväg, at uti et af LandMarskalken un- 
derskrifv^et Memorial för de andre Stånden ådaga- 
lägga nödvändigheten af 8 RRåders tilökande, 
hvilket d. 27. Jun. afsändes med en Deputation, 
som tillika hade med sig et Extract af Råds- 
Protocollet, hvaruti hans Majrt ådagalade, åt han 
gerna' ville befordra Rikets Råds åstundan til 
lindring i deras trägna arbete, och någon frihet 
at sköta deras helsa och egne angelägenheter, 
hvaremot de gerna ville cedera något af lönen* 

Handl. rör, Skand. Hist. Dtl. XXXIK 18 



Digitized by 



Google 



( 2W ) 
Uppå denna föreställning conformerade sig sam- 
telige de öfrige Stånden med Ridderskapet och 
Adlen, hrilket de sama dag genom afsände de- 
putajdoner gåfvo tilkänna : vid hvilket tilMle Land- 
Marskalken ytterligare anförde, at Rikets Råd här- 
emot gema ville afstå något af sin lön, på det 
Staten ej för mycket måtte graveras ; men deremot 
ropades öfver alt, at det ej borde ske, för hvil- 
ket LandMarskalken , på samtelige Rikets Råds 
vägnar, tackade. 

Ståndens utsedde RådsElectorer samanträdde 
sedermera, och utvalde 24. Gandidater til de of- 
vannämnde 8 nya Rådsämbeten, hvilke efter ord- 
ningen af rösternas antal, voro: Presidenten iKgl. 
BergsCoUegio Grefve Gustaf Bonde , Gen. Lieut. 
och Landshöfdingen Gr. Nils Gyllenstjerna, Hof- 
Canc. Frih. Joch. v. Diiben, StatsSecr. Frih. Sam. 
Bark, Gen. Lieut. Frih. Joh. Carlson Strömfelt, 
Amiralen Frih. Carl Wachtmeister, Présid. Frih. 
Peter Scheffer, Landsh. Friherre Conr. Ribbing, 
Landsh. Frih. Joh. Ernst Greutz, Landsh. Frih. 
Olof Tömflycht, Gen. Maj. Grefve Thure Gabr. 
Bjelke, Landsh. Frih. Jacob Kronstedt, Landsh. 
Frih. Magn. Palmquist, Gen. Lieut. Frih. Jör. 
Silfverhjelm, Gener. Lieut. Berendt Otto Stackel- 
berg. Just. Gancell. Thomas Feman, Gen. Lieut. 
Frih. Carl Gust. Hård, Amir. Hr Nils Erensköld, 
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Landsh. Frih. Gust. v. Psilander, Gen, Maj, Frih, 
Rutger Fuchs, Fresid. Frih. Otto Reinh. StrÖm- 
felt, Landsh. Joh. Henr. Frisenheim, Gener, Frih. 
Hugo Harailton och Gener. Maj. Joh. Mentzer. 
Sedan samtelige Stånden gillat Electorernes yal, 
afläninade de d. 8 Julä til hans Kgl. Maj:t en 
lista på alla förenämnde 24 Herrar och Män, hvar- 
af Hans Maj:t hade at utnämna 8 Rådspersoner, 
hvUket ock sama dag skedde, hvarmedels Hans 
Maj:t behagade til Rädsämbetet kalla: Grefre 
Gust. Bonde, Gr, Nils Gyllenstjerna , Frih. Jöran 
Silfverhjelm , Frih. Joch. v. Diiben, Frih. Olof 
Törnflygt, Frih. Sam. Bark, Frih. Rutger Fuchs, 
Frih. Joh. Carlsson Strömfelt. Hans Kgl. Maj:t 
lät ock, Igenom Secreteraren Bt>nes(usköld , som 
hade i befallning, at på Riddarehuset notificera 
Hans Majrts val, berätta, at Hans Maj:t med 
denne värdigheten gerna velat ihogkomma Gener. 
Lieut. Stackelberg, men som han vore omistelig 
å den ort han nu vistades, så ville hans Maj: t 
vid detta tilfålle i stället utnämna honom til Fält- 
marskalk. Grefve Bonde tackade sedan Ridder- 
skåpet och Adlen, at de behagat räkna honom 
ibland de förnämsta i Riket, och önskade intet 
högre, än at han en så svår och angelägen sysla 
til Guds ära och Rikets väliard kunde uträtta, 

18* 
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fbrsäkrandes , at ära och redlighet skulle alticl 
vara haus förnämsta syftemål : hvarjämte han be- 
gärde , at ännu få bivlsta Rådslagen , tillika med 
Adlen, til Riksdagens slut: trädde sedan, tillika 
med de öfrige närvarande nya Rikets Bad, up til 
Hans Maj:t, och för utnämnandet aflade under- 
dånig tacksägelse* 

Men af dessa voro 2: ne, som häldre önskade 
sig vara denna höga värdigheten förutan, hvarom 
nämligen . GeneralLieuten. Friherre Silfverhjelm 
och Gen. Major. Friherre Fuchs ingåfvo til Hans 
Maj: t deras underdåniga Suppliquer. Konungen 
lät ock d. 11. Julii öfverlämna dem til Rikets 
Ständer. Och befants af Friherre Silfverhjelms 
dess underdåniga, tacksägelse för Hans Maj :ts nå- 
diga val, med önskan, at en så angelägen tjänst 
väl kunna förrätta, men som han uti Stralsund 
hade fått et skott i benet, som gjorde honom 
den olägenheten, at han så länge, som 2 eller 3 
timar, ej kunde sitta stilla på et ställe, utan må- 
ste röra sig, hvilket ej skickade sig i rådet, der 
Hans Maj: t sutte, så bad han i underdånighet, 
at få blifva vid sit regemente och njuta Generals 
lön, och at Hans Maj: t täcktes förse stället med 
någon annan, viljandes han gerna, när så behöf- 
des, och hans Maj: t befalde, gå up i Rådet i de 
affairer, som han förstode: Friherre Fuchs tacka- 
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de äfveu underdånigst för kallelsen tU Räds Äm- 
betet, men sade sig altid fölgt med i krig, hvarest 
han ej kunnat ernå den kundskap, som en så 
hög och förnäm tjänst fordrade, bad derföre, at 
någon annan i dess ställe måtte föreslås: viljan- 
des han eljes för Riket och Fäderneslandet up- 
offra llf och blod, så länge han lefde. Secrete- 
raren Boneausköld, som framgaf bägge desse sup- 
pllquer, berättade, at Hans Maj:t såg detta oger- 
na, men kunde ej heller afslå en sådan begäran, 
utan frågade, om han icke af de 16 föreslagne 
finge en annan uti Baron Fuchs's ställe utväljd?, 
Af desse 2: ne tU någon del olika ansöknin- 
gar, samt hans Majrts särskilde yttrande, var 
svårt at sluta annat, än at Friherre Silfverhjelm 
ville vara RRåd, och som General behålla Rege- 
mentet, det ock Öfverste Diiring ådagalade, och 
hölt före ej kunna gå an, Öfverste Stobé visade 
äfven, huru det vore emot Ständernas ändemål, 
at han skulle vara R. Råd och General tillika, 
hälst talet ej blef fullt derigenom , at han skulle 
vara vid arméen; hvilket, om det skulle beviljas, 
mente Öfverste Diiring, at Hans Excellence Gref- 
ve Diiker äfven kunde begära det sama, nämligen 
at komma til sit Regemente igen, och bivista Rå- 
det, när han behöfdes. Assessor Höckerstedt hölt 
dock före, det vara svårt, at taga den caractére 
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ifrån honom, som Hans Maj: t redan genom FuU- 
magt gifvit : hvartil Öfverste Didron sade, at han 
må blifva vid FuUmagten, men at äfven svårt 
vore, at mista Generaler vid arméen, sådane, som 
Officerarne hade karlek före, hälst arméen vid 
detta tllfalle redan förlorat 3 kacka Generaler. 
Öfverste Stobé ådagalade vidare, at det ej kunde 
gå an, at en skulle innehafva tvanne så angeläg- 
na tjänster, hvilket Öfverste During ytterligare 
understödde, och förklarade sig nögd at votera, 
om man ej annorledes kunde komma härifrån. 
Dock, som Rikets Råd voro til eftermiddagen 
upkallade i Secreta Utskottet, som af voteringen 
kunde hindras, så blef dermed upskutet til nästa 
plenum. 

Men imedlertid ingaf Friherre Silfverhjelm til 
Hans Kgl. Maj:t en annan ansökning, at aldeles 
få nedlägga RådsÄmhetet, sedan han funnit dess 
förra begäran, at få blifva RiksRåd och vara vid 
arméen tillika, ej varit så behaglig, som han 
trott, önskandes at vid arméen kunna göra Konun- 
gen och Riket någon behaglig tjänst. Sama an- 
sökning behagade Hans Maj:t d. 13. Julil com- 
municera med Rikets Ständer, efter hvars upla- 
sande på Riddarehuset LandMarskalken yttrade 
sin förhoppning, at General Silfverhj^elms förra 
begäran ej må hlifva illa uptagen, såsom den 
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han i god meaiBg gjort, och eljes nu yille häldre 
blifra quar vid Arméeny der Jban yid syslome 
vore van* Assessoreu Adlerbet önskade dervid, 
at då 2:ne RRåder nu åter skola väljas, det hans 
Maj: t täcktes med sit val falla på någon, som 
vore van vid Justitiie saker, hälst hans Maj: t i 
Domare syslor borde suUeveras; men Landshöf- 
dingen Friherre Creutz svarade, at som på för- 
slaget voro Herrar af alla metiéer, och goda äm- 
nen nog, så borde man ej föreskrlfva Hans Maj:t 
något vidare, utan lämna honom, at taga hvem 
han behagade. Af sama tanka var Ass. Höcker- 
stedt, med tllläggning a t efter Regementsformen 
hade Hans Maj:t fritt vaL Hvad för öfrigt Ge- 
neral Stackelbergs utnämnande til Fältmarskalk 
angick, så gjorde StatsSecr. Akerhjelm, som skulle 
sätta up fuUmagten, förfrågan i Rådet, om det 
skuUe vara en simpel caractére, eller* Fullmagt 
på Ämbetet med lön? Hvilket efter erhållen com- 
munication, remitterades til Secrete Utskottets goda 
försorg: Hvarjämte Ridflerskapet och Adlen anhölt 
om Friherre värdighet för Hr Fältmarskalken. 

Sedermera öfverlamnades til Hans Kgl. Maj: t 
at af de 16 öfrige RådsGandidaterne utnämna 2:ii6 
andre i deras ställe, som sig RådsÄmbetet afsagt : 
och kallade af dem Hans Maj: t d. 3U Jul. til 
dea» och Rikets Råd Generalen och Gower&eiiren 
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Frih. Carl Gust. Härd, samt Geu. Majoren Gr. 
Thure Gab. Bjelke: vid hvilket tllfälle Hans Maj :t 
väl äfven tänkt pä Présidenterne Strömfelt . och 
Scheffer, men som den förre var omistelig vid 
KamarCoUegium, och sjelf anhållit, at blifva vid 
sit Présidentskap , samt den senare ifrån Råds- 
ämbetet sig aldeles undandragit, så hade Haus 
Maj:t lämnat dem deras nöje. Medan detta alt 
passerade, hade yppats en vacance i Rådet efter 
RRådet Cederhjelm. Härtil kom äfven, at RRådet 
Grefve Liljenstedt genom inglfvet Memorial an- 
hölt, at, i anseende til sin 73åra ålder och lång- 
liga tjänst i 4 Konungars tid, blifva på sin ålder- 
dom hugnad med den förmon, at få fornöta sina 
öfriga dagar uppå sine gods i Pomern, erbjudan- 
des sin tjänst vid det lediga Présidentskapet i 
Wismar, fast ock utan lön, om Rikets ständer 
skulle täckas honom det anförtro. Sama dess 
ansökning blef beviljad, och i förmåga deraf re— 
solveradt, at et ytterligare förslag til tvänne Råds- 
Ämbetens besättande skulle til Hans Maj:t a£- 
gifvas. 

Presteståndet ville dock icke finna sig här- 
uti, utan beslöto, at allenast 4 Candidater skulle 
utväljas , och deraf 3 på förslag til Hans Kgl. 
Maj:t, efter RRådet Cederhjelm, upföras: hvar- 
efter, sedan en blifvit utnämnd, den 4: de kunde 
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upfylla rumet med de 2 öfverblifne , och deras 
namn förseglade lämnas til Hans Kgl. Maj:t, til 
dess någon af Rikets Råd afginge, då Hans Maj:t 
kunde sig af detta förslag betjäna: viljandes Preste- 
Ståndet nu intet, för Statens gravations skul, välja 
någon i Grefve Liljenstedts ställe. Men detta fick 
ej bifall på Riddarehuset, af den grund, at det 
vore emot Regeringsformen, at välja RiksRåd 
imellan Riksdagarne. Dessutom bifollo Borgare 
och fiondeStånden tvänne rådsval: I anledning 
hvaraf Electoreme samanträdde och på förslag 
dertil upförde General Lieuten. och Landshöfd. Fri- 
herre Palmquist, Just. Cancelleren Feman, Landsh. 
Frih. von Psilander, Landshöfd. Friherre Conr. 
Ribbing, Landshöfd. Frih. Kronstedt och Landsh. 
Frih. Creutz. Hvilket förslag sama dag, eller d. 
3. Aug. öfverlämnades til Hans Maj: t, som deraf 
utnämnde Friherrar Kronstedt och Creutz til Dess 
och Rikets Råd. Den förre var ej in Pleno til- 
städes, när tidning häraf kom til Riddarehuset, 
men Friherre Creutz förde följande ord til Proto- 
collet: Jag erkänner hans Maj:ts Nåd med dju- 
paste underdånighet, och likaledes med största 
vördnad, at jag genom Guds försyn och Adlens 
grace 2:ne^ gånger kommit på förslag , och deri- 
genom til den höga äran, at bekläda det förnäm- 
sta ämbetet i Riket. Jag vil bedja Gud, at jag 
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den instractioa kunde efterlefira, som är skrifven 
uti mit hjerta, på det min ringa tjänst måtte 
lända til Guds ära, Konungens och Landets väl- 
färd, och jag städse förblifya Ridderskapet och 
Adlens hörsamste tjänare. Och blef sedan, efter 
Secrete utskottets hemställande, beslutet, at aren- 
deme i Rådet skulle på 2:ne divisioner bedrif- 
vas, hvaraf den ena skulle handtera Justitiae och 
inrikes Civilmål ^ samt den andra krigs och ut- 
rikes affairer: kommandes i den förra at sittja: 
Grefve Kronhjelm, Gr. Tessin, Gr. Rud. Horn, 
Gr. Ekeblady Gr. Lagerberg, Gr. Gyllenborg, 
Gr. Taube, Gr. Bonde, Bar. Törnflygt, Bar. Bark, 
Bar. Gronstedty Bar. Creutz; och å den andra 
sidan: Gr, Arf. Horn, Gr. Mejerfelt, Gr. Diicker, 
Gr. de la Gardie, Gr. Baner, Gr. Lieven, Gr. 
Sparre, Bar. Strömfelt, Gr. Gyllenstjerna , Bar. 
Diiben, Bar. Hård, Gr. B)elke. Och på det ar- 
betet måtte blifva så mycket drägligare, så be- 
slöts tillika, at 4 i sönder skulle skiftevis hafva 
lof at resa på landet, men när saker af större 
importance voro för händer, så borde de efter- 
skickas och hemkallas. I öfrigt och som de 10 
nya vid denne Riksdag utnämnde Rådsherrar hade, 
så länge Riksdagen påstått, bivislat Ständemas 
öiveiläggningar, så blefvo de ej förr, än d. 7. 
Ang., som var 2: dra dagea efter Riksdagens slisl. 
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och sedan de den 5. d:o i StändeniaH närvaro på 
RiJkaSaleu aflagt deras Rådsed , i Rådet introdu- 
cerade, hyilket skedde med en slags högtidlighet, 
i det de under Gr. Horns anförande gingo i Pro- 
cession af Riddarehuset med deras toma ragnar 
i rad efter sig. 

Eljes gjorde hans Excellence Grefve Hora 
denna Riksdag mine af at vilja taga afsked i&ån 
RådsÄmbetet. Men innan han någon ansökning 
derom til hans Maj: t inlämnade, gaf han först 
Secr. Utskottet tilkänna, huruledes han dess om- 
betrodde Ämbete med all aktsamhet ocb ömhet 
förrättat, samt nu mera fant sig föranlåten, om 
a&ked anhålla, i anseende dertil at ärendernes 
skötande hädanefter torde fordra större drift, än 
hans krafter och svaga helsa kunde medgifva.^ 
Secreta Utskottet tog ock dess begäran uti sär- 
skildt ofvervägande, och fant väl, at hans Excel- 
lence kunde hafva orsak, at begära hvlla ifrån 
en så trägen och mödosam beställnings men soon 
han vore en Rådsherre, hvilken länge varit med, 
och med all tro och redlighet förestått denna 
syslan, äfven i de angeläg^are saker mägta för- 
faren, och derföre i desse tider i Rådet onuste- 
1ig; så trodde Secreta Utskottet för det almänna 
bästa vara af största nödvändighet, at bedja JIx$> 
Excellence ännu vidare vid denna sin tjänst coxk* 
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tinuera. Hau lät sig ock deraf beveka , och åter- 
tog den skriften, som han til Hans Maj: t ärnat 
ingifva, utlofvandes, at alla sina krafter til Fäder- 
neslandets tjänst använda, och ännu, på begäran, 
vid tjänsten forblifva, allenast med det förbehåll, 
at ibland få äga den friheten at vara på Landet 
och sköta sin helsa: h varjämte föreslogs RR. Bar. 
von Diiben, at jämte RR. Gr. Baner under den 
tiden tilträda Kgl. Cancelliet, då han igenom fli- 
tig Correspondance med Collegio ändå ville sköta 
alla förefallande ärendcr efter görligheten, och 
ingen ting försumma. Detta alt gaf Secreta Ut- 
skottet emot Riksdagens slut d. ?7. Julii Stånden 
tilkänna,' med förfrågan om icke Hans Excellences 
skäliga begäran måtte vinna bifall? Hvilket ock 
strax, utan ringaste gensago, skedde: Vi^ hvilket 
tilfalle RRådet Baron v. Diiben hos Ridderskapet 
och Adlen aflade sin tacksägelse för det til honom 
hyste förtroendet, med försäkran, at det myckna 
arbetet, som förefalla torde, ej skulle afskräcka 
honom 9 utan han efter yttersta förmåga använda 
sina krafter til Konungens och Rikets tjänst. Här- 
jämte blefvo Landshöfd. Friherre Creutz, Bar. 
Krassow, Öfverste Didron och Öfverste Stobé ut- 
sedde, at. jämte Deputerade af de öfrige Stånden, 
hos H:s Excellence Grefve Horn, som sjelf var 
närvarande, när detta på Riddarehuset förehades, 
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aflägga tacksägelse för det han låtit sig förmå at 
ännu med RådsÄmbetet fortfara. De yoro ock 
följande dagen hos honom, hyaremot bemälte 
Grefye betygade en innerlig glädje öfver den äran 
Ständerne honom gjort, hyilken han så med tun* 
gan ej kunde exprimera, som hans hjerta honom 
dicterade, önskandes, at hans krafter måtte til- 
räcka, efter dess åstundan, at kunna tjäna Konun- 
gen och Riket, dess kära fädernesland: hyarför- 
utan han dagen derefter på Riddarehuset tackade 
Ridderskapet och Adlen för den stora heder ho- 
nom genom Deputationen gjord blifvit, och för 
det förtroende man för honom haft, medels an- 
modandet, at blifya quar yid RådsÄmbetet, en 
händelse, som han ständigt i tacksamt minne yille 
behålla, berättandes sig äfyen, ej derföre begärt 
en nådig dimission, at yilja skona sin person, 
utan i anseende dertil, at han länge tjänt, utstått 
mycket ondt, fått blessurer m. m. som nu med 
åldren förtoge honom de krafter han förr haft, at 
tjäna fäderneslandet, hyarförutan han ej yille yara 
någon annan i yägen, som med större yigueur 
kunde sama angelägna arbete bestrida, tackade 
ock för den friheten honom yid tjänsten blifvit 
lämnad, den han intet yille missbruka, utan alla 
sina krafter anyända, at efter }rttersta förmåga 
göra Riket och fäderneslandet en behagelig tjänst. 
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Landshöfdiiigen Friherre Creutz besvarade å Ad- 
lens vagnar Grefvens complimenter, med tilönskan 
af stadig lielsa och beständig välgång. 

Men uti at erhålla en sådan ledighet, som 
Grefve Horn, var Grefve Cronhjelm ej lika lyck- 
lig. Genom ingifvet memorial begärde han d. 4. 
Ang, at såsom nu mera 63 år gamal få vistas på 
Landet, at taga f örfriskning , när han åstundade, 
emedan han eljes ej kunde sköta sit RådsÄmbete, 
lefvandes i den förhoppning, at Rikets ständer 
hade något afseende på dess 40 års tjänster, och 
det han 1719 vid sit Présidentskap lida månde, 
samt at han vid LagCommissionen , utan veder- 
gällning, flitigt arbetat, och vid sit Cancellers- 
ämbete haft stor möda och omkostnad, i det han 
som oftast måst resa til Academien i Upsala m. m. 
Desse skäl blefvo dock ej för gällande ansedde. 
Grefv^e Horn intygade väl Grefve Kronhjelms li- 
dande 1719 genom ombytet af Frésidentskapet i 
CancellieCoUegio. Men dels tyckte Secreteraren 
Linderstedt det vara för ampelt begärdt, at vistas 
pä landet, hvartil han eljes då och då kunde fä 
Hans Majrts tilstånd, dels ock Öfyerste Didron, 
at Hans Excellence ej kunde få vara borta mer, 
än de öfrige Rikets Råd, och dervid förblef det. 

Sädana voro de händelser, som sig med Ri— 
kets Råd och RådsÅmbetet tildrogo. Et lyckligt 
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tidehvarf för Grefve Horn, hyarom än mera i 
denna berättelse förekommer: mindre gynnande 
för RRåd Cederhjelm, och aldeles olyckeligt för 
Grefwe Wellingk. 

At nu skåda Riksdagen pä en annan sida, 
så blef den ej mindre märkvärdig genom den 
åtgärd, som ga£s til hans Kgl. Höghet Härtigens 
af Holsten aifairer. Dess angelägenheter woro i 
synnerhet 2:ne: Den ene, at få slut på sin arf- 
sak efter dess Morfars Mor, RiksEnkedrottningen 
Hedvig Eleonora, och den andra, at i följe af 
den emellan Sverige och Ryssland år 1724 slutna 
alliancen, til hvilken äfven Tyska Käjsaren hade 
accederat, vinna Sveriges bemedlande, til åter-- 
bekommande af Slesvig, som Dannemarc inne- 
hade. Prinsen gjorde alt sit til, för at komma 
til ändemålet, det han förmodade sig, til äfven- , 
tyrs med mycket skäl, böra vinna, såsom både 
sA& nära befryndad med Svea Konungahus, der 
hans Moster var Drottning, och såsom den, hvars 
fader med lif och blod beseglat den kärlek 
han hyst för Sveriges välgång. Andra magter, 
såsom Käjsaren och Ryssland, lade sig äfven ut 
för dess bästa. Men huru litet både Prinsens 
billiga förhoppning, och de Utrikes Hofvens 
intercession , uträttade, skal af det följande in- 
tagas. 
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Hurudan dispositionen var inom Svenska 
folket emot denna Prinsen är til någon del i 
början af denna berättelse omrört, vid tilfålle af 
en upkastad fråga, huruvida de skulle kunna 
sättas i Secreta Utskottet, som voro i Irämande 
Herrskapers tjänst engagerade: varandes denne 
tiden åtskillige Svenske män försedde med HoU- 
stensk caractére, följagtelfgen misstänkte för nå- 
gon tilgifvenhet för Härtigen, hvilken då var i 
mångas tankar et fel, eller åtminstone sådant 
som caracteriserade et den tidens parti i Sverige*. 
Hvad partier i et land ömsom skada, ömsom 
gagna, har Sverige i långliga tider rönt med om- 
skiftelig båtnad: och at partianden öfyer alt herr- 
skade då, när frågan blef om Härtigens af Hol- 
sten interesse, utviste det besynnerliga sätt, hvar- 
med hans affairer handterades. At äfven Konung 
Fredric och Drottning Ulrica Eleonora ej hyste 
synnerlig välvilja för honom, är en bekant san- 
ning, som kanske intet mindre verkade på mån- 
gas sinnen af dem^ som bivistade Riksdagen. 
Först at förminska dess anhang, försummades 
intet tilfålle, at under hela Riksdagen sätta dem 
på et eller annat sätt å sido, hvilka troddes äga 
någon favorable tanke för Härtigen. £j nog at 
stängas ifrån Secrete utskottet: Man böd ock til, 
at ifrån Riddarehuset utesluta alla dem, som stodo 
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i frän^nde H^rskapers tjänst, eller af dem åt- 
njöto pensioner. Åtminstone var det öfirersteu 
Silfversparres offenteliga påstående i et af de tör- 
sta af Ridderskapet och Adlens plenis: ooh at 
detta ej genast vant framgång, torde mera yara 
at tilskrifva GeneralLieutenanten Grefve Fersens 
ferma opposition genom et Memorial, hvaruti hau 
begärde, at öfverste Sparre måtte namnglfya dem 
han til sökande af Fäderneslandets skada höUe 
misstänkte, och trodde Tara främandes pensio- 
nairer, än den goda intention , som bemälte öf- 
verste sedermera i sin förklaring yttrade sig med 
sit påstående härvid hafva haft: och hvarvid 
Ridderskapet och Adlen lät det förblifira. Meii 
det hölt likväl icke tilbaka alla de ytterligare 
försök til framgång af det gjorde projectet. Maii 
hittade på en utväg at gifva det mera eftertryck, 
medels en §:s föreslående uti den vid denna Riks- 
dag öfversedde RiddarehusOrdningen, af innehåll^ 
at den, som vore i främande Herrskapers tjänst, 
borde ej hafva säte och stämma på Riddarehuset. 
Det är ej underligt, at, i den ställning omstän- 
digheterna nu voro, detta ansågs nog bes3nttaer- 
ligt, dels för någon förment orimlighet i sjelfvå 
felslaget, dels ock för det saken redan var af- 
g)ord. Grefre Fersen, som förut yttrat sin tanke 
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detom, sade ock strax, at om denna pnncten 
skulle blifta stående^ så måste 4 ^ i AdUga fri- 
yilegierna titstrykas, som liimnade Ridderskapet 
och Adlen fritt , at låta bruka sig hos Framande 
Herrar i krig eller annan tjänst , med förmån^ at 
den sig utrikes skickelig och ral förtjKnt gjort, 
skulle vid hemkomsten få njuta en sådan för- 
tjänst til godo: och Gener. Lieut. Friherre Baner 
anförde uti et ingifvet Memorial, at som ingen 
utan stor missgerning borde ifrån Riddarehuset 
uteslutas, så kunde det så mycket mindre med 
billighet hända den, hvilken tjänte et främande 
tlerrskap^ som en dylik tjänst vore en förmån 
för en Adelsman och en heder för Riket: förme- 
nandes han, at på sådant sätt ej många lära 
hafva lust at vidare evertuera sig i främande 
Land^ då man igenom hittils ohörda nyheter ville 
beröf^a dem deras Privilegier och förmåner: hvar- 
tU han vidare lade, at på 72 Riksda^r 1 Sve- 
rige hade man ännu aldrig kommit på sådana 
tankar; men d^t oaktadt hölt Offersten Freuden- 
f!dlt före, enligt dess ingifne Memorial, at det vore 
en étöt Oordning, om de i främande tjänster skul- 
le bivista alla vfira Rådslags hvilket ingenstädes 
i verlden practi^erades, äfr^n som et RiksRåd^ 
§em. i främande tjänat vore engagér^^ ^ fick hi-- 
vi^ä Rådet: kunmMdes nian ^ gema förtto^ Hig 
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til eu, som skulle vårda sig om 2:ne Herrars in- 
teres8«n: hyilket gaf Öfyerste Stobé anledning , 
at anse Öfyerste Freudenfelts mening yara den , 
at han liölt alla dem Ipr förrädare, som yoro I 
främande Herrskapers tjänster: hyarjämte Friherre 
Henric Wrede uti ingifyet Memorial yttrade, at 
han med pension förstod en gåfya, som någon 
af Utrikes magt finge, at yid alla tilfallen be- 
främja dess förmån, och den som emot sin ed 
en sådan pension emottoge, borde straffas som 
en förrädare; men annat yore en simpel gåfya, 
såsom til exempel Prins Wilhelm af Hessen stod 
på et ställe fadder i Syerige, och gjorde barnet 
til KamarJunkare, lofvandes det sama årligen 200 
D:r S:mt i pension: Skulle nu dess Fader för 
den orsakens skul mista sit säte på Riddarehuset, 
det vore orimligt: och at Härtigen af Holsten 
gjort 2: ne unga Herrar til HofJunkare, och der*- 
fiöre gifyit dem en liten årlig pension, det hafya 
deras Föräldrar, Friherrar Glas Rålamb och Sten 
Arfyidsson, aldrig gjort någon mystere utaf, eme- 
dan det skett af en infödd Syensk Prins. £a|na7r- 
Rådet Clas Rålamb syarade ock dertil, at om 
någon kunde beyisa honom, at han derigenoiii 
g|ort nå^ot emot sin tro och huldhetsed^ så rill^ 
han pligta, söm en lörrftdnre, och om n^n ntav^ 
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beyis beskylde honom för sådant, borde han gon 
det sama: tilläggandes , at han hade corpus de- 
licti, eller sin sons fuUmagt, hos sig , Tore något 
derigenom försedt, så ville han, om Adlen så 
behagade, lefverera den tilbaka, Secreteraren Lil- 
jestjerna påstod vidare, at en sådan mening ej 
borde, som en alman lag, stå i RiddarehusOrd- 
ningen: Och Grefve Tessln påminte, at Riksdags^ 
Ordningen uteslöt sådana allenast ifrån Konunga- 
valet, som tilbörligt var. Men deremot föreslog 
BancoGommissarien Carl Fred. v. Schantz en me- 
delväg, hållandes det, at utestänga dem, som 
voro i främande Herrskapers tjänst, för mindre 
möjeligt, utan at stympa adeliga prlvilegietne , 
bch fördenskul medgaf , at de borde och skulle 
vara med på Riddarehuset in Flenis, men mente 
orådligt vara, at de skulle sitta i Secreta Utskot- 
tet, Sécréta Deputationen, vid Stats och defensions 
verken. CancelliRådet Céderström berättade, at 
det ej varit RiddarehusDeputationens mening, at 
aldeles utestänga dem, men frågade pm en, som 
gjort sin ed hema, och sedan gjort ed hos en 
främande, icke måste bryta endera eden, då han 
hema på en Riksdag talte för den enas eller an- 
dras rätt? Hvartil Griefve Fetsen svarade, at så- 
dane saker ej kommo före annorstädes, än i Se- 
crete Utskottet : menandes dock CancelliRådet Ge— 
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derstrom, at dea sutte här med mera dkam, au 
heder, som skulle vara utesluteu &åu de ange- 
lägnaste Deputationeme. Lagman Blomfelt tyckte 
vid denna saken förefalla 3: ne frågor: den första 
om dem, som voro i verkelig tjänst hos främan- 
de: den andra om dem, som njuta pensioner: 
den tredje om de, som äro Iiema i landet och få 
någon lön af främande, böra vara på Riddare- 
huset? Och, ehuru Adliga Privilegierne gifva 
lof, at evertuera sig utomlands, fordras dock 
dertil permission af Konungen , hvaraf han ville 
sluta 9 at när de ville vara på Riddarehuset, så 
fordrades dertil Adlens permission, hvilket de 
ock ernå genom andras af famillen tilträde på 
deras vägnar, til dess de sjelfve hemkomma. 
Dessutom voro en del pensioner criminelle, och 
andre ej så svåre: hölt ock före, at de hema- 
varande, som hade någon pension af främande, 
borde sig absentera. Baron Hamilton frågade 
derpå, om Baron Carl Sparre, för det han årligen 
njöt 1000 RDr ifrån Frankrike för sina der väl 
gjorda tjänster, skulle mista sit säte och stämma 
på Riddarehuset? För sin del ansåg han det för 
något svårt, och at helt annat vore med de per- 
soner, som sutto vid vigtiga och angelägna poster 
och tjänster med pensioner, hvilka han tyckte 
böra aldeles uteslutas. Lagman Enanderhjelm fö- 
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restaide yidare, at som den, hTilkeu stod i en 
loflig handel med någon, ej kunde derföre njuta 
någon skymf , sä kunde det ej heller vederfaras 
den, som på lofligt »ätt sökte eyertuera sig utom- 
lands. Dock blef det, uppå Öfverste Lieuten. 
Coyets hemställande^ vid en medelväg, som Banco- • 
Commissarien Schants föreslagit, med den tillägg-* 
ning, som Öfverste Didron gjorde, at de i^frä- 
mande Herrskapers tjänst varande, eller pension 
ägande, ej heller måga blifva Electorer, ehuru 
Assessor Weili reklamerade Adliga privilegierne, 
och påminte huru svårt man hade, at £a dem, 
hvarföre han trodde vara oförsvarligt^ at man 
«jelf nu skulle sä hastigt rifva dem up. 

Men ehuru detta d. 26. Nov- 1726 blef af- 
gjordt, så blef det dock d. 7. Dec. åt^r uprifvet, 
arf dem , som egenteligen i slutet deltagit , i det 
Secreteraren Boneausköld påminte, at väl Capita 
familiarum, som voro i främande tjänster, kuade 
vara tilstädes på Riddarehuset, men ej sådanue 
Extra Capita tagas af andra til Fullmägtige. Ca- 
pitaine Bränder påstod väl, at som denna sakeu 
redan voire en gång afgjord, så borde den ej wk- 
daiie ventileras; men det »trätta de intet, utan £su9t 
*mera kigåfro Assessor Adlerbet, Öfverste Didron 
t>eh Häradshöfdiiigen von iBost särskildte Me«iQ- 
riakr i ée^^ ämfue» iblaud hvilka den iföbrMnätott- 
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4e tyckte, at iugen ylH kuiade tj^a % Herrar, 
och at mgen Svensk AdeUoian borde taga uågou 
sådan til FuUmägtig, som vore en utländsk magt 
på fiågot satt förbunden: rådandes dertil, at alla 
pensioners antagande .af främande borde I lagen 
strängeligen förbjudas, särdeles för dem, som sitta 
i :angelägna tjänster, och at en sådan måtte blif- 
y^ sin tjänst förlustlg, men om någon skada 
derigenom timat, exemplariter straffas. Öfverste 
Didrons Memorial innehölt, at man borde göra 
åtskili^^d in|ell^n en, som för sina stora meriter 
och. förtjänster hos främande Herrar finge någon 
pension, pch en, som aldrig gjort tjänst, och 
finge hemlig pension, af hviLka han hölt före, at 
den senare borde straJOPas^ görandes Häradshöf-^ 
dingen von Föst i dess Memorial äfyen skilnad 
imelian lofliga och olofliga pensioner, med på-^ 
stående, at de, som njöto olofliga, ej borde bi-- 
rista liandMarskalks valet m. m* Af dessa sär- 
skilde hemställanden, tyckte CancelliRådet Grefve 
Tessiiii, at det som Assessor Adlerbet hade på- 
mint om, vore onödigt at i RiddarehusOrdningen 
införas, emedan ingen gerna lärer taga en sådan 
til Fullmägtig, som vore utesluten i&ån de föri- 
pi^mslie Deputaitioneme. LandMarskalken uuider-»- 
stödde dock A^sess, Adlerbets mening, såsom 
4w 4er bor49 liyfci in i almämia lagen: och ehutnL 
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Secreteraren Liljestjeniii erinrade, at det redan 
var i lagea infördt, syarades dock, at det ej ska- 
dade, det denne lagen blef förbättrad och ior- 
uyad. Och,' hrad öfverste Didrons och härads- 
höfdingen Ton Posts erindringar angår, sä för- 
klarade CancelllRädet Cederström, at han med 
lofliga tjänster förstod dem, som med Konungens 
och hvars och ens yetenskap ske, och med olof- 
lige, dem, som Ingen reste af, menandes det 
vara svårt, at en sådan sutte ibland Rikets Rid- 
derskap och Adel, som man ej veste hvem han 
tjänte: och underlät härvid Grefve Fersen icke 
at påminna, at vid detta tilfalle äfven borde 
ihogkommas de, som oveterligen togo af främan- 
de 20 a 30000 RDr på en gång; men det blef 
ej mer attenderadt, än hvad Assessor Weili an- 
förde, at då hela verlden vore bekant, huruledes 
en Konung I Sverige kunnat sofva sött i sine 
undersåtares sköte, så kund^e sådana förhehäil, 
som nu gjordes, ej annat än lända Sverige mera 
til préjudice än säkerhet; utan förmente Gancelli- 
Rådet Cederström fast mera, at en ärlig människja 
aldrig vore rädd för en sträng lag, såsom den 
der beskylde ingen, eller gjorde någon skada; 
hvarföre ock Assessor Höckerstedt tilstyrkte, at 
alla, som gingo i främande tjänster, eller togo 
{)ensioner, borde hos Hans Maj:t sig i sittande 
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råd angifVa, samt at Justitise Deputdtionen borde 
utarbeta, på hrad sätt en sådan skulle straffas, 
som den vägen förbiginge. Med denna senare 
tanke, at saken om pensioners antagande borde 
i Justitise Deputationen utarbetas, förente sig af- 
ven Assessor Adlerbet; hvarlgenom således blef 
yppadt, hvarmed hela denna senare ventilationen 
var påsyiVadt, nämligen at få det förr tagne be- 
slutet ännu mera utvidgadt, til deras förfång, 
som stodo i främande Herrskapers tjänst, eller af 
dem njöto någon pension. Och, ehuru så väl 
Secreteraren Llljestjerna påminte, at saken endast 
angick adlen, utan at de andre Stånden i Justitise 
Deputationen borde deröfv^er raisonnera, som ock 
General KrigsCommissarien Falmcreutz, at så vida 
de andre Stånden voro jaloux nog öfver Adleus 
Privilegier, så skulle, i händelse de åter fingo 
tilfålle at criticera dem, förmånerna blifva nog 
inskränkte : Så blef dock svaradt, i synnerhet af 
Baron v. Ungern, at som ledamöterne af de ö&ige 
Stånden kunde äfven sä väl taga pensioner, som 
Adlen, så borde saken desto mera handteras i 
Justitiae Deputationen, särdeles som denne lagen 
borde blifv^a alman och lika för alla undersåtame 
i Riket. Men när sedermera Extractum Froto- 
coUi härom skulle til de öfrige Stånden expedie- 
ras, förestäHde Urehe Fersen, huroledes i detta 
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ämne ej jkund^ li^öfrais n%oii ny iororJntfig , 
biikt det n^(Uii vore £(pir}>iiidet, at ta^ peaaion af 
firämande hemligeu^ meu deremot icke olofligt, at 
tl^a len s&daa peQjMon, med tllkäaixaglfvaade d^r- 
af hoå Kooungeu och Rådet. Och stadnade det 
ojoaider derv^: hvartil Öfrer^te Stobé lade, at 
j(a$t mera yore yal^ qm en fororduipg tttko^lIae, 
Aom gaf alla lof at taga pensioner, jbyarigenom 
mycket penningar kunde komma in i landet: och 
då Öfirerste Didron p^^tod^ at Caracterer af frä- 
vnande <ej heller borde utan Konungens vetskap 
i^nottagas» svarade Öfrerste Stobé, at de ej ki^^nde 
#kada, Tärandet et blptt yäder, 60m fyllde ingea 
ting i pungen* 

Madan ajit detta fprehades, som i aynnerhet 
gick ut på det Holi^en^ka partiets försvagande, 
företogs ock» efbr beqnamligheten, Härtigens ännu 
4>afg}orde affairer i Sverige. Qvad först arfaakeii 
imellan honom och Drottning Ylrif^a flleonora, 
efter Ht^stsalig EnkeDrottnlngen^ ^n^går, så hade 
Jlans Maj;t innan Riksdagen förordnat en com- 
mission tU åwi öfverseende och utredande. Ked 
^ama Commi^^sion förklarade sig jEföirtipn nög4> 
och förordi^ade til sio oivdiudsman, ^agmai^neii 
£49ianderhjelmi at vid berörde Gwpiission be- 
vaka des^ jwteresse. D,ppttning IJb^ca Sleopipra 
hude ock 0W ftHubnd^man dwyid) »nä^nUgep A^ 
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sesforea Nord^Oftråle: hTnrjämte bmi» Il|b)j:t mr* 
befalte Assessoxen Bratt, at »Åsom dtB$ omhxui»^ 
man vid denaa ar£idelniag beyaka lur^^nups ii9tt« 
Meu det gjordes föga til saken, förr än iigssesdor 
Bratt inför Gommissionen anförde åtskilliga in- 
vändningar, liyilka Härtigen begärde blifra nf-r 
gjorde y dock förklarade sig tillika nögd, al låbi 
saken hvila til Riksdagen, i fall Commissiwen ej 
gittade sig dermed befatta. Af dessa 2:ae alter- 
natiyer följde det senare: och anfaölt fördensknl 
Lagman Enanderhjelm, genom ingifvet Memorial^ 
på Riddarehuset) at de upkastade controrersieme 
måtte af Oeconomie Deputatiouen afgöi^s , så at 
man sedan kunde komma til eu jämn delning, 
och et ändteligt slut med en sak, vid hyilken 
Härtigen ej kunnat undgå, ät vara misaniogd med 
xle gjorda svårigheterna^ Få Drottningens vägnar 
förklarade ock Assessor Ifordenstråle Hennes JM[aj:t 
vara nögd, at hemställa dess arfsdelnipg undar 
Rikets Ständers Disposition: i anse^eod^ hvartil 
målet, under Assessoren Bratts öfvervaro på Kgl. 
M:ts ocfai Kronans vägnar, först blef t^l Qeponomie 
Depiit9ftipnen remitteradt » men sedermera, ^fS^^ 
Ass<easor !Nor4enstråle3 Ivemstallande, ofverAäifinadt 
til yiss^ Deputerade af Jnstitiie Qch Oeconomie 
Deputationerne tilsamans. Men 3om sai&en d?r 
hwdteraflAB gamka långsamt, så m^t^ La^tm- 
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nen Enanderhjelm d. 16. Febr. 1727 genom Me- 
morial anhålla, at de tU detta ärende deputerade 
måtte licentieras ifrån andra förrättningar, på det 
saken med alyara kunde företagas ; hvilket likyäl 
ej uträttade mera, än at Memorialet blef til Ju- 
stitias och Oeconomise Deputationen remitteradt; 
hvarföre ock Landshöfd ingen Grefve Olof Gyllen- 
borg den 22 Febr. genom Memorial begärde, at 
andre Deputerade, som förut ej voro med Riks- 
dagsaffairer öfverhopade, måtte utväljas til arf- 
sakens afgörande imellan Drottningen och Härti- 
gen, och hyilka sedan kunde bringa den sama 
til slut, fast de öck ej hunno dermed, mädan 
Riksdagen påstod; men fastän då resolverades, 
at Electorerne skulle sama dag samanträda, at 
desse Deputerade utvälja, måste dock Lagman 
Enanderhjelm, d. 1. Mart. in pleno, åter på- 
minna om sin Principals angelägenheter, öfver 
hvilka han önskade en så snar, som rättvis de- 
cision, sedan Arfskaps controversierne nu hade 
räckt i 4 års tid: och som den Deputationen, 
hvilken hittils haft härmed at göra, både var af 
andra göromål för mycket öfverhopad, och tillika 
gjort den proposition, at en särskild Deputation, 
som ej hade annat arbete, måtte häröfver förord- 
nås, sä anhölt Lagmannen om det sama, och at 
sådane, som voro i kamarverket och jure publico 
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et£irm, måtte dl^rtil titTaljas, Detta blef mnsider 
å nyo bifallet , och ' i förmågo deraf 6 af Adlen 
til denna Deputation d. 4« Martii valde, som Toro 
Assessoren Grefve 01. Lejon^tedt» Landshöfdingen 
Frikerre Dankyardty Assessoren Friherre Ceder- 
hjelm, Kämarherren Wattrang, Assessor Eren-^ 
hjelm och Assessor ron Erdtman. Men saken 
gick derföre icke fortare; ntan afgaf denna ny^ 
deputationen först vid Riksdagens slut d. 31. Julii 
dess berättelse, at aldeles ogörligt varit, ännu 
inkomma med något betänkande of ver arfsaken, 
hvartll ordsaken varit den vidlöftiga correspon- 
dence, som imellan Ombudsmännen Bratt, Nor- 
denstråle och Enanderhjelm yppats, af hvilka 
den senare begärt någon dijiation, så at saken 
ännu vore i sama skick som förr. Och som nu 
allenast någre få dagar voro af Riksdagen öfrige, 
så blef den sluteligen til hans Maj;ts afgprande 
öfv^erlämnad, utan at Härtigen af Holsten härut- 
innan fick det ringaste biträde af Ständerne. 

likaså gick det med Slesvigska saken. Här- 
tigen skref derom i de bevekligastie ordasätt både 
til Konungen och Rikets Ständer* Men föga fel- 
tes , at man ville , det sama bref icke en gång 
skulle hos Stånden blifvä upläset. Atminstpiie 
var derom d. 14. Dec. 1726 en vidlöfiig öfver- 
läggnii^ på Riddarehuset.. Med desa^. brefven 
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liade Holdtendka Ministten Gen* Major Carl Brefde 
T(m Reicliel sig anmiill hos Grefve Horn; men 
tmedäh han, såsom LandMai^kalk , efter sin £d 
ej velat sig i diseoors med hpnom, såsom en Ut- 
rikes Minister, inlåta, så tilkäaaa gaf han all^iast 
ärendet i Secrete Utskottet, hrilket gifvit honom 
Yilstånd, at med Herr Reichel conferera, hrars 
mening varit, at brcfv^en skulle lefvereras til Ko- 
nungen, at i Rådet öpnas och upläsas. Det sama 
skedde ock strax med det, som var skrifret til 
Hans Maj: t; men det til Ständeme var ännu oup- 
brutet, då LandMarskalken om detta alt gjorde 
berättelse för Ridderskapet och Adlen, med hem- 
ställande, om icke de fjrra Talemännen kunde 
säma bref, försegladt, Hans Majrt i händer lef- 
verera? Öfverste Stobée instämde ock deruti, at 
Hans Kgl. Höghets bref först kunde gå til Ko- 
nungen, som förmodeligen sedan skickade det 
sama til Secrete Utskottet, hvilken mening han 
önskade blifva de öfrige Stånden communioerad. 
ÖfversteLieutenanti von Essen påminte dock här- 
vid, at lika sak var fiire vid sista Riksdag, dA 
SEärtigens Bref uplästes in pleno, och sedan re^ 
mitterades til Secrete Utskottet; Men LaudMarskal^ 
ken svarade, det kunde då gå an, ty då skref 
Hertigen hvart stånd i symierhet til, men nu icke 
så; hvarförutnn de öfrige Stånden då^ eUer åt^ 
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mins^tone FrestesAfiiidet, äflthnnailé dess htéf öup~ 
brutet til Kommgen. öfrersté Stobé jrkade der- 
pä vidare sin ofransragde mening af den grand, 
at brefret rar stSldt til saifitelige Stånden, lirar- 
fi^re Adlen allena ej kunde det upbryta: och som 
Konungen var hufrudét för Stånden, så borde 
ban taga emot brefvet, oeh remittera det til Se- 
crete Utskottet eller hvart ban behagade: hvarvid 
Capitaine Bränder gjorde förbehåll af Brefrets 
återkomst och upläsände på Riddarehuset; men, 
som dertil svarades med någon ovisshet, alt som 
brefvets innehåll vore til, så ådagalade närmare 
Secreteraren Liljestiema, huruledes brefvet, då 
det ginge rätta vägen til Konungen, äfveu borde 
derifrån gå til plena: hvilket likväl Landshöf^ 
dingen Creut2 mente tåla någon limitation, i sä 
måtto, at sedan Secrete Utskottet igenomläsit bref- 
vet, lärer det ej underlåta, at communicera plena 
alt hvad som kunde ock borde blifva kunnigt. 
LandMarskalken hemsfalde vidare, om icke, då 
detta komme at föredragas i Secrete Utskottet, de 
Bönder, som sutto i Secrete Deputationen , och 
gjort Ed , kunde i Secneta Utskottet få inträde', 
sä vida brefvet var stäldt til samteliga Stånden: 
Hrarvid Grefte Tessin meäté, at man kunde göra 
aétti förr Yid et éll«r ättnat tilfallé Varit bfuke- 
ligt, at gifra détia ^atftanträdé namn ^t åeA stc^a 
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Deputationea, på det Bönd^me ej måtte saga sig 
varit med i Secreta Utskottet. Någre meate val, 
at man kunde undgå , at tilkalla Böuderne, til 
dess de sjelfve det begärde; men Landshöfdingea 
Greutz visade , at om 3 Stånd togo sig ensame 
häraf, så kunde det fjerde få orsak at klaga , 
efter brefvet var stäldt til dem samtlige: Och blef 
sluteligen vid Assessor Hökerstedts förslag, at 
hela Secrete Deputationen kunde vid detta tilfalle 
samanträda med Secrete Utskottet up i Riddare- 
husSalen, då Bönderne ej hade något at klaga: 
hvilket beslut genom en Deputation gafs de ö£rige 
Stånden tilkänna. Men i den förr väckte frågan 
ville ej Secreteraren Liljestjerna, at man så skul- 
le binda händerna på sig , at man ju in pleno 
skulle få veta hvad som vore Stånden tilskrifvet: 
Gapitaine Bränder begärde ock deröfver votering, 
om en så billig åstundan eljes icke finge bifall; 
dpck mente GancelliRådet Gederström, at man 
deröfver ej kunde votera^ så vida brefvet, om 
det innehöll Sjecretesser och Statssaker, icke kun- 
de dragas ifrån Secrete Utskottet, äfven som det 
i annan händelse ej kunde vägras at komma til 
plena: och förblef sedan vid LandMarskalkeds 
gifne löfte, at Secreta Utskottet skulle communi- 
cera stånden alt hvad som kunde blifv^a bekant. 
I öfrigt erinrade CancelliA^det Cederström, al em 
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lag måtte göras , det aldrig liågre framaade Mi- 
nijstrar fitigo addressera sig til Stäaderne, utan 
hos Konungen: hvartil Gapitaine Borg svarade, 
at man i vissa mål ej kunde considerera Härti- 
gen af Holsten för så främande, at han ju kunde 
skriiVa Sveriges Ständer til, såsom den der var 
af Svenskt blod , och vår Drottnings Systerson : 
och Assessor Weili , at man ej kunde förbjuda 
en främande Potentat, at skrifva til hvem han 
ville, och at det vore eftertänkeligt, at skicka et 
ifrån främande Herrskap kommet bref oupbrutet 
tilbaka. Man trodde dock, at om en sådan lag 
blefve gjord, lärer ingen finna det sällsamt: hvar- 
vid det ock förblef tils vidare. 

Följande dagen aflämnade Landmarskalkén, 
tillika med de öfrige talemännen, brefvet til Hans 
Maj:t Konungen, som skickade det ock sedan til- 
baka, hvarefter det uti den nämnde stora Secreta 
Deputationen blef upläset : hvilken d. 17. Dec. 
1726 til Plena afgaf den berättelse, at brefvet 
rörde främande magter och innehölt Statssaker, 
hvarföre det til Secrete Utskottet blifv^it remitte- 
radt; dock så, at Deputationen tillika lämnade i 
Ständernas godtfinnande, om det förut in plenis 
skulle upläsas. Efter Ridderskapet och Adlens 
åstundan blef det ock d. 19. Deoemb* upläset 

ffandi. rör. Skand.. ffist. DtL XXXiFi 20 
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på Riddarehuset *) : och fants innehålla deu före- 
ställning af Härtigen, at om åtskiUige förekomne 



*) Sjelfva brefvet lyder som följer: 

Högvälborne Välborne 

Högvördige Välvördige 

Högtärade Välärade 

Ärlige och Redlige 

Sveriges Rikes Högtärade och Högtaktade 
samtelige församlade Rikets Ständer! 
Vid det fagnesama tilfalle utaf en åter snart före- 
stående alman Riksdag, kunne Vi ej underlåta, at gifva 
de Samtel. Höglofl. Rikets Ständer, genom denna vår 
tjänstvänlige tilskrift, tilkänna, buruledes Vi pä det 
draömaste sättet vid slutet af den sista Riksdagen ige- 
nom den välviljans fulla förklaring, som då för tidea 
de höglofl» Rikets Ständer, igenom Hans Kgl. M:t be- 
hi^at Oss gifva låta, äro tröstade och uptättade vordne. 
Det hafver vårt, igenom Danmarks så hårda för- 
tryckning, undertryckte sinne och gemöte sig åter för- 
träffeligen upmuntrat, och det med fog och skäl, när 
vi försporde, at i Vårt kära Fädernesland Vi intet för- 
glötnde vore, utati tvärt om. Oss titförlåteligen {ch> 
«äkra kirnde, at det ädle både vidt och bredt beröaoide 
Svenska blod sig för Oss uti vare käraste och dyraste 
Landsmäns hjertan intet mindre rörde, än det sama för 
dem uti våra ådror och inälfvor hvälfva och röra lär. 
Värt derföre hysande sinnelag låter sig med inga 
ord nogsamt och tilfyllest uttrycka. Vi vilje derföre 
faälre favar redlig Patriot och Svensk Inbyggare vår med 
ord icke nog til besknfrande tacksattthet, cffter 'dess 
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B¥åi%lieAer liittils hade kiudrat verkeftälligheten 
af å0n itttUaa Sverige ock Ry6«lfiiid uti. å&t» 

redUge sinnelag, ocfa efter det, hvad dess Svenska b|er- 
ta iKKiom deroni s)elf tiisager, at vidare At^cka öf- 
verlåta. 

Natnrligl och l»lligt lär^r visst ingen amoian skita 
kunna» äa det vir iilgifvenliet för Svenska Pfatianen 
uprigtaig, fttUkomlig ocli stadig är, hvilket ock, vid »til- 
ialie och lägenhet, sjelfva verket altid bevisa och stad- 
fästa lar. 

Uti detta fasta hopp förmode vi och visst» »t de 
Höglofl. R&ets Ständer ej annat än väl' behaga kunna, 
om Vi aier igen hela i^rt hjerta för dem yttres 

Sedan d. 31. Febr. 1724. uti det med Ryssland elut- 
ne förbundet, genom en Geheim Artikel, tillika fast- 
stäldt vasT, hnruledes man å båda sidor tänkt, at taga 
sig vårt Schlesvigske restitutions verk före, på det at 
både vi måtte få vårt igen, samt ock at roligheten i 
Norden faststäld och den farlige Stötestenen til all oro 
och buller på en gång måtte utur vägen rymd blifva: 
så hafve vi ifrån den tiden med et gladt mod, näst 
Gudomlig hjälp, hoppals, at snart få glädjia oss af en 
lyckelig påfölgd ; men det hafver härtils synts, som den 
store Guden, efter sit allena visa råd, vårt tolamod 
och förtroende til sig ännu längre hafva pröfva v^lat, 
efter som uti det verldsliga loppet snart en^ BVfii^i den 
aodra svårigheten sig yppat., hvarig^nom yär aak ej 
med eftertryck företagas» jociindre afgöras kunnat. 

Det Danska hofvet hade cej^t jciodet jb^moqi så 
bastjgt, ^t det sam« ännu oy}J0lp» .^t^r de Js^mäh^ ^of 

20* 
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Älliance tractat af fir 1724 träffade öfverenskom- 
melsen, at förskaffa Härtigen återstallaiidet af 

af ingen billighet smakande declarationer, åstadkommit, 
at dess Kgl. Maj:t Oss för Vårt Härligdöme Schlesvig 
intet det ringaste skyldig vara, eller af någon vänlig 
af handling höra ville. Oaktadt alla des^ svåra mot- 
stånd, synes dock likvist, som vårt bedröfvelses oväder 
e) alt stadigt öfver vårt hnfvud sväfva» utan ändteligen 
en gång upklarna skulle; efter som två af de störste 
Potentater, igenom den stora Gudens synnerliga skic- 
kelse, äro beredde, at oss deras mägtiga bistånd låta 
vederfara. Hans Romerska Käjserliga Maj: t är icke 
allenast, som bekant är, tilträdd til det Stockholmske 
förbundet» utan hafver ännu, efter dess kärlek til rätt- 
visa och efter den för vår person hysande oskattbara 
benägenhet, med vår allernådigste svärmoder. Hennes 
Käjserliga Maj: t uti Ryssland, i anseende til våra saker, 
å nyo uprättat förbund , och det på sådant sätt , at vi 
aldeles orsak hafve, at dermed förnögde vara* 

Är altså til vår fullkomliga förnöjelse af oss intet 
mera at önska, än det Hans Kgl. Maj: t af Sverige ville 
bafva den benägenheten a t bevilja det, som ifrån Hög- 
bemälte Potentater på Riksdagen läi^er anbragt blifva. 

Vi hålle oss helt förvissade , at de höglofl. Rikets 
Ständer, efter deras hos dem inneboende Gudsfrugtao, 
«ig et samvete göra skulle ^ at en biträdning til min 
välfärd, samt befrielse ifrån mit hårda förtryck, och til 
det almänna bästa» hos dem skulle fattas, och de alle- 
na efterblifva : hälst som hela verlden vet, at våra Ajrf- 
länder endast och allenast til Sveriges tjänst äro iip- 
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SefalefiYig, som Daänemark innehade, flå förmente 
han dock nu så mycket mera kunna smikra sig 



offrade vordne, och icke mindre bekant är, at Vi al- 
drig Riket anmodat, at återställa våra saker ensamt 
och allena- Vi vilje ej vidlöftigare anföra, huru mycket 
det är kronan Sverige angeläget, at Konungen i Dan- 
nemark icke, ju längre, ju mer, blifver i det stånd» at 
igenom användning af årliga inkomster af Härtigdötnet 
Schlesvig kunna sätta Sverige som oftast i oro och be- 
kymmer, utan vi vilje endast och allenast de Högloil. 
Rikets Ständers mogna bepröfvande öfverlämna, huru 
outsägeligen oss ängsla måtte, derest vi, efter så långt 
tålamod och eiter så långt afvaktaude af bättre con- 
juncturer, ännu vidare fara löpa skulle, det kunde 
återigen så vidrige omständigheter sig yppa , at vi då 
ock, som hända kan, ej hade at nyttja den hjälpen, 
som Vi nu i denna tiden, näst Guds Alsmägtige til- 
hjälp, af de mägtige potentater i Europa visserligen 
förmode och oss säkerligen försäkra kunne. Hvaraf 
flyter, at en ogemen stor vigtighet icke allenast för oss, 
utan ock för Sveriges gioire, jag törs säga, interesse, 
vara skulle (efter anledningen af desse conjuncturer) 
så framt de höglofl. Rikets Ständer täckas sådan för- 
fogning nu oförgripeligen göra, at man under denna, 
eller imellan Riksdagarne, en tilräckelig activité sig 
promittera kunde. 

Vi hemställe fördenskul alt detta och vår hela väl- 
färd med fullkomlig tilförsigt samtelige Högloflige Ri- 
kets Ständers rättfärdiga och mogna öfvervägande, samt 
vanliga och benägna behjertande: och viljom derpå et 



Digitized by 



Google 



c 3» ) 

med et lyckligt slut på denna »ai aogeUgeolnit^ 
40VI sedermera 2 de magtigare Fuisaaacer i Eu- 
ropa lofyat honom sin hjälp och nu Toro fårdige 
med deras biträda. Widare berättade Härtigen, 
at Hans Maj: t Romerske Käjsaren icke allenast 
hade accederat til den i Stockholm imellan Sve- 
]rige och Ryssland ingängne ajliancen^ utan ock 
s(f kärlek för rättvisan, samt en synnerlig yälvilja 
för Härtigen, å nyo förbundit sig med Ryska 
Käjsarinnan til dess förmån, på et sätt hyarmed 
han hade fullkomlig orsak, at vara nögd: så at 
uti dess önskan nu ej återstod annat, än at Hans 
Maj:t och Sveriges Rikes Ständer täcktes hafva 
den benägenheten för honom, at samtycka til det 



så benäget utslag afvakta, som vi af deras billighet och 
vänskap oss det aldeles förvänte. 

^uteligen önske Vi af all vår innerliga hjertans 
grund, at den al ra högste Guden täcktes de Högloflige 
Rikets Ständers öfverläggningar och rådslag med et 
nådigt utslag til vårt alrakäraste Fäderneslands almänua 
välfärd och hvar och en dess Inbyggares enskilda väl- 
trefnad, kröna och välsigna! 

Flor det öfrige med all kärlek och ömhet samt hög- 
aktning städse förblifver De Höglofl. Rikets Ständers 

Utanskriften: uprigtigagie och til- 

Til de Höglofl, Sveriges gifnaste gode yän 

Rikea Högtärade Ständer Carolus Predricus. 

i Stockholm. 
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den läiw bllfv^a proptoueraclt vid Riksdagen pli 
föffenämnde Futsaanoen vägnar. Hao yttrade aig 
ock vara öfrertygad, at Svea Rikes Stäader, i 
fiNrmåga af det medlidande ^ den nit, den ömhet 
och den kärlek föx rättvisan, hvarföre de i alla 
tider varit kände, skulle snart göra sig samvete 
öfver, om et bifall, som syltade på hans väl- 
gång, på hans befrielse ifrån et så hårdt, »ouk 
långvarigt förtryck, och på det almänna bäs.ta, 
skulle uteblifva blott å deras sida, då likväl hela 
verlden veste, at Hans arfländer endast til Sve- 
riges tjänst varit upoifrade, och då det var lika 
bekant, at han aldrig mera begärt, än at Riket 
enda&t och allenast ville antaga sig dess affairers 
uphjälpande. Hans KgL Höghet ville intet vid- 
löftigt omröra, huru högt det borde ligga Sverige 
om hjertat, ät Kcmungen i Danuemark, igenom 
sina inkomsters årliga och ansenliga förökande 
af Härtigdömet Schlesvig, icke måtte komma i 
stånd, at förorsaka Sverige ny oro och flere be- 
svärligheter, utan allenast lämna Rikets Ständer 
til behjertande den obeskrifliga sorg han måste 
vidkännaii, om efter et så långvarigt tålamods 
prof, och eu så lång väntan på lyckligare con-^ 
juncturer, han ännu längre skulle vara utstäld 
för flere äfventyr och än mera motgång : då äfven 
hända kunde, at sä mörka och fatala omständig- 
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k^ter i längden torde in&ilB,, at han ej mei^ hade 
aama förmån at förvänta af de för honom sig in- 
tere&serande Magiers biträde, som nu, hyartil han 
sig försåg den Hogstas bistånd och välsignelse. 
Och som det skulle vara af mycken vigt, ej al- 
lenast för honom, utan ock för Sveriges både 
gloire och interesse, om i desse conjuncturer Ri- 
kets Ständer vidtogo sådane författningar til dess 
bästa, at efter Riksdagen, och ifrån den ena 
Riksdagen til den andra, man kunde göra sig sä- 
ker öm verkställigheten af deras vilja ; så öfver- 
lämnade han alt detta och hela sin välgång til 
Rikets Ständers så rättvisa, som mogna öfver- 
vägande, med fullkomligt förtroende til deras al- 
tid yttrade hjerteliga välmening , hvaraf han vän- 
tade sig et favorabelt Utslag, som svarade emot 
deras rättrådighet och den vänskap de städse för 
honom betygat. 

När detta blef på Riddarehuset upläset, så 
blef för denne gången ej något vidare tilgjordt, 
än at brefvet communicerades med de öfrige Stån- 
den, afvaktandes man i öfrigt Secrete Utskottets 
utlåtande öfver målet, hvarthän det redan var 
remitteradt, för det, at det rörde Utrikes affairer, 
jämväl ock för dess nära gemenskap med Sveri- 
ges å bane varande accession til Hannoverska 
förbundet. Berörde bref var dateradt d. 26. Aag. 
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17S6, ooh, hvftd det nämnde särftkilde Brefret 
til Hans KgL Maj:t angår, som var skrifvet d. 
12 i sama månad, så. rar det i Intet mindre be- 
vekande termer författadt, med betygad fågnad 
öfver Rikets Ständers samankallande , och lyck- 
önskan til den instundande Riksdagen. Det är 
ock icke underligt , at denne Prinsen trodde sig 
äga skäl at vänta bifall til dess begäran. Han 
hade de näst framflutne åren, rönt så mycken. väl- 
vilja, om ej af Svea Konungahus, dock af Sven-* 
ska folket och Sveriges Rikes Ständer, i det han 
vid den förra riksdagen icke allenast erhållit Titel 
af KgL Höghet, utan ock frihet, at i nödige fall 
omedelbart vända sig til Rikets Ständer, skrifv^a 
dem til på Svenska, och på Svenska erhålla de- 
ras Svar: lämnandes ej heller honom utom hopp 
om Successionen af.SveaThron, så at han ägde, 
med få ord at säga, fast mera alla förmåner af 
en infödd Prins: fölgagteligen icke underligt, om 
efter de förutgångne, han väntade sig ytterligare 
vedermälen deraf. 

Ännu mera stadgades dess hopp af de Kaj- 
serliga Wieneriska och Petersburgiska Hofvens 
deltagande i hvad som rörde Hans bästa. Innan 
Riksdagen hade Hans Kgl. Maj: t och Rådet, på 
Konungens i Frankrike och Angland gjorde före- 
ställningar^ resolverat at accedera til det så kal- 
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lade Baniiovenka fibriMnidet, bSl a* dertil ej aiera 
felte», än Ständeniea bi&ll; hvilket ock rar or- 
saken til Rikadagen» auticipation. Denne accea* 
Moaen y«r dock aldelea stridande eanot Hiirtigens 
Interesse, så vida sjdfva Tractatem, ibland annat> 
innehöll et ännu mera kefialande af Scklearig t 
Konungens af Dannemark ägo, i anledning af 
Frankrikes oeh Anglands år I72ft gifiie Garantie 
af 6:te artiklen nti den, sama år, imeUan Sverige 
ook Dannemark slutxte firedsTractatai, som inne- 
höll, at Sverige ej skulle lämna Härtigen något 
biträde til beröxde Hänigdömes återfående. Sama 
Sveriges försäkran hade Konungen i Dannemark 
fimnit utväg at förskaffa sig genom Hagens, Stral^ 
sunds oeh restens al Fomern til Pene strömen 
restituerande åt Sverige vid det träffade Freds- 
slutet. Men som sedermera, genom en Separat 
Artikel uti den imeUan Sverige och Bjsslaad år 
1724 slutne allianceu: belelvadt blifvit^ at åter- 
skaffa Härtigen sit Härtigdömey hvartil Romerske 
Käjsaren sig äffen hade engagerat, :så använde 
desse Prinsens bundsförvandter^ uncUr 4eii acces- 
sions verket forehades, all sin styrka, at bringa 
Sverige til npfyllande af sit löfie. Och ehmruväl 
genom pluraliteten i Rådet et dem ofermoideligt 
slut Idifv^it taget, så ansågs dock af berötdn fr»- 
mande magtev, så väl, som arf Härtigen sjelf. 
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(Utta boabit såram itonu något trifrélagtigl, i 
anseende til felande samtycke af Rikets Stånds, 
som troddes kuana förändra ahsamans. I sjel^ 
yerket var frågan icke heller så lätt at afgöra. 
Å omse sidor voro Tractater, hvilka förkundo 
Sverige så snart til det ena, som det andra. Å 
ena sidan voro nära förbindelse med Frankrike, 
Ängland och Freusen, och å den andra voro 
grandlaga omständigheter at i akt taga med Kaj- 
saren och Ryssland. Dessutom tycktes 2: dra ock 
5:te Artiklame af Hannoverska Tractaten vara sig 
imellan något stridige, i det den förre lämnade 
hvar och en af magterne en reciproque garantie, 
at behålla alla de Stater, Länder och Städer, som 
de denna tiden innehade, och uti den senare för- 
klarade sig Konungen ^i Frankrike såsoni Garant 
af Westphaliska freden, at vilja behålla hvar och 
en vid de förmåner, som sama fred medgaf, och 
emot hvilken Sverige hade i senare tider mist 
åtskillige Provincier, som nu voro i andre hän- 
der: Omständigheter, som alla fordrade et noga 
öfvervägande, och hvartil Ängland veste at lägga 
ännu mera vigt, medels en flottas sändande i 
Östersjön^ under namn af, at hindra Ryska flot- 
tarn ifrån något skadeligt företagande emot Sve- 
rige och Dann^nark. Konungen i Dannmnark 
underlät ej heller, at göra siiia föreställningar 
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emot Hactigens förmenta, skadliga afsigter, recla- 
merade den med Sverige år 1720 slutne freden, 
och ursäktade några rörelser af dess armée, med 
at de blött yoro gjorde emot Holstenska Prinsens 
kotelser. Och kan hända, at den ringa böjelse 
«Konung Fredric I. hyste för bemalte Härtigs bästa, 
ägde del uti det til Konungen i Dannemark här- 
emot aflämnade nöjagtige svar, at hans Maj: t vid 
alla tilfåUen ville upfylla de med Dannemark 
ingångne förbindelser, följagteligen bidraga til 
Schlesvigs bibehållande i dess ägo. £mot alt 
upviste icke allenast Wienerske Ministren Grefve 
Freytagh dess Principals, Romerske Käjsarens, 
accession til den imellan Sverige och Ryssland 
d. 22. Febr. 1724« ingångne allianceu, tillika med 
underrättelse om det med Ryssland öfverenskom- 
ne sättet, at återställa Schlesvig åt Härtigen, utau 
Ryska Ministren afgaf äfven åtskilliga Memorialer 
rörande sama ämne, hvarutinnau dels begärdes 
emot Angelska Escadren den secours, som i 1724 
års Alliance var öfverenskommen , dels tilkänna 
gafs, at Ryska flottan var iardig at möta de com- 
binerade Äugelska och Danska, så snart Sverige 
efter Tractaten ville deruti göra et. Men desse 
föreställningar uträttade ej något, utan förblef 
saken i ofvanförmälte skick, til dess Ständerue 
samlades i Stockholm. 
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Vid Riksdagens början företogs den ock ger- 
nast. Conferencerne med de Utrikes Ministranie 
blefvo tätare. Och begärde i synnerhet Ryska 
Käjsarinnans Ambassadeur Extraordinaire Knés 
Dolgomckoi, at Hans Maj:t täcktes utnämna rissa 
Commissarier, med hvilka han om sin Principals 
angelägenheter finge öfverlägga. Körningen ut- 
nämnde fördenskul trenne af deras Excellencer, 
Herrar Rikets Råd, med visse af CancelliGoUegii 
ledamöter, at med honom samanträda: och är 
dess andragande närmare at intaga af följande' 

ProtocoU, hållet i Gonferencen imellan 
Kgl. M:ts i Nåder dertil förordnade Com- 
missarier, som voro Rikets Råd, Presi- 
dent i CommerceCollegio , Herr Grefvc 
Magnus Julius De la Gardie, Herr Grefve 
Axel Baner och Herr Grefve Claes Eke*- 
blad, HofCancelleren Friherre Joch. von 
Diiben, StatsSecr. Friherre Dan. NicL von 
Höpken och CancelliRådet von Kocken, 
å den ena, samt å andra sidan Knes Dol- 
goruckoi. Hennes Ryska Käjsefliga Maj:ts 
Ambassadeur Extraordinaire och Minister 
Plenipotentiaire , hållen i Cancelli salen 
kl. 10. förmiddagen d. ti. Januar. 1727. 
Förenämnde KgL Maj:ts Commissarier för- 
samlade sig något förut, nämligen kl. 9^ före 
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middagea, ocli låilo för sig läsa ligl. M:ts til 
deana oonfereace dem gifiie Nådiga CoastitutoriaJ 
af d. 20. Dec. owtl. år 172S. kvarpå^ wm före- 
nämnde Ryftke Ambassadeur ]d« 10 precise au- 
kom, tillika med liärvarande Kyska Enyoijé Gre£- 
Te {xaHovmj och Hans fijongl. Höghets, Härtigea» 
af Holstf» HofRåd Trie^ald, til at å Ryska sidaa 
sitta vidProtocollet; så blef beasiiilte Ambassadeur 
emotlageti nederst vid trappan, utau för hu^et af 
Expeditions Secrefteraren €elsing, uppe i Can<»lli 
förstugan^ urnan före Skildtrakterne, af €aaceUi- 
jRådet Yon Kocken, ock af samtelige RiksRåiten, 
med de öfrige £g^. M:ts Commiasarier, uti för- 
maket lor Gancelli isalen och sjeUVa conference 
ramel, lamnaudes de handen och föireträdet åt 
Ambassadeuren inne i rumet, derest ock Ryske 
Ministreme deras rum och stolar anvistes, och 
dem lämnades på högra sidan om bordet, och 
midt emot dem å vänstra sidan togo KgL M:ts 
Gommissarier sina rum och istolar in. Sedan hvar 
o(Ak en haide tagit sit säte., och Ambassadeuren 
hade aflagt en liten compUnuent och tacksägelse 
ior 4en an foraskde Conferencen^ öpnades saaia 
oonferencen af Hans E&celfenoe Grefve Sie la Gar~ 
dle med efterföljande Tal : 

Min Hecr Ambassadeur ifrån Hennes Maj: t 
Käjaarinnan af Rj^sdandi! Som iCder fixceUBnce 
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har begärt af Hans £gl. Maj:t vår allemådigste 
Komtng och H«nrt , det honom täckas måtte , at 
nämna ooh befiiUmagliga Gommissarter^ med hyil-^ 
ka J malten kunna träda i Gosnference och sam- 
tal, 4>ch göra förestäUnifigar) som lända til bä^ 
kronornas bästa; så liar ock Högbemälte Hans 
Kgl. Maj:t, såsom den der altid hyser hos sig 
en åstimdan, at städse underhålla en beständig 
och nprigtig yänskap med Hennes Maj:t Ryska 
Käjsarinnan, samt at demtaf Jämna Henne yjd 
alla til£kUen de alraklaraste prof, fördenskul an- 
befalt oss, sina Gommissarier, at ofördröjeligen 
conferera och iifrerlägga med £der fixellenfie, 
och anhöra, hvad Eder Exellence kan hafra i 
befallning at föreställa, och at derom sedan til 
Hans KgL Maj:t aAägga en underdånig berättelse. 
Til den änden äre yi alt så nu här församlade, 
at efterkomma Hans Maj:ts Vår AUernådigste 
Konungs och Herres befallningar och Ordres, och 
lare Vi göra Oss deraf et saaskyidigt nöje, at 
tillika med Eder Exceliemce, hyars goda upsåt 
Oas bekamt är, kunna arbeta på at alt mer och 
mer föbröka 46t goda förstånd, som fck* tiden är 
imellan deras Majestäter och Heapective Riken, 
aåsom ek det nyttigaste och berömligaste ande- 
mål, jsom man sig föreställa kan^ til bagge desae 
Sfatianess och folkens rolighet och lyoksalighet» 
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Och ar detta en sanaing , om hvilken jäg här den 
äran hafv^er at försäkra Eder Exellence^ nti hela 
Gonimisftionens , så räl som mit eget namn. 

Sedan Hans Exellence Ambassadenren der- 
uppå uptagit et paper, som han sit minne tU 
hjälp för sig lade, begynte han deraf sit tal, som 
följer: 

1:o Som Hennes Käjserl; Maj: t fuller för 
längst be^lutit, at sända en Ambassadeur tiL Hans 
Maj: t Konungen af Syerige, och tillika behagat 
at hedra mig medan jag ännu Tar stadd vid 
Falska Hofvet,-så är denne min frånvarelse al- 
lena orsak, at jag intet förr kunnat komma til 
den äran* 

.2: o Vid min ankomst. här i landet, har jag 
intet underlåtit at försäkra Hans Kgl. Maj:t af 
Sveriges Rike, mine medgifne Ordres likmatigt, 
samt uti de alraeftertryckellgaste ordasätt, huru- 
ledes Hennes Käjserl. Maj :t står. i det fasta och 
beständiga slut och upsåt, at icke allenast heligt 
och oryggeligen hålla den yänskaip och de fcfer- 
bund, som med Sveriges krona uprättade äro, 
utan ock sig vinlägga til at på alt salt det fastare 
och närmare samanknyta. 

3:o Jag har också i befallning, ssmia för- 
säkringar i denna conference . at förnya, och at 
til följe deraf jämväl försäkra. Rikets Sténider, at 
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Hennes Käjgerliga Maj:t vil, så mycket, som ull 
Hennes magt stfir, Lidraga til alt det, som Lan 
vara Sveriges Rike til fördel. 

4:o Hennes Käjserliga Maj:t har intet under- 
låtit , at på sin sida lämna märkeliga prof af sk 
uprigtiga upsåt, såsom man det se kan af kennes 
förhållande emot Sverige , och genom Hofvens 
trovärdige befullmägttgade Ministrers underhajad- 
lingar, och alrasist den Hans Exellence Riks- 
Rådet och Ambassadeuren ifrån Hans KgU Maj:t 
Konungen af Sverige haft vid mit Hof. 

5: o I förmåga af desse uprigtige och för 
bägge rikena så helsosama afsigter, skulle hon 
ock haft orsak at förmoda ^ det Hans Kgl. Maj:t 
och Sveriges Rikes Ständ^ på sin sida skulle i 
akt taga den vänskap och de förbindelser, som 
de hafva med Ryssland, aldenstund bägge Rike- 
nas gemensama välfärd rätt så väl, som Sveriges 
enskilde, naturligt sådant fordrar» 

6:0 Men emot all förmodan har Hennes Ed|- 
seidiga Maj: t med mycken häpenhet föroumit, at 
Hans Maj: t och Sveriges Rike hafva hos sig til- 
låtit ock anhört de föreställningar, genom hvilka 
man vil dem indraga uti den Hannoverska Tracta- 
ten, eller ock under något annat namn uti nya 
förbindelse med Konungen af Äjij^tod > och et 
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denna underhandling jämväl är så långt förd, at 
man redan i Rådet beslatit, at accedera eller 
träda til berörde Tractat. 

7:o Jag har uti befallning, at föreställa Hans 
KgL Maj: t och Ständerna, at det är kunnigt för 
hela verlden, och besynnerligen för Kgl. M:t och 
Kronan Sverige, på hvad sätt Konungen af Äng- 
land emot Ryssland sig en tid bort åt förhållit 
haiver, och fortfar, at sig förhålla ännu intil när- 
varande tid. 

8:0 Det skulle falla mig svårt, at derutaf 
upräkna alla steg, vil altså några få anföra : 

9: o Ingen är, som icke har sig bekant Ko- 
nungens af Ängland förfarande, medan glorvör- 
digst i åminnelse, framledne Ryske Käjsaren ännu 
lefde, emot Ryska Ministren, som då var vid 
Ängelska Hofvet, så väl som ock Ängelska Mi- 
nistrarnas underhandlingar vid alla Hof, såsom 
hvilka på intet annat gå ut, än at igenom alla 
de medel och utvägar, som stå til at upfinna, 
sätta Hennes Käjserliga Maj: t med alla andra 
magtor uti missförstånd. 

10:o Et ibland de alralarskaste prof deraf 
är den Ängelska flottans afförande förledet år in 
i Östersjön, och dess läggande utan för Hennes 
Käjserl. M:ts hamnar, och derjämte Hans Maj:ts 
Konungens af Ängland bref til Hennes Käjserl. 
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Maj: ty så väl som ock dess Amirals Wagers bref, 
hvilka icke allenast äro Llifne H:s K. M:t med- 
delte, utan ock genom trycket kunnige gjorde* 

'11;o Förutan det, som jag nu kommit at 
nämna om, så visar ock hans Maj: t Konungen af 
Angland sin anlmosité eller bitterhet emot Ryss- 
land på et annat satt: såsom han intet slutit den 
Hannoverska Tractaten, än allenast emot Hennes 
Käjserl. Maj:t och Romerska Käjsaren, sedan han 
gjort sig all möda i verlden til at ock i sama 
förbund med indraga alla de magter, som han 
någonsin har kunnat, så lägger han sig också på 
det högsta derom vinning, at kunna bringa Kgl. 
M:t och Kronaii Sverige til dess biträde, uti in- 
gesn annan afsigt, än at derigenom förrycka den 
vänskap, som imellan Ryssland och Sverige up- 
rättad är, eller a t åtminstone dem imellan föror- 
saka en verkelig ljumhet, til at derigenom bringa 
sig uti Norden någon förmån til väga, på sätt^ 
som han under varande det sista kriget hafy 
ver gjort. 

12:o Hennes Maj:t hafver befalt mig at före- 
ställa Hans Kgl. M:t och Rikets Ständer, at Ko- 
nungens af Ängland förslag och tilbud är helt 
och hållet stridande emot de fördrag, som imel- 
lan desse Riken uprättade äro. 

2t» 
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13:o Första Artiklen uti Nystädska fred^i 
förmår, at ingendera af bägge delame emot den 
andra directe eller indirecte handla skal, eller 
ock deusama någon skada tilfoga, hyarken sjelf 
eller genom andra, eller ock stå den andras filan- 
de bi, under hyad sken det ock yara må, än 
mindre med den sama sig uti någon förbindelse 
inlåta ; men tyärt om å sin sida bidraga til alt 
det som lända kan til inbördes heder, nytta och 
säkerhet: och at man skal söka til at möta och 
förhindra alt det, som den andra til förderf och 
skada lända kan, på det, at den för bägge Ri- 
kena så nödiga fred och roligheten må kunna 
blifya bibehållen. Man är ock på bägge sidor 
«ig imellan öfyerenskommen, at man efter inbOT- 
des Öfyerläggande och öfyerensstämmande skulle 
handla om bägge Rikenas bästa. Alt detta är uti 
förenämnde Nystädske fördraget så tydligen ut- 
satt, at man derpå ingen annan mening eller ut- 
tydning göra kan. Och af det, som här nu af 
mig är yordet anfördt, lärer Hans Maj: t och Ri- 
kets Ständer klarligen kunna se, at Syerige uti 
de af Konungen i Angland föreslagne nya för- 
bindelser ingalunda ingå kan, utan at rubba den- 
ne omtalte Nystädske Tractaten. 

14: o Deras Exellencer och Mine Herrar haf- 
va sig icke heller obekant, at förutan denne nu 
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näouide Tractaten har man ock igenom det år 
1724 imellan Ryaslaud och Srerige slutne för- 
bundets särskilde och hemlige Artikel sig för- 
bundit, at hjälpa til Härtigdömet Schlesvigs åter- 
skaffande åt Hans Kgl. Höghet Härtigen af Hol- 
sten, hvilken Kronan Sverige ibland en af sina 
alraväsendteligaste angelägenheter räkna bör, ef- 
ter hela Nordens ro deraf hänger. Men denne 
roen är Konungen af Ångland så litet om hjjertat^ 
at han icke allenast detta Härtigdömets Schlesvigs 
besittning emot all billighet åt Konungen i Dan- 
nemark garanterat och försäkrat, utan underhåller 
han jämväl denna Konung ännu i denna stund 
uti en sådan dess ilvilja denne punct angående, 
hvilket äfvenväl klarligen utvisar, at acces&ion 
och biträde til den Hannoverska Tractaten är al- 
deles stridande med föregående Artikel. 

15:o Jag bör härvid tillika föra Deras Exel- 
lencer och Mine Herrar til minnes, at Romerske 
Käjsaren nyligen biträdt förberörde vårt förbund. 
Som nu den Hannoverske Tractaten, såsom j^g 
allaredan har anfört, til en del ock är inrättad 
^mot denna Mouarchen, Romerska Käjsaren, så 
•kulle ock Kronan Sverige komma at handla di- 
yecte emot honom, genom sama Hannoverska 
Tractats biträde. 

16:o Sedan jag nu således andragit, uti huru 
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många förbindelser Sverige står, emot hvilka den- 
na accession aldeles stridande är, så har jag ock 
befallning at bedja hans Maj: t och ständerna, at 
intet Vilja sig i några nya förbindelser inlåta 
med Konungen i Angland och med de magter, 
som uti Hannoverska Tractaten hafva del, för de 
skäls skul, som jag redan anfört, och den äran 
hafva skal, ännu vidare at utföra , fastän jag al- 
drig förmodat hafva af nöden häröfver uti någon 
vidlöftig discussion och undersökning mig at in- 
låta. Men i det tllstånd jag ser, at sakerna sig 
här befinna, så ser jag mig dertil nödgad. 

17:o Det är för hvar och en lätt at begripa, 
at så länge den igenom den Högstes nåd uti 
Norden faststälde roligheten der hafver bestånd, 
på sätt, som hon nu det alt hit intil hafver, så 
kan Konungen af Ängland aldrig göra sig deraf 
den ringaste nytta, utan måste han se sig tvun- 
gen, at hafva mycken försyn för de Nordiska 
magteme, samt at hafva et mägta vakande öga 
på alt det, som der förefaller. Så at han aldeles 
intet af nöden hafver, at visa så mycken beställ- 
samhet och så mycken hetsighet, fast mindre at 
använda så myckna omkostningar, til at sätta ut 
så högt pris och värde på sit föregifvande, at 
här underhålla sama rolighet, uti en tid, då den 
sama der ännu hafver bestånd, och då, näst den 
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högstes uåd, ännu ingen den ringaste liknelse år 
til dess rubbande. 

18:o ]>et är tvärt om lätt at märka denne 
Herrens 7 Konungens af Ängland, afsigter härvid, 
som äro följande: 

19: o ]:o) at up väcka missförstånd imellan fö- 
renämnde de Nordiske Magter. 

20; o 2:o) at hvar och en af dem (Desse Nor- 
diske Magter) må bestå af honom , på det han 
med dem må kunna spela Mästare. 

21 :o 3:o) at sätta Norden i sådant tilstånd, 
at han der må kunna upväcka buller och oro, 
til at deraf göra sig gagn. Sista kriget visar 
nogsamt, at det är en af hans grundsattser, at 
fiska i grumligt vaten, och at til den änden un- 
derhålla oenigheten imellan Nordiska Magterna* 

22: o Denne Prinsen har uti många års tid 
både sjelf arbetat, och igenom andra Magter låtit 
arbeta uppå, at finna medel, til at komma uti 
nära förbindelse med Ryssland, tilsägandes det 
sama stora förmåner uppå en annans kostnad; 
Men hans Käjserliga Maj:t, glorvördigst i åmin- 
nelse, så väl som hennes Käjserl. Maj: t, den nu 
regerande Käjsarinnan, hafva aldrig velat sig der- 
med inlåta, seendes alt för väl dess egennyttiga 
upsåt, samt vidlöftiga och skadeliga afsigter. 
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93 :a Som han altoå hafrer Mtlsig utaitliflpp 

at nå i»it ändemål på den sidan, åå har han va- 
rU. betänkt på en annan utväg , at komma tU sit 
ögnemärke» aoon är at förmå Kronan Sverige 9 
til at antingen accedera til Haaaoverska för- 
bundet, eller ock, at ingå med honom uti nå- 
gon ny förbindelse, under hvad namn det Qck 
vara må. 

24 :o Detta nya sättet är så litet fördoldt, at 
hvar och en kan lätteligen se, hvaruppå Konun- 
gens af Ängland upsåt går ut. 

25: o Och som han intet annat upsåt hafver, 
än at förstöra Nordiska roligheten, så söker hau, 
at Sverige må handla mot och kränka sina för- 
bin^delser med Ryssland, til at således dertil gif- 
va första tilfallct. 

26:o Detta visar han klarligen i det, at han 
lofvar Sverige Subsidier, på händelse af fiändte- 
ligt anfall ,^ afkortandes derpå omkostnaden på de 
flottor, som han vil sända hit. Sjelfva orden, 
fiändteligt anfall och Skepsflottans hitsändning, 
bevisa nogsamt, at han åstundar krig. Få det 
at han må hafva något til hands, hvamtaf hau 
må kunna det sama upväcka, så underhåller han 
Konungen i Dannemark i det sinne, at intet vilja 
gifva igen Härtigdömet Schlesvig, och at til så 
mycket förr bringa sig i stånd, krig at begynna 
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kunna, så tränger han på hos alla haf, ät de 
måga accedera tU Hanuoyerske Traktaten, och 
skickar tillika »ina flottor omkring, at tända el- 
den np i alla fyra verldeas andar. Huru kau 
altså en prins predika om fred och rolighet 
hos andra magter, när han sjelf öfver alt sö- 
ker krig? 

27:o En hop folk, som ingen den ringaste 
kundskap äger, hyarkeu om främandes eller de*- 
ras eget fådemeslands saker, hafva smidt ihixfk 
tidningar, som icke en gång hafva den alraringa- 
ste skugga eller sken af sundt förnuft. De hafya 
spridt ut : 

28:o 1) At accessionen eller biträdet til det 
Hannoyerska färbundet yore Syerige nödigt för 
en öfverhängande faras skul; men som desse iiU- 
teit hafva kunnat sjelfve begripa, hyarifrån denna 
fara skulle komma, och hyaruti den skulle består 
så hafva ännu andra , til at gifva detta påfundet 
så mycket bättre fårg, lagt dertil: 

29:o 3) At hennes Käjserl. Maj:t hitintil gjort 
sina a)örustningar til ingen annan ände än allena 
emol Syerige, och desse slugare och behäiiidigare 
än de förra, hafya inbillat folk den, i!»ran så 
otvifvelagtig och så nära för hände», at ^]ter de 
bref, som Vt ilrån Ångland bafvc', &å är det 
flHrnamligasit uppå detta ryktet ^ som maiii be^t 
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cleu Angelska flottan^ hvilken förledet år sig in- 
fiinnit i Östersjön, 

30: o Jag kan försäkra Deras Excelleacer 
och Mina Herrar, at aldrig har ännu någou mer 
chimerique och smädefull beskyllning kunnat 
utspridas, än den sama. Man börjar ju aldrig 
någonsill krig, om icke, antingen för sin säker- 
het, eller ock för någou deraf förmodad vinning. 
Hennes Maj: t Kaj sarinnan, min nådiga Souyeraine, 
så länge hon lefver i godt förtroende med Sve- 
rige , har derföre als intet at frugta , och för äf- 
ven sama orsaks skul åstundar icke heller något 
utaf Sverige at vinna : huru kan man altså för- 
utsätta til grund, at hennes Maj:t min Souve- 
raine kunnat låta et sådant upsåt sig ens i sin- 
net komma? 

31 :o Hvad som angår sista flottans utred- 
ning, så kan Svenska Cancelliet gifva vitnesbörd, 
at mit Hof derom hit har meddelt kundskJap, 
igenom Ambassadeuren Friherre Gederhjelm, långt 
förr, än man ännu begynte arbeta på sama ut- 
redning, men efteråt igenom Herr Gollovin. Et 
förfarande och steg, som man aldrig brukar emot' 
dem, som man i sinnet hafver at angripa, men 
väl emot dem, med hvilka man är sinnad, at 
lefv^a i god vänskap. De som hafv^a smidt ihop 
desse tidningar, hafva intet haft sig desse besyn- 
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nerlige omständigheter bekante, h vilka gifvlt til- 
fåUe til detta småde squalret. 

32: o Rykte har sedermera gått ikring uti 
Staden , som skulle man hafva haft bref. Som 
jag intet derom underrättad är, så kan jag intet 
för VISSO säga, om härom har varit något skrifret 
eller ej. 

33: o Men om man ock derom skulle haft 
bref , månne det icke hos hvar oöh en står, at 
skrlfva, hvad som honom hälst behagar? Och 
borde man icke deremot undersöka och pröfva, 
om sådane bref förtjäna vitsord, eller man dertil 
bör sätta tro, och i fall Auctoren eller uphofs- 
mannen har varit en Rysslands fiände, eller ock 
med penningar bestucken til at skrlfva: Sedan, 
inan min hitkomst, har jag fornumit, at ibland 
dem, som man förmenar vara Auctorer eller up- 
hofsmän til desse Bref, hafva en del dem för- 
nekat och intet velat vidkännas, och de andre 
äro beredde, at göra sin ed derpä, at de ingen 
delagtighet deruti hafva. 

34: o Andre hafva ännu gått längre, och til 
at gifva saken så mycket bättre fårg, så hafva 
de föregilvit, 

35: o 3) At hennes KäjserL M:t hade formerat 
någon skadlig dessein emot deras Maj:ters höga per- 
soner, Hans Kgl. Höghet försten af Holsten til fördel. 
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36:q Blhumyäl jag Intet yil tro, at Deras 
M:ter någonsin kunnat satta den alraminsta tro 
tä et sådant amäderykte» som uti sig sjelf hafrer 
hyarkeD någon grund eller möjelighet; så beder 
)a£ likyäl Eder Exellence och mine Herrar tänka 
^bBf^ huru ^'elfya sunda förnuftet har felat for 
den, som upspunnit denna chimere; hade han 
haft den ringaste gnista af sundt förnuft, huru 
åkuUe han tro yara görligt at taga kronan af 
2:»^ så stora Monarchers hufmd, och sätta den 
på /en annans? Sådane exempel äro jäniyal i 
$jelfva hiatorierne ganska sällsynte. 

37:o Han har heller ock intet kunnat be- 
gripa, at denna Nationen yördar sina Mouarcher, 
och tillika sin egen rätt, försyarandes Intil sista 
bladadroppaa , såsom hyar och en Nation det 
göca shulley och at på den andra sidan, Konun- 
gen i Dannemark^ som Syeriges närmaste granne, 
ach nu föir tiden Hans KgL Höghets hufyud- 
fiattde, akuUe uUa sina krafter med Syerige samau- 
foga, til at med sama hand yara Ryssland emot* 
Konungen i Ängland, aom igenom sit förbund 
med Syerige äfv^en dertil allaredan skyldig är^ 
och eljes öfyeralt en så stor bitterhet emot Oss 
yisar^ lAånaie ham iake skulle göra det sama? Och 
sknlle vät Rysslaad vilja låta sig i sinnet komma, 
at boorja ksig med 3:ji6 så aosenligai magjber tillika? 
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38: o Han har ock kke heller hiih dtt för- 
nuftet at eftersinua, hrad för ändemål Ryssland 
yäl med denna saken skulle liafva kunnat sätta 
sig före. Ty fast än det emot all förmodan slniUe 
härvid hafva kunnat yinna någon framgång, så 
skulle det ändock aldrig deraf för sig sjelf kunna 
yinna någon nytta uti et land, der s)eHya folket 
har så stor del uti regeringen. Månne Ryssland 
yäl tillika skulle yilja åter införa souyerainitelen 
eller enyåldsregeringen? Sådant vore ju intet an- 
nat, än föra krig emot sig sjelf. Det närvarande 
här £istställde Regeringssättet, sådant iftom det bké 
af sjelfya Nationen handhafves , kommer så Viä 
öfyerens med hennes Käjserl. M:tf interease^ at 
hon ingen orsak hafv^er, någon ändring deruti M 
önska, änskönt hon ock intet til dess handhai^ 
vande igenom Nystädska freden förbunden vore. 
Hvad som hon uti en särskild och hemlig Artikel 
af 1724 års förbund vrd et lika tiMalle fcfraf- 
skedat hafver, gifver et upenbart efterdSme, rf 
h\ad för et yäsendteligt eget interesse iiou såwtt 
en granne och nabo deruti tager. 

39: o För sama orsaks skul, och til följe af 
mina undfångne Ordres, åligger mig, tit försälja 
deras Maj.ter, al hennes Majrt min Souvemine 
har aldrig en gång drömt eller kunnat drOma 4Hft 
dylikt, men at hon tvärfom önskarr dem en Ifk- 
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lig regering til deras egen förnöjelse och tU hela 
Nationens nöje, hvartil hon benägen ar, at å sin 
sida bidraga alt hyad i hennes förmåga står: Och 
til at öfvertyga dem om förenämnde sit goda sin- 
nelags så lärer hon aldrig göra någon syårlghet, 
at derom lämna alla de försäkringar, som af hen- 
ne någonsin kunna begäras. 

40:o Och är detta en sak, hvilken jag be- 
der, at deras Exellencer och mine Herrar deras 
Maj: ter och Rikets Ständer taktes berätta. 

41 :o 4) Har man låtit löpa omkring en skrift, 
uti hvilken en förgiftad penna har användt alla 
iftina arglistiga strek at svärta min Nation. Dess 
äreförgätne uphofsman har det gemensamt med 
alle äreskändare och försmädare, at han intet torts 
dertinder sätta sit namn, til at således undvika 
det straff, som han så väl förtjänt. Hennes Kaj- 
serl. M:ts Minister, Her Grefve Gollovin har der- 
före af H:s M:t begärt en sådan förnöjelse , som 
policerade Nationer och vänner imellan aldrig 
plägar blifva afslagen, men alt hit intil har han 
den sama ej kunnat erhålla. 

42: o Edre Exellencer och J mine Herrar lä- 
ren utaf alt detta, som jag nu här sagt, lätteligen 
kunnat döma, at detta bedrägliga stycke, som uti 
sig sjelf icke har den ringaste sannolikhet eUer 
grund, har ock til ingen annan ände varit up- 
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spuuuet) än til at upyäcka och gifra ri^er åt 
hat imellau Ryska och Svenska Nationen, och til 
at genom sama medel draga denne senare in u|i 
det Hannoverska förbundet, hviiket alt helt och 
hållet stridigt är emot Nordens interesse i gemfin 
och emot Sveriges i synnerhet, förandes det sama 
jämna vägen til tvädrägt med sina sanskyldigft 
vänner och Bundsförvandter *). 

43:o Förutan de gamla orsaker, uppå hvilka 
Konungen af Ängland tror sig kunna grunda sin 
bitterhet emot Ryssland, så är orsaken angående 
Härtigdömet Schlesvig ibland denna tidens orsaker 
intet den minsta: och hvilken Hennes Kajs. M:t 
til Nordiska rolighetens desto mera befastel&é, 
och utaf kärlek til sin måg, önskar se bragt til 
ändskap, samt Sverige (förutan det, at denna 
kronan sig förbundit at bidraga til sama härtig- 
dömes återskaffande) naturligt vis bör räkna för 
et ibland de alraväsendteligaste sina interessen 
och angelägenheter. 



*) Om det är sant, som i löndom då för tiden sades, at 
HofCancelleren, sedan RR. Joch. v. Diiben var Auetor 
til denne föromtalte skrift til Hannoverske accessionens 
försvar, så var besynnerligt, at han sjelf här tilstädes 
fick höra denna skarpa critique. Skriften börjas så: 
Svar ifrån Stockholm uppå en god väns bref på lan- 
det, öfver närvarande skiljagtighet om Sveriges accession 
til den Hannoverska tractaten. Min Herre, )ag undrar etc. 
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44 :o Bfea Kotiutigeii af Ängland , sMi han 
här därmed et liell stridigt interesse, ing^ tiag 
miiidre éstuudar, än Nordiske rolighetens be- 
fastelse, så afyander han Konungen i Dannemark 
Ifrån sama HåPtigddmes afstående och inrymande 
åt «tn Herre, på det han må kunna sig til hands 
tmderhålla denna gnistan, til at deraf upblåsa 
eld, när honom så godt synes, och til at darige- 
oom göra Dannemark så mycket mägtigare, Sve- 
rige tii afsaknad och förnedring. 

45:o Af alt detta är lätt at se , hvad mast 
kommer öfrerens med Sveriges interessen och 
«mgelägenheter, samt at det med dem aldeles stri- 
dande är, at inlåta sig i de nya förbindelser, 
«0m Konungen af Ångland det sama föreslår. 

46:o Denne Herrens bitterhet emot Romerska 
JILäjsaren har til sin förnämsta grund och orsak 
det afslag, som denne senare af desse Monarclier 
4Lea förra gifvit, angående investituren af Bremen 
och Verdeu, til at icke dymedels för CTärdeliga 
tider befasta Hannoverska Huset i desse Hertig- 
domens ägo och besittning. Detta Romerska Kaj- 
sårens förhållande kan icke annat wara, än Sve- 
rige til fördel, och tyckes han således ej förtjä- 
na af Sverige, at det sig inlåter i förbindelser, 
«om snörrätt äro honom emot, och det med 
en Ptitts, som ännu aldrig har unnat detta Riket 
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aå^t g<Hlt9 är ook icke kéiler i tilåtåfidy at nå- 
gonsin gSra det sama nigot bistånd. ' • 

47: o Skulle någon vilja påstå, at denna 
acoessionen, om hvilken här nu talas, kan på 
något sätt vara Sverige fördelagtig, så är det lätt 
all vi^a helt ånnat^ och at Sverige derigenom finr^ 
loarar. I kraft af de förbindelser, uti hvilka Sve- 
rige med Ängland står, aå aitt^ Sverige uti den 
rätti^et, ät utaf denne senare fordra, så för när- 
varande, som för tilkommande tider, alt hvad 
Änglaml ut&st hafver; men skulle tvärtom Äng- 
land , i kraft af dessa sama öfverenskommeli»er 
något af Sverige fordra , så har det sama Riket 
godt fog, det sama at vägra, emedan det förra 
på ititet sätt sina föregångne förbindelser ftiUgjort 
hafver^ emot de förmåner, soin Sverige skulle 
komma, at förlora', om det uti någre nya förbin- 
delser sig inlåta skulle. 

48:o Yil man anföra, at Sverige igenom ac- 
oeflfiionen skulle föröka antalet af sina vänner 
aeh Bundsförvanter, så är ock contrarium upen- 
bart; ty som denne Kronan allaredan står i så 
ätarka förbindelser med Konungen af Ängland, 
så är han ju allaredan dess Bundsförvahdt , och 
kan altså denna Kronan intet sägas å nya för- 
värfva, hvad hon allaredan och förut äger. 

HandL ror. Skand. Hisi. D^l. XXXIV. %% 
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49:o Tvärt om, hura mångsi Tättn^r ocfai 
Bundslbrvandter »kulle icke Srerige förlora , om 
det ft&tager Kooiångeas a£ Äiigla»d £iirslag? Det 
akulle därigenom förlora liåde KiifsariMiMfr odi 
BxNii^nka K.a)sarei»» ödk jag tror den atörsia Stat\^ 
mmk i tuda yerld^a kaix tråteas, at uti Bsäryacamcfaa 
sakc^mm akick od^ belägonhet på ea gång kjeiiitt& 
ItriDga STcrigQ til aiesceddiouatt lodi tillika bibe- 
kåUa det aamiL uti Täaskap m^d de tiränoe ima^ 
ter,. «oiii( jag un BäMode. 

fiflbo Hvartil äjmu komvaer, at Sireffige efibcr- 
aatter decmed ^t eget iBteresse, ach ofirergifver 
Härtigen a£ Holstmi» ei^ Frins^ aoin^ för dess tjäast 
ah i veddea föirlorat bafver. 

.&l:o Yil man aäga^ accesaioiteii derföre Mi£* 
1^ nödiga efter »em K^kaimgen i Ängland eljes 
intet en g&ng lärer fullgöra aina föirra förhiiide^ 
ser, månne han icke i anseende til de senare kaa 
göra det aama? 

52:a Yil man ändock yrka darpå^ at <m» Sve- 
rige inM acoederav , lärer det ock intet kunna 
ilnjuta bistånd d£ Koomiigett i Ängbmd». Mcm 
k/mvföro skal Sverige aå tjränga sig deirtall^ at det 
0ch skulle kandfla emot sina förra föiiiindelser 
oe& emot sk eget ioteresse, då ännu isigea iaca 
är å ärde, och då Honungen i Angland alkare-* 
dan förut dertil är förbunden. 
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S3:op Ja lura kad »reiigeé Kr«M .^f^ för- 
möda biitåtid af en HtKrefy som Miiei^ vafåitt^ 
$ista kriget lät tit tig a&iå tv&imdr sä M^eftltga 
Froviiicery emot tibägelise at sdb^ki Må Sr^rig* bi. 
Els sak, mitt ban aedan kravken veléA eiler kmip- 
nät MUaiy odi hedå nsrtkneiK år sjtli dertii vilM. 

d4:or Läl; o»p något eftevlänka Komingra« «f 
Angland lÉinraraad^ beliigeadiet^ cM^ vi sk6té 
fiaiia^ hvrayida: Sverige kan dig för ått tilkom- 
manåe dampfyå förlita^ DiMiie har ft^r si^a vid- 
liiftige a&igters »kal och ge^Aom sin fräokhel sått 
sig uti missförstånd meå alla de andra mägtigasrle 
HerrskafMr uti Europa, så at baa ingen vän mera 
ä|[er, än aUena Fradbrike^ liag tämnai^ de dlra- 
största Statsmän at döifiia^, oav^ tlär maft ^fttsrtän^ 
ker desse bägge Rik^As nära geaiciBskap oeb nä^ 
tarlig» iifteresse ^ denna täinskap på anttat hygå 
är^ än uppå lös sand: ^er ahsår efter all li&Eieft^ 
se deMisv vänskapen icke heliej^ liängrc^ kiiofia 
beslå f ock då , långt ifrån at ktinoa g«tai and^a 
bAståsid^ tordie kaa beköfra ail sin upmärksambet 
på sit eget verk, ^ 

5å^ Lät &sé vidare, mm £dre Exelfencer 
öck Mina Herrar behaga, någof närmare wnder-' 
söka KomcmgeAB' af Än^nd förhållande under 
Taeaode det sista kriget: I>en»e Herren låtaAdés 

22J^ 
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sig ganska litet til hjertat gå så mycken Christen 
bitods utgjutelse, upäggade under sken af vän- 
skap nted hyar och en» stundom d^i ena och 
stundom den andra af de magt^, som då méd 
hTarandra stodo i krig, det sama til at fortsätta 
.ooh' förlänga^ och det endast til atderaf söka sin 
»jiprdel. När han såg» at de» som uti kriget emot 
STerige toto samansatte, hade öfTevjb^nden, så» 
til at ställa sig med dem in» förklarade han sig 
för dem» ja så» at han ock skickade sina trouper 
jemot Sverige» ocli til at förena sig ined dem, 
som höllo Wismar bloqueradt. 

$6:0 Hvad för stora förmåner utföste han 
icke då åt framledne Ryska Käjsaren til at för- 
må honom at liringa Konungen af Danmark til 
at släppa Härtigdömet Bremen och Yerden ur 
jbändema? men så snart han déraf var blifven 
mästare» så hölt han intet det ringaste af alt det 
han hade lofvat i stället; derföre är nu hela verl- 
den vitne til» med hvad för mynt han betalt» 
och än i denna dag betalar Ryssland för denna 
honom gjorde tjänsten. 

57: o Sedan han så behändigt hade fått des- 
se Härtigdömen ur de allierades händer» gjorde 
han all sin flit» at ännu få dem utaf Sverige 
sjelf ; ty som han väl såg förut, at Sverige efter 
sluten fred aldrig skulle til honom afståså an- 
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senlige proviiicer, arbetade hån med all magt uppå 
at fi&*läögä kriget, I sådant a&eende »kickd^iel 
haö sin flotta in I Östersjön under aetskenbarar 
föregifv^andé,. at ined den sama rilja hjälpa Sré-j 
rige, men i sjelfi^a yerket var deil sama orsiikeu 
til den derpå fölgde förödelsen, som han ock 
förblef allenast en obekymmersam åskådare åf 
den Tragedien. Til ögonskenligt beyis häråf kan 
göra tilfyllest, at då hans May: t skickade sitia( 
officerare til den, som då commenderade denna 
escadre, at han måtte begifva sig dit, der Sverige 
hade honom af nöden , så vägrade han det alt 
stadigt, och ville aldrig göra et. enda steg. 

58: o Til vedergällning för Bremen och Verden 
hade Konungen af Ängland lofvat Sverige, at icke 
allenast vilja skaffa dess provincer igen, utan ock 
til den sista tumbredd af land, som det förlorat 
hade. Men sedan de fått berörde Härtigdömen 
bort, låto de emot Sverige förklara, at de hade 
at göra sin fred med Rysland det bästa de kun- 
de, och ingen vidare räkning mer at göra på 
deras bistånd: och har man trott, at et sådant 
förfarande skulle blifva sittande hos de Svenske 
uti minnet och blodet intil fjerde slägte *). 



*) Mylord Carteret, som år 1719 ;var Ängelsk Minister 
i Sverige, försäkrade vid negoliationeps början, que 
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tUfyJl^sl b^^, i^t 9JI11 cle nya £i^f})inäj^U^9 uti 
ItYUI^^ Angfomi ^Jc^i* at Sverigt iadragai lå«gt 
ifr^it kuna^ wtpU ilötta lUJket til någ<» 4w rit»- 
^te nytfyf Utq fiir det 0ai»a b^U iskad^Jige, #;& 
i aas^i^lide til dpt ia^nri»i»mU 9 *oift til d^t til- 
homm^nå^i SÄ ipfcö alleim^t &nkörev deoane Kro- 
na^ d^ ÄD^el^lta ftir^l^g, utf^u är p<;^ jämväl rätt 
på vägep, ftt sig deruti inlåta, $Qm alt3Ä he-- 
mäjta KrpAa ty<?k«# gifya d^igenpm at fiv^tå, at 
lion gör ripga värd^ af Tän#kap^n imellan l;»ägge 
Rikena och utaf ^n orygg^lig '?fta(*le£aad ^f mne 
med Rysialand ipgångne fördrag 9 pch bon diarot*^ 
innan handlar emot sit eget interess^, och at hon 
pftrergifrer Härtigen af Holst^n^ och sådant alt 
uti en tid, då ännu ingen nöd henne dertil tviu- 
^ §ar; s^ kunna ju deras ISx^Uencer och mina Her-- 
rar se^ £(t denna brådska förordsakar hps Hennes 
Eiijs^rl, Bilaj:t mycken förundran j och ännu iner 
misstaiika , så at det kommer h^nn^ til at tro , 
Ijkä som §verige vil förakta den yänskap och de 



la Suede ne perdroit pas une pouce de terre. Och 
är ej utan, at ju många redlige Svenske män sett och 
se htad oförrätter Ängland altid bifogat Sverige | nraa 
detta Rike har stä<Jse haft sina förfagtare inom Sren- 
ska Nationen 9 ehum stridigt det är emot Fädemes- 
landets bästa. Författarens anmärkning. 
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med Ryssland befinner. 

60: o Dessutom har ock dta RysJka Mlmstren 
gjort £ö^elagtige förklariagar at iiaM £&elteuc$ 
Fnherre €ederhjelm^ ock Herr Grcfre 6olla\m 
k» efteråt uti et sit Memorial af di 25^ JuL 1726 
gifvit hopp til dylika, hvilket ock icke heller 
Hasat kunnat, an fötöka Hennes Käfsierl. M:ts 
misstaakar« 

61 :o Jag k&ir altså fått belallning^ at f6r all 
ting bönfalla H:s M:t och Riketa Ständer, at vilja 
låta gifVa et uttryckeligt och rent srar, om man 
ook ännu ar sinnad/ at ingå några nya iorbiti'- 
delser med Äugland , ellet ej : och i fall , emat 
äll formodan, jamräl ock emot all billighet, mati 
skulle Tilja sig deruti inlåta, at då vilja låta mig 
rota de skäl, som dertil kunnat iöranlåta, be'- 
synnerligen uti en sådan tid, uti hvilken Hennes 
Käjserf. Maj:t, långt ifrån at uppå sin sida hafva 
gifvit den alraringaste anledning til at kunna miss"- 
tänkas for at vilja bryta den tractat, som imellah 
bägge nationerne sluten är, skickar hit en Solenn 
Ambassade til at gifva försäkring* om sit fsista 
upsåt, at vilja oryggeligeu hålla den vänskap och 
de fit>rbindel8er, som foi* tiden äro Hunyie och 
Hans Ma^;t imellan^ såsom jag dai äthn haft, 
emot deras Maj: täter uti de alra klaraste orddsötlAt 
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I^Mrkkra^ ooh )ag un uti demia cralerente å nyo 
uprepat ha^fyer. 

62:o Jag beder Deras Exellracer otk Eder, 
gode Henrar, at härappå med det iorsta förse 
mig med förenämnde svar, på det jag må kunna 
berätta mit hof, uti hyad tilstånd dess saker här 
aig nu för tiden befinna. 

Sedan detta talet til ända yar, svarade 
Hans Exellence Grefve De la Gardie: 

Som vi fuUkomligen yäl fattat, hvad Eder 
Exellence har hos Oss, Hans Maj.ts Gommissa- 
rier, andragit, uppå Käjsarinnan, sin frus, befall- 
ning, så skole yi ock draga försorg, at deraf 
göra en trogen berättelse til yår Allernådigste 
Konung, sedan FrotoeoUet hunnit justeras: och 
är det, hyarom jag har den äran. Eder Exellence 
uti hela CommissionenB namn och uppå dess 
yägnar, at försäkra. 

Hans Exellence Ambass(adeuren lade derpå 
dertil: Sedan protocoUet är yordet justeradt och 
ö£yersatt i landets språk, så beder jag ock Ekler 
Exellencer och mine Herrar, at mig af sama öfyer- 
sättning en. £(fskrift må blifya meddelad. 

Hyaruppå alla stodo up, skildes åt, och Am- 
bassadeuren utur conferencen på sama sätt be- 
ledsagad yardt, soin han yid sin ankomst blef 
emottagen.* 
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Utom denne, hölte äiBu flere Gonferencer i 
detta ämne 9 hyaribland i synnerhet uti den af 
d. 3.. Febx. Ry^älaud erbod, at; vilja bistå Sve- 
irige med subaidier, om accessionen ej ginge för 
aig. Käjserl. Extraord. Envoyén Grefve Freytagh 
afgaf ock särakilde Memorialer rörande detta förr 
bandet, hvaruti han ville bevisa , at det ej vore 
purement defensift, utan tvärtom stridande emot 
Hans Kgl. M:ts förre ingångna förbindelser mod 
Hans Maj:t Käjsaren och Hennes Maj: t Ryska 
Eäjsarinnany så at Hans EgL M:t derigenom icke 
allenast intet blef i stånd satt, at befräna^ja ber 
malte magters interesse, utsax förlorade fast merft 
deras för hans Kgl. Maj:t härtil hyste förtroen- 
de: andragandes afven, at aldeastund Spattien 
funnit sig nödgad at gripa til offenteligt tlefenaift 
krig, hvarföre ock Gibraltar af berörde krona 
verkeligen var belägradt, altså höUe sig Käjsa- 
ren, i kraft af dess uprigtiga och igenom ofvan*- 
uänmde förbindelser grundade välvilja för Sverir 
ges Rikes bästa, förbunden, at derom, lämna en 
tilförlåtelig efterrättelse, på det man kunde vata 
betänkt på sådane säkre utvägar, at hans M:tls 
undersåtares ansenUga handel uppå Spanien och 
Portugal ej måtte afbrytas, och deras skep för- 
bindas at inlöpa uti de derstädes belägne ham- 
nar. Vidare föreställde bemälte Minister, huru- 
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ledes, igenom biträde til Hannor^rsloa AHrbandet, 
Hans KgL Maj:t gkulle gå ifrån Artiklens iane-- 
liåll af den med Käjsaren och Ryska Kiijsari&nan 
ägande gem^tisama alliancen ^ och^ således Hans 
KgL Höghets återställande uti dess länder göras 
mycket syårare. Ock afgaf han dessntom uti con*- 
ferencen, som hölts d. 10 Martii, et promemoria, 
inraruti han förklarade Kajsaren, til at så mycket 
mera öfvertyga hans Kgl. Maj:t om dess för Sve- 
riges Krona hysande uprigtiga sinnelag ock om 
dess upsåt, at bidraga til dess établissement och 
förmåner, redebogen, at concnrrera med Ryska 
Käjsarinnan til en ny subsidie-Traetat, hrdrom 
Ambassadeuren Knes Dolgoruckoi uti d« B Febr. 
hållne conferencen hade nämnt, viljandes tU den 
andan förbinda sig, at uti 3 år icke allenast be- 
tala årligen 150000 Svenska RDr af den offere^ 
Tade Summan, så framt man ylUe afstå ifrån all 
ny förbindelse med Ängland, utan tilböd sig ock 
nu at öka desse subsidier til 200000 RDr Srea- 
^ka penningar om året, utan at Sveriges krona 
til något deremot sig förpligtade , an allenast at 
hålla sig vid förra tractater och förkasta de pro- 
positioner, som deremot voro stridande. 

Detta alt uträttade dock ej något. När sa- 
ken i Seprete Utskottet afgjordes, så vant der- 
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fttädea accefisionen btfell, hrarom Secrete UtokoC^ 
tet d. 15. Jtfaji afgaf folfaad^ berättelse : 

Ibfaud de angeliigna ärender^ som Rikets 
Ssäaders Secrete Utskott, i förmåga så räl af fiiks^ 
dagsordpingen, som den nndiångna lastmctionen, 
anförtrodde* blifvit, har det med största sorgfiiL^ 
lighet di öfvervägande företagit det af Hans Kgl« 
Ma]:t uti dess Secrete proposrtion Stämleme aLi- 
lemädigst updragne ärendet, beträifande den rim^ 
lige inyltation, som de genom det bekante Hanf«> 
noverske förbundet förenade magter gjort KgL 
Maj:t ocb Sveriges krona, bemälte förbund at bl* 
träda: om hyilken graudlaga saks utslag e] alle-^ 
nast yäre grannar, utan ock större delen af de 
öfirige Europeiska Magter risat sig särdeles up-* 
märksame: varandes ock detta kögyigtiga ärende 
äfren det sama, som enkannerligen förorsakat 
Riksdagens anticipation ; i ty KgL Maj:t i Nåder 
behagat tidigt at inhämta dess trogna Ständers 
råd och godtfinnaiule uti et Rikets välfärd så 
högt rörande mål, med den säkra tilförsigt, at 
Ständerna det Nådiga förtroende, som hans Kgl; 
Maj:t dymedels til dem betygat, såsom et kraftigt 
prof af dess hjerteliga ömhet och vaksamhet for 
Rikets välgång uptagandes worde. Secrete Ut>- 
skottet hafver altså^ til at kunna med så mycket 
fastare grund sighäröfver utlåta, igenomgått RÄds- 
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IVotocoIlerne öfver Utrikes äreiideFne aksedanlJSS 
års Riksdag y GancelliGollegii betänkande, Mini- 
gtralrnes relationer och Secrete correspondancer, 
conferencer med främande Magters Sändningebud, 
deras ingifne memorialer och andre tU npljrsoing 
tjänande handlingar^ utaf hyilket alt«Secrete Ut- 
skottet med största flit och bekymmersamhet in- 
hämtat och noga c^eryägat alla skälen tnot.och 
m,ed. < Dessutom har Secrete Utskbttet med all 
flit skärskådat de förra Sreriges förbindelser med 
Romerska Käjsaren, Ryssland, Ängland och Dan- 
nemark, samt dem med den Hannovefska aUian- 
cen jämfört, til at deraf kunna döma, om de i 
någon måtto med den sama Toro stridande, och 
hyad säkerhet Syerige , så yid näryarande coh- 
juncturers beskaffenhet, som framdeles uti dem 
hafya kan, eller om berörde Hannoyerska AUianoe 
något mera och fördelagtigare dertil kunde bi- 
draga : hyarjämte man förnämligast til ögnamärke 
haft^ på hyad sätt hela Europas, och i synneiliet 
Nordens fred och rolighet alrabäst stode at bi- 
behållas, -samt de stötestenar och hinder, som 
den sama i yägen ligga, hyaribland man förnäm- 
ligen ansett den Schlesyigske saken , möjeligast 
afhjälpas och undanrödjas måtte. 

Hyad altså dessa målen beträffar, hafyer Se- 
crete Utskottet funnit, at méromnämnde Hanno- 
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yérske Tractat är pure defen^if, och aldeles intet 
syftande på någons oifensiou^ utan blott och al- 
lena Inrättad emot dem, som ora I Europa och 
faälst i Norden skulle vilja stifta och til väga 
Lomma, så at ingen, som fred och ro älskar, 
deraf til missnöje någon skälig orisak taga kan: 
hyaraf dä nödyändigt följa måste; åt sama Tractat 
i anseende til de yilkor, hyarmed Sveriges krooå 
accederar, med intet fog eller någon grand kan 
sägas strida emot de förra och äldre förbindelser 
med andre magter, och det så mycket mindre^ 
som vår med Ängland år 1720 slutne alliance 
Tractat, hvilken til alla delar var så bindelig 
och stärk som denne, likväl utaf Ryska Käjsaren 
icke blef ansedd såsom hinderlig eller incompa- 
tibel med den, som han då var begrepen med 
Sverige år 1724 at ingå, utan tvärt om, uti den-» 
ne sistnämnde alliance tractats 16 § förklarad for 
sådan, som med den sama i alla måtto kunde 
hafva bestånd, och sådant af den orsaken, at 
han var endast defensive: blifrandes det oföme- 
keligt, at hvad som då ej ansågs för stridande 
med den nära förbindelse och vänskap, som imel-^ 
lan Sverige och Ryssland subsisterade , ej kan 
eller bör nu förtiden annorlunda aktas: hvarföre 
ock uti detta vårt accessiöns Instrument på lika 
sätt tydligen förklaradt är at igenom denna alli- 
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Biice de f&rra Svenges föfbindeber meå aadre 
Biagter på iutet sätt försragaa, utan i siH ftdla 
kjaft fofbliiVa. 

Rikets ro ock säkerhet betor odk, nä&t &iuds 
nådigil ^>^lp ^^^ bistånd, förnämligast yid desa 
nänrarande utblottadis och försvagade tilståiidl, 
doruppå^ at det nued nagtige ock enakauda ia-^ 
ttiresse kaf^aikle Tänaer och förbunds bröder måt- 
te föraedt vara, af hvilka tUräckelig kjälp ock 
vnderstod vidL hvarjfehanda tilfålle säkrast kaa 
förräntas* Etvaral jäHtfväl följer, at icke alleaaat 
aamtelige Prdlestftntfsk& magternés i alla tider tU 
Sveriges krona hafde iSrtroieiide och tilförsigt 
igenom denate acoessiömtin alrabast bibehålles^ til 
Bdket» keder samt Erangeliske Religioneiia för- 
ivaa oeh befadtande, utaa ock at haadlen i Riket, 
såfiom et oemotsägeligt medel til dess upkomst, 
iganom ett godt förståad med Frankrike och sjö- 
magteme markeligeBL belbrdraa, och hvarfömtaB 
det aldrig utur désis nu: varande utmattade til- 
stånd katt upkjälfmar Härtil kommer at igenom 
deMae aJliaside krafibiga^e hjälp och andre förmå- 
1^»'^, än Igenom 1720 års. Tractat med Ängland, 
Srverige bli£irit betin^die.. 

Hrad SchlesTtgake aakem vidkommer, så har 
■Dtan ock billigt skattat Hans M:ts biträde til ofta- 
bomalte Hannovevska attiance för det kraftigaote 
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imde]» at kuima fullfölja och förnöja sm upn^ 
tiga beUägenhet ooh goda hjertelag födt hans KgL 
Höghet Härtigen af Holsten, och tUlUia. fiiUgovji 
doQ^ obligatiQiiy som Kgt. Maj:t uti förr omtalte 
aJiliwoe mtå Rj^^aland och de^is Seeirete artikel 
sig påtagit^ utau at haadla emot freden med I>aa«« 
uemaroi wm. med så starka Garantier iiirlitfastaiil^ 
I stallet dt Kgl. Maj:t eljes, och der acoesfilooeiB 
hltfyit. afslagen ^ alle tjänlige och ^äkre utväigai} 
betagne. Yoro^ sina goda officier för hans Kgl;. 
Höghet och dess interesse at anräad»* 

De^&e åro de skäl, som man kunnat uppejoh-* 
h»0ri men. de mast bindande och krafi%giste) litat 
af den beskaffenhet , at de med aJtskiUigé. JStata^ 
hemlighete]', samt främande Magters interesaen^. 
s& sMBanbundne äco, at hvarken Secrete Ufskotr- 
tets Eid och Instruction, ej heller Bikets derumr* 
dert^éroemde angelägenheter tillåta deni: at kmndr* 
göra;^ halvafndiea alt sådant föranlålit Secreta. UtH 
skottet^ at i underdånighet styrka ock råda Hans 
K^.u Maj:t yår allernådigate Konung,, at med d» 
a£ Seerete Utskottet,, til dess störfe tirjrgghet for 
Riket; mödlige fiiadae och upgiine modificattoiMf 
ock förbeMU ,. samt andre nyttiga betmgningar, 
saoKilycka til' dien a£ kroMHcna Frankrike och Axig— 
hmd solennilev gjorde Tänliga in^itatien til ae- 
cesoaiisnittn. til dexas stg' imcilan i Hanaovet slutee 
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defensif förbund. Hrilket alt Secrete Utskottet 
ej .kunnat underlåta samtelige Rikets höglofl. Stän- 
der härmed at tilkännagifVa. 

Den högste Guden är allena den, som förut 
ser och styrer tilkommande ting, samt hafver 
Konungars hjertan i sina händer, å^m han ffter 
sm outransakliga vishet människjoma til hugnad 
eller straff leder och höjer. Men det kan Secrete 
Utskottet för sin del tryggeligen försäkra, at det 
uppå sin dyra Ed, efter bästa förstånd och sam- 
vete sino, ej annat finna kunnat, än at de steg, 
til hvilka det, som ofvan anfördt är, i underdå- 
nighet rådt hans Kongl. M:t, äro sådane, at Sve- 
riges Rikes Grannar alsingen orsak hafva , sig 
deröfver skäligen at oroa eller något missnöje 
föl'spörja låta, emedan man på intet sätt tänker 
afvika i£rån de förbindelser, som man med dem 
för detta ingått hafver, utan är fullsinnad, dem i 
alla delar at heligt hålla och efterlefvB. Så vil 
ock med skäl förmodas, at Sveriges Rike kan 
härigenom komma i stånd, genom reelle vänskaps 
prof, inbördes förtroligheten med alla sina gran- 
nar at föröka, deras angelägenheter och rättmäti- 
ga afsigter i fred och enighet at befordra , samt, 
med Glids hjälp, göra imedlertid så goda anstal- 
ter och författningar här hema, at dess vänner af 
det sama en nyttig och eftertryckelig understöd. 
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samt i häudelse af oförtjänt anfall , dess ovänner 
et kraftigt och manligt motstånd kunna hafya at 
förvänta. 

Den alsvåldige Gud, som bäst känner och. 
vet dessa menlösa och redliga afsigter, förläne 
ock til deras utförande sin milderika nåd och 
välsignelse, förene allas hjertan, at med in- 
nerlig samdrägt deruppå arbeta, at godhet och 
trohet måga mötas hos oss tilsaman, och at så- 
lunda må vara fred inom våra murar och lycka 
i vår Palats. Stockholm d, 14. Martii 1727. 
På Secreta Utskottets vägnar 

Arved Horn , Törst. Rudéen , Joh. Boström, 
Landmarsk. Talem, för Pr. St. Talem. för B. St. 

Så snart denne berättelse d. 15. Martii blef 
på Riddarehuset upläsen, begärde General Lieut. 
Gr. Fersen, at den måtte ligga på bordet, så vida 
ärendet vore angeläget, och fordrade betänketid 
til de påminnelsers författande, som man dervid 
kunde hafva at göra. Men hans åstundan blef 
så illa ansedd, at man ville emot honom påstå, 
det han begärt hvad hvarken kunde eller borde 
Leviljas. GancelliRådet Cederström erinrade, hu- 
ruledes Ständerne en gång hade befuUmägtigat 
Secreta Utskottet at afsluta de hemligaste saker, 

UandL rör Skand. ffist. Del. XXXIV. 23 
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til följe hvaraf denne redan var afgjord , utan at 
tarfra någon vidare åtgärd eller öfrerläggning, 
Öfverste Didron reclamerade lagen, med påståen- 
de at den ock nu måtte eiterlefvas : hvarjämte 
Ötversie Rålamb iqpläéte 18 § i RiksidagsOrdninr- 
gen, ^hp han i dwine fråga ansåg för rättesnöre,, 
öfvertygad, at Ledamöternie i Secreta Utskottet, 
enligt sto dyra ed, kandterad denna, saken med 
all möjelig försigl4gliet ochr mogenhet ^ samt efter 
kaos förmodan* utau uågon afsigt: yttrandes s^ 
LandMarskalken , al det var denne lagen,, uppå 
hvilken Riddierskapet och Adlea obligerat honom 
at göra en så dyr £d, bad också, at om någon 
nu ville saga sina tankar om. detta verket^ det 
måtte ske utan animosité. Grefve Fersen anförde 
derpå, huruledes han ej kunde anse Secreta Ut- 
skottets skrifvelse annorlunda, än som et annat 
någon Deputations betänkande, det han veste ho- 
nom tilhöra at lägga på bordet, när han det i 
rattan tid begärde ; men honom svarades, at detta 
vore illa tält, och at här ej vore något betän- 
kande, utan en pur berättelse : hvilket LandMar- 
skalken närmare ville bestyrka med upISsande af 
18 §. 1 Riksdagsordningen, samt Secr. Utskottets 
Instruction och Ed. Assessor Weili understödde 
dock Grefve Fersens begäran, med ådagaläggande 
huru simpel och lag llkmätig den vore: livar- 
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jämte beiwält^ Grefve sjelf ytlertigar^ pästdd, at 
oiÉi Riksdagsordnmgen sknlle gälla i' dét ena, sä 
måtte den Täl ock vara gällande I- åei andra , 
och enligt hvilken angelägna saker skola ligga 
på bordet, til hvars och eös skärskådande. As- 
sessor Hökerstedt ansåg deremfot icke atiständigt, 
at Adlen ville göi*a anmärkningar vid', eller ändrdf 
det, som så ftillmyndigt vore gjordt och Konun- 
gfett redan accepterat : Hvärjämte Major von Koc- 
kan trodde af om detta skedde , så lärer aldrig 
någon puissanee vilja inlåta sig med oss i någon 
a£Faire. Men Capitaine Bränder visade deremot, 
at dä Secrete Utskottet med denne sin berättelse 
inkommit, så fonts dock deruti ing^n ting annat 
sagdt, än allenast med hvilken- AUiancen var slu-- 
ten, i anäeende hvartil, och som' Secreta Utskot- 
tets ledamöter voro Deputerade af Stånden, Deras 
Principaler, så borde ock Secreta utskottet np- 
gifva hvaruti Alliancen bestöde, hvad förtnåner 
man deraf hade, eller hvad subsidier Riket deraf 
hade at förvänta, hvilket han tyckte ej böra vara 
någon hemlighet. BancoGommissarien von Schantz 
gaf ock tilkänna, at i Staden voro skrifter ul- 
komne om Ryska Propositionerne , och de Con- 
ferencer, som vid detta verket hållne voro, och 
at äfven mycket taltes- om penningar ; i anseende 

23* 
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hvartil han begärde at Secreta Utskottet måtte 
lierätta, onl något sådant hade at betyda eller ej: 
1 1 varförutan Grefve Fersen anförde, at då det väl 
ville sägas, at saken vore afgjord, utan at plenum 
derpå hade at tala, så kunde dock frågas, om 
Rådet dervid bllfvit hördt och sig utlåtit? Men 
utom det öfverste De la Wall mente, at Stan- 
derne voro mera än Rådet, svarade LandMar- 
skalken, a t denne saken blifvit ventilerad i Rådet 
långt förr, än Riksdagen begyntes, at Rikets Råd 
varit uppe i Secreta Utskottet, och under tysthets 
Ed gjort sin berättelse derom, så at han trodde, 
at någon sak på 1 00 år aldrig blifvit med så 
stor aktsamhet och accuratesse skärskådad, som 
denne. Grefve Fersen invände dock deremot, 
huruledes Rikets Råd blefvo upkallade och hörde 
öfver den Alliancen, som förra Riksdagen före- 
hades; Men Grefve Horn ville visa skilnaden 
imellan den och denne, med det, at den ej var 
hegpxå et år före Riksdagen, som nu skedt vore. 
Secreteraren Liljestjerna reclamerade vidare 7 §. 
i Regeringsformen, som i synnerhet stadgar, at 
inga afhandlingar om fred, stillestånd eller för- 
bund mage under varande Riksdagar företagas 
och slutas, utan Rikets Ständers vetskap och be- 
jakande, förmodandes han nu stånden in Flenis 
vara Principaler, som ägde rättighet, at accessio- 
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nen ogilla eller stadfästa : Och ehuruyäl Cancelli- 
Rädet Gederström TiUe medgifv^a, at Rikets Stän- 
der voro Principaler, och Rikets Råd fullmägtige, 
så at ständerne, såsom magtägande, ju kunde 
sluta alliancer, så reste han dock, at hvad den» 
ne saken egenteligen angick, vore den genom en 
ample Instruction redan öfverlämnad til Secrete 
Utskottet, som den sedermera efter sin ed af- 
gjort, så at den ock nu yar af Hans Maj:t stad- 
fastad: at nu vidare underkasta det någon än- 
dring , trodde han så mycket mer vara utur vägen, 
som man derigenom skulle prostitueras for alla 
Fuissancer, hvarföre han för bäst ansåg, at alle- 
nast önska Konungen lycka härtil, och at det 
måtte lända Riket til säkerhet och nytta. Öfver- 
ste Stobé svarade, at om Ständerne skulle sluta, 
och åter bryta Alliancen, så hade de främande 
orsak, at derpå klandra, men här vore frågan 
allenast, om det kunde kallas med samtelige Ri- 
kets Ständers samtycke^ hvad Secreta utskottet 
ensamt hade gjort: och aldenstund Secreta Ut- 
skottet for någon tid sedan hade utlåtit sig icke 
kunna fastställa et kotteri, utan samtelige Rikets 
Ständers samtycke, ty veste han ej, hvarföre icke 
äfren så skett med denna saken, och hölt före, 
at man ej så hastigt och Directe bort gå dermed 
til Konungen , förr än den först blifvit åt Rikets 



Digitized by 



Google 



( m ) 

SUinder fcunclgiord. GaoceUiEådel Goder^tTiöia 
meiKte dodk skibiad rara imellap Oe(callO0lis|:^ 
och Secret^ Mål, af hyilka^ uti d? förra alljd 
borde inhämtar Ståndens Utlåtels^, m^n de se^ 
n^e deremot af Secr^te Utekottet afslutas, eiiljg$ 
den det sama af Stånden .^ifne befallning. Can- 
celliRådet Grefve T^^sin yttrade wg, at uti frad- 
gan, bnruyida Stånden Jkunde gå in i denna sa- 
ken eller jej, så trodde han, at så många klaka 
män, som i Secreta Utskottet voro, nog hafv^a i 
en så angelägen och delicat sak gjort alt hvad 
möjeligt Tarit, dock efter så högt påstods, at 
discourser härom gå i hela landet, så reste han 
€) hvarföre icke Secreta Utskottet kunde visa och 
förklara, hyad för précautloner härvid voro ta^e. 
Gener. Lieut. Frih. Baner lade ock härtil, at då 
man updragit Secrete Utskottet, at afgöra AUIan- 
jcer, hade dock Ständerne förbehållit sig, at jaka 
eller neka til det, ^pm der vorse beslutet; hvar^ 
före ha^ ock ej fa»t pågpt skäl til Ibrvägrandc 
af, a<t berättdsjEin må }igga på bordet til oogare 
genomläsande. Men Landshöfdiioigeii Grefve 01. 
Gyllenborg tyckte föga möjeligt vara, at Bikets 
Ständer skulle sig företaga examinerandet af «& 
sak, som både Rådet och Secreta Utskottet i så 
många månaders tid haft at göra mad, hyarige- 
nom Riksda^p i«kuUe blifva alt för vÄdlo^tig, 
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hållajKle» han ftire, at ^ken vpr gpn^ka väl ut- 
arbetad, och b^rättdifteii värd at tryckas., på det 
at hvar och en måtte få ^e Secreta Utskottets 
redlighet och patriotiska intention. Secreter^iren 
liindenstedt £iut ej hteller, at Secreta Utskottet 
hade åstundat någon approbation af plenis : och 
«oin sådane steg ywo tagne ^ hvilka ej stodo at 
ändra, så tyckte han, at ingen kunde taga del 
af det beröm, som Secrete Utskottet förvänt, om 
saken lyckades, äfven som ingen lärer yilja par* 
tioipera uti ansYaret, om den skulle misslyckas. 
Gen. Lieut. Gr. Fersen ådagalade härvid, huru- 
ledes Sveriges Rike af dess förra förbindelser haft 
mycken nytta och förmån, men sade, hvad den- 
ne angick, at han för sig och de sina aldrig gåf- 
ve samtycke dertil ; hvarutinnan StatsSecr. Åker- 
hjelm med honom instämde, med tilläggning, 
huruledes denne Alliancen iirån första början 
kommit hoinom fördägtig före, och at han intet 
ville vara ansvarig til de farliga sviter^ som den 
sama med sig förde. Detta uptog CancelliRådet 
Friherre Wrangel såsom misstroeiule tQ Secrete 
Utskottet, hvaröfver han sig beklagade, men gaf 
derjämte tilkänna, at Secreta utskottet ej begärt 
något bifall eller approbation, utan allenast efter 
befiiUning gjort »va berattdse, såsom befuUmägti- 
gadt, at denna alliancen afsluta. Ofverste Sftobé 
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svarade derlil^ at Väl ingen tviflade om Secrefa 
Utskottets ledamöters redlighet, och at de ju på 
ed och samvete gjort hvad som skedt var, så 
vida han ansåg dem alla för ärliga och uprigtiga 
män; dock frågade han allenast, om de alla här- 
utinnan warit enige? De hafva alle svurit en Ed, 
hafva de haft olika tankar, så undrade han, hvem 
som orätt svurit. Landmarskalken svarade, at 
man sådant icke vetat af i Secreta Utskottet, at 
man väl raisonerat mot och med, som varit nö- 
digt, men ock, at man efter den myndighet^ som 
magtägande Ständer Secrete Utskottet gifvit, hade 
altsamans gjort, hvilket han hoppades, om hvar 
och en beflitade sig om inbördes förtroende och 
enighet, skulle under Guds välsignelse nog lyc- 
kas, öfverste Stobé gaf dock tilkänna, huruledes 
2:ne scrupler lågo honom om hjertat, dem han 
begärde honom måtte betagas: l:o Om Secrete 
Utskottet hade magt, at stipulera en hop man- 
skap åt det Ängelska partiet, utan at först kund- 
göra det in Plenis, då det ej har magt at com- 
inendera 10 D:r S:mt? Om icke, i anseende 
dertil, at propositionerne , som Ryska Ministren 
gjort, voro öfver hela Staden bekante, och hvar- 
uti påstås, at denne AUiancen vore stridande emot 
den tractaten, som förut med Ryssland gjord rar, 
Ryska Ministren borde sig deröfver förklara? Men 
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å det förra fölgde ej något svar, och til det se- 
nare beklagade LaudMar^^kalken , at en framande 
Minister gjort sina propositioner utom all vanlig- 
het så publique:^ förmodandes at Secrete Utskot- 
tets utlåtelse, som kom ifrån 100 edsvurne per- 
söner, ju skulle anses för så kraftig , som hvad 
skäl Ministren uti dess proposition kunnat anföra. 
Öfverste Stobé frågade väl ytterligare, om en til- 
förlåtelig fred kunde vara at förvänta af hans , 
propositioner? Men fick ej annat svar, än Land-r 
Marskalkens proposition, om det må blifva vid 
hvad som gjordt var? Och, ehuru det besvara- 
des både med ja och nej , så blef det senare icke 
attenderadt, utan ansågs saken för afgjord: hvar^ 
med Ridderskapet och Adleu denna gången åt- 
skildes. 

Den 18 Mart. var åter Plenum. Och ehuru 
mången ansåg saken som redan afgjord, afgaf 
dock General Majoren Frih. Schwerin et Memo- 
rial, med förmälan, huru han den sama ansåg. 
Men innan det hänt upläsas, instälde sig på Rid- 
darehuset en gemensam Deputation af Samtelige 
de öfrige 3 Stånden, som berättade, at de af Se- 
crete Utskottets upgifi: om accessionen til den 
Hannoverska Tractaten haft mycket nöje, det de 
äfven ttlönskade Ridderskapet och Adlen, med 
hemställande , om icke en Deputation af alla 4. 
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ätåadeu I>orde tU Haus Maj:t upträda, och tacka 
för det förtroende 9 aom Haus Maj: t vid detta 
verket haft för Rikets Stauder, jämte önskan af 
all lycka til den nu ingångna ÄQgelske AUiancen. 
Friherre Sch^erln återkallade fördenskul sit Me- 
morial, så vida saken nu war i 3 Stånd af|^ord: 
och blef tillika heslutet, at en gemensam Stän- 
dernas Deputation af 60 Personer skulle ]iär<Hn 
. tQ Hans Maj: t afgå, hvartil imedlertid det tal, 
som til Konungen hållas skulle, hlef uti vissa 
Ståndens Deputerades närvaro upsatt och juste- 
radt. Och upträdde sama Deputation til Haus 
Maj:t i sittande Råd d. 20. Mart. anförd af Lands- 
höfd. Frih. Greutz, som vid detta tilfalle tolkade 
Ständernes mening uti följande ord: 

Sedan Rikets Ständers Secrete Utskott föil. 
Onsdag, som var den 15. hujus, genom dess 
förtrogne berättelse gifvit samteliga Ståndea del 
och kundskap om den vänliga invitation de £gar- 
medels det Hannoverska förbundet förenade i)^%- 
ter behagat Eder Kgl. Maj:t och Sveriges kroaa 
göra, til at det sama biträda, hafva Rikets Stän- 
der, med besyjamerlig hjertans fågnad deraf för- 
sport, det Eder Kgl. Maj:t uti detta ej mindre 
0*andlaga, än Rikets välfård högst rörande mal i 
nåder tik godt funnit anticipera Riksdagen, och 
dermedels förklarat det Mdigä förtroende £der 
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Kgi. Maj: t til Rikets Ständer drager, at dem ut 
så högyigtigt ärende medels den Secrete prapo^ 
sijdpiiea commnnicera, och deröfver deras trogna 
Råd och tanJLar inhämta : hrarjämte Secrete Ut- 
skottet äfven förmält, huruledes de med största 
flit och bekymmersamhét noga öfvervägat .alla 
skälen mot och med, förberörde AUiance verk 
angående , och omsider stadnat uti det slut , at 
uti underdånighet styrka och råda Eder KgL 
Maj: t, med de af Secrete Utskottet til Rikets desto 
större trygghet nödige befundne propositioner och 
fprbehåll, samt andra nyttiga betingningar til ac- 
cession och biträde af förbemälte defensive för- 
bund at samtycka. Och som Rikets Stämder hat- 
va förnummit, at Secrete utskottet vid detta hög^ 
vigtige ärendet hafva igeuomgått de utrikes Pro- 
tocoller, CanceUiGoUegii betänkande, Ministracnes 
relationer och Secrete Correspondancer, samt de 
med främande magters Sändningebud hållne con-* 
ferencer och deras ingifne Memorialer, med fleiB 
til uplysning tjänande handlingar, altså trygga 
Rikets Samtelige Ständer sig vid det slut, som 
Secrete Utskottet uti d^t målet gjort, tilläggaikdes 
det sama all heder och beröm, som det derföra 
nu och i framtiden billigt och med rätta förtjä- 
nar. Äfven som ock Rikets Ständer lefv^a svti 
dfiu gOida tilförsigl:, at Eder KgL M:tB med Ri- 
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kets samanbundne sanskyldiga nöje, heder och 
trygghet härmedels, igenom Guds Yälsignande Nåd 
och heligt styrande hand, lära blifya befordrade, 
samt bära de sällhets frukter, som Eder Egl. 
Maj:t sjelf med hvar redlig Svensk Man för sig 
och sina efterkommande häraf önskar och för- 
väntar. 

Men vid detta tilfalle böra ej heller Rikets 
Ständer underlåta at hos Eder Kgl. Maj:t aflägga 
underdånig tacksägelse för det Nådiga förtroende 
Eder Kgl. Maj:t behagat medels Rikets Ständers 
samankallelse til detta högtangelägna ärendets öf- 
verwägande at ådagalägga , med troinnerlig ön- 
skan, at den alsvåldige Guden täcktes alla vid 
Riksdagen förefallande nyttiga och helsosama Råd- 
slag styra och välsigna, afvärja ifrån Eder Kgl. 
M:ts höga och dyra person och vårt kära Fäder- 
nesliaind alla skadeliga tilfallen, samt förena och 
bibehålla allas våra hjertan med innerlig sam— 
drägt och uprigtig enighet, på det almänna bästas 
och säkerhetens befrämjande med alla krafter at 
arbeta, hans aldraheligaste namn til ära, och 
Eder iKgl. Maj: t med Fäderneslandet til välmåga 
och förkofring. 

Härå behagade hans Kgl. Maj:t afgifva föl- 
jande svar: 

Vi hafve altid och ifrån början ansett detta 
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verket såsom nödigt och nyttigt för oss och Ri- 
ket, men til större trygghet hållit rädligast, at 
deröfver jämväl inhämta Rikets Ständers mening* 
Nu fågnar oss högligen, at vi förnimme, det de 
deruti hafva stadnat med oss uti enahanda tan- 
kar. Vi täcke dem för detta deras goda och 
trogna råd, och beröme den ömhet, flit ochklok-^ 
het, som Secrete Utskottet vid denne underhand- 
lingen låtit påskina , förhoppandes , at igenom 
Guds Nådiga välsignelse detta förnyade vänskaps- 
handet med kronorna Frankrike och Angland lä- 
rer lända Oss och Riket til heder, säkerhet och 
styrka. Vi hedje at deputationen, jämte vår Nå- 
diga helsning, ville anmäla hos Rikets Ständer 
vår lyckönskan dertil. 

Utom detta aflämnade Hans Kgl. Maj:t sina 
särskilde svar, så til de utrikes Ministrarne, Gref- 
we Freitagh och Knes Dolgoruckoi, uppå de af. 
dem vid accessions verket gjorde föreställningar 
och propositioner, såsom ock til hans Kgl. Hög- 
het Härtigeu af Holsten, uppå dess vid denne 
Riksdag aflåtne skrifvelser och anförde bevekan- 
de skäl för Sveriges deltagande uti dess interesse. 
De förstnämnde svaren til bemälte MInistrer in- 
nehöllo i synnerhet, huruledes Hans Maj: t icke 
kunnat Öfvertygas utaf de af dem andragne skäl, 
at den ingångne AUiancen vore annat, än til alla 
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delar defensif, utau någons offeusion, om ej dens, 
som ville angripa någon af Bundsförvanterne : at 
afsigten förnämligast yar rolighetens bibehållande 
uti Europa, och särdeles i Norden: at hansMaj:t 
altid ville med bägge Käjserliga hofven under- 
hålla en förtrolig vänskap : at man ej förmodade 
härigenom någon inskränkning uti handleu på 
Spanien och Portugall, som det der mera skulle 
skada sama kronor, an Sweriges Rikes underså*- 
tare: at hans Maj:t för ingen del ville skilja sig 
ifrån Secrete Artiklens innehåll uti 1724 års Tractat 
med Ryssland, rörande Härtigens af Holsten bä- 
sta, utan trodde den härigenom til en del vara 
upfylld, så vida densama fans förbinda Hans 
Maj:t, at sedan bona oiiicia, som i anseende til 
Schlesvig för hans* Kgl. Höghet skulle användas, 
intet vunnit framgång , man då måtte med de öf- 
rige uti detta verket deltagande Magter öfv^erläg- 
ga> huru denna saken utan äfventyr skulle bi- 
läggas, ibland hvilka kronorna Frankrike och. 
Ängland ju äfven voro at räkna, och igenom 
hvilkas concurrerande biträde Härtigen ej vore 
utom hopp om godt slut uti dess affairer: at man 
i öfrigt vore bägge de Räjserlige hofven högt för- 
bunden för deras utlofvade biträde til Sveriges 
Rikes gagn och nytta, medels den subsidie Tractat, 
som offererad blifvit, hrdra£ man ville göra sig 
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försäkrad om fortfarandet äfyen hädanefter uti 
den yänskap, som hofven imellan yarit. 

Hvad åter brefvet til Härtigen af Holstea 
angick, så rar dess innehåll följande : 

Vi Iredric, med Guds Nåde Syeriges^ Göthes 
och Wändes^ Konung m. m» tilbjude de» Durch^ 
lauchtigste Förste, Wår kärvänligaste Fräude, Herr 
Garl Fredric, Arfyinge til Norrige, Härtig uti. 
SchlesTig Uolsten, Stormaren och Ditmarsen, Gref+- 
ve til Oldenburg och Delmenhorst, Wår kärvsbi-- 
liga helsning , samt hyad mera kärt och godt Wi 
för den nära skyldskapens skul förmå med Gud 
Alsmägtig tilförene. Durchleuchtigste Förste, kär- 
yänligaste Frände! Det har yarit Oss myaket 
angenämt at förnimma utur Eder Kgl. Höghets af 
d. 12. sistl. Aug. til Oss aflåtne yänlige skrifv^el- 
se den särdeles fågnad, hyilken Eder KgL Höghet, 
derutiuuan behagat betyga öfyer yårt beslut, at 
åter samankalla samtelige Rikets Ständer.. Vi up*- 
tage pmyäl med all tacknämlighet Eder Kgk Hög- 
hets dertil lagde yälmente och trogne lyckönskan 
til berörde då instundande mötet och dess hand- 
lingars lyckelige framgång. I anledning af Eder 
Kgl. Höghets åstundan, och emot Oss ådagagifne 
förtroende, ej mindre än Wår egen benägenhet 
och för Eder Kgl. Höghets Person hysande up- 
rigtiga yälyilja' och beständiga aifection, hafye Wi 
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Oss med Rikets Ständer låtit på det högsta an- 
geläget vara, at befrämja Eder Kgl. Höghets in- 
teresse, så mycket det någonsin, utan Rikets äf- 
yentyr, ske kunnat. Vi lefve ock i den säkra 
förhoppning, det Vårt och Rikets Ständers sorg- 
fallige bearbetande härutinnan, näst den alrahög- 
stes nådiga bistånd, ej lärer vara utan god ver- 
kan. Vi hade väl gerna önskat, at vid den un- 
derhandling, som om Wårt och Sveriges kronas 
biträdande til Hannoverska Alliancen en rund tid 
sedan varit här under händer, kronorna Frankrike 
och Stora Britanien kunnat förmås at samtycka 
til en artikels utfastande, i förmåga af hvilken, 
de sama, i anseende til den imellan Oss warande 
nära förvantskapen och Sveriges Interesse, såsom . 
ock til' den Secrete Artiklen af Vår med Ryss- 
land 1724 slutne defensif alliance, hvilka för- 
binda Oss , at taga del uti Eder Kgl. Höghets 
angelägenheter, och befordra dess förnöjelse, velat 
för Wår förnyade Interpositions skul utlofva och 
försäkra, at med flit och på bästa sättet concur- 
rera til det, som til Eder Kgl. Höghets forder— 
sama Satisfactiou lända kan. Och ehuruväl de å 
Våra vägnar uti detta mål gjorde åtskillige efter— 
tryckelige föreställningar icke hunnit förmå val- 
berörde kronors härvarande Ministrar, at för den- 
na gången, som deras utlåtelser lyda, ingå deu 
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af Oss i så måtto föreislagne och högligen på- 
stådde artiklen, andragandes iblaud annat til skäl, 
at Eder Kgl. Höghet ännu icke behagat deras 
höga Herrar Principaler derom anlita, och at Eder 
Kgl. Höghets Ministéres förhållande emot dem 
varit hitintils så beskaffadt, at de skälig orsak 
haft, at dermed ej vara särdeles til freds, och 
således derigenom, emot deras vilja, ännu blifva 
hindrade och afhållne, at i sjelfva verket visa 
den besynnerliga reflexion de på vårt vänliga be- 
arbetande göra, och det goda sinnelag de för 
Eder Kgl. Höghets person och angelägenheter 
hysa ; likväl hafva beraälte Ministrar, nppå deras 
Konungars vägnar, derjämte tydligen tilkännagif- ' 
vit, at igenom Vår och Sveriges kronas accession 
til Hannoverska Tractaten, vägen Oss så aldeles 
icke tilstänges at bidraga til Eder Kgl. Höghets 
förnöjelse, at icke fast mera medels detta förnya- 
de vänskapsband med kronorne Frankrike och 
stora Britanien de goda of&cier, hvartil Vi Oss 
til Eder Kgl. Höghets bästa förbundit, lära hos 
dem vinna så mycket större kraft och eftertryck, 
som vår accession vore den endaste utvägen, 
hvarigenom Eder Kgl. Höghets nytta kimde be- 
främjas, emedan vare vänlige föreställningar och 
interpbsitioner uti detta mål altid mera hos dem 
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skola gälla, än hvad andra magter til den ändan 
kunde företaga. Vid så beskaffade omständighe- 
ter lärer Eder KongL Höghet sjelf finna, det Vi, 
jämyäl besynnerligen i anseende til dess interesse 
Och angelägenhet, blifvit föranlåtne, at icke afslå 
merbemälte kronors för en tid sedan gjorde vän- 
liga tilbud, at träda til deras i Hannover slutne 
defensif förbund, hyarigenom de för detta af Oss 
ingångne förbindelser uti ingen måtto äro försva- 
gade, utan förblifva i sin fulla kraft, efter som 
Yi ock dytnedels med skäl finne Oss komma i 
bättre stånd, än härtils kunnat ske, at i synner- 
het Vara Eder Kgl. Höghet nyttig, och bidraga 
til dess skäliga förnöjelse: om hvilket värt fösta 
upsåt och för Eder Kgl. Höghet bärande goda 
hjertelag Vi städse äre benägne, at gifva £der 
Kgl. Höghet öfvertygande kännemärken: försäkran- 
des derjämté, det Vi städse lare finnas redebogne, 
at sorgfälligt nyttja alla förekommande tilfaUen, 
och särdeles denne vår skedda accession, til at 
förmå deras Maj:ter af Frankrike och stora Bri- 
tanien, at å deras sida vara betänkte på sådana 
utvägar, hvarigetiom Eder Kgl. Höghets satis- 
faction utan afventyr säkrast och fordersamast 
måtte kunna åstadkommas. Vi hållé öfv^erflödigt 
vara, at här röra något om den fördel^ som Edei* 
Kgl. Höghets interesse derigenom larer tilflyta, 
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om Eder Kgl. Höghet jämväl å sin sida bemödar 
sig at yinaa högbemälte Magters vänskap och för- 
troende, med hvilka, äfven I följe af Secrete Ar- 
tiklens innehåll, så väl som med bägge Käjser- 
liga hofven - och flere deniti deltagande Magter, 
kommer at öfverlaggas, på hvad sätt Eder Kgl. 
Höghets förnöjelse må kunna säkrast verkställas, 
i fall goda Officier icke funno rum. Eder Kgl. 
Höghets Oss nogsamt bekanta uplyste penetration 
lämnar Oss intet tvifvelsmål, med mindre icke 
Eder Kgl. Höghet, utan vidlöftigt anförande der- 
om , sjelf lärer pröfva , at sådant en öfvermåttan 
god verkan nödvändigt måste föda, och saken 
således derigenom blifva mycket lättare. Vår, 
ej mindre än Rikets här församlade Ständers , 
hjerteliga och uprigtiga önskan ar, det sådaue 
medel måtte kunna föreslås, och vid handen gif- 
vas, hvarigenom, jämte roens bibehållande uti 
Norden, Eder KgL Höghets sanskyldige välfärd 
och förnöjelse måtte vinna den efterlängtade fram- 
gång. Och som Eder Kgl. Höghet också behagat 
hedra Rikets Ständer med dess til dem d« 26 
sistl. Augusti aflåtne vänliga skrifvelse, så kunne 
Wi, efter deras betygade åstundan, å nyo försäkra 
Eder Kgl. Höghet om deras oförändrade ömhet 
ooh högaktning för dess person och angelägen- 
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het, uti den säkra förmodan, atlÉderKgl. Höghet 
aldrig lärer uphöra, at på alt sätt, och så ofta 
tUfalle gifves, lämna prof af dess vänskap och 
sama tilgifTenhet för Oss, hennes Maj: t, Vår 
högtälskeliga Gemål och Riket. Hvarmed Vi be- 
falle Eder Kgl. Höghet uti Guds den alrahögstes 
Nådiga beskydd, och are städse beredvillige, at 
visa Eder Kgl. Höghet all vänskap och benägen- 
het. Gifvet Stockholm i Rådkamaren d. 27. Mar- 

tii 1727. 

Friedrich. 

Sådant var det slut, hvaruti Härtigens af 
Holsteu aflPairer stadnade vid denne Riksdagen. 
Han fick röna prof deraf , at apparenceme ofta 
kunna vara bedrägeliga , och at hoppet ej altid 
slår in efter ens önskan. De bägge Käjserlige 
Hofven voro ej heller mera nögde med Sveriges 
accession til Hannoverska förbundet, och yttrade 
sig missnöjet uppenbarligen derigenoni, at de i 
Stockholm vistande Wieneriska och Ryska Mini- 
strarne, strax beslutet var taget, begynte at af- 
hålla sig ifrån det Kgl. Hofvets frequenterande : 
och som detta skedde under påstående Riksdag, 
sä kunde det ej undgå Rikets Ständers upmärk- 
samhet, i så måtto at Öfverste Didron in Fleno 
d. 29 Apr. påminte, at som det bekant var, hu- 
ruledes bemälte Ministrer sig så illa comporterat, 
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at de det Kgl. Hofvet ej ville besöka, så tyckte 
han, at hvar och en Svensk borde sig ifrån de- 
ras omgänge afhålla, så länge de ej hofvet fre- 
quenterade. Detta fick dock någon motsägelse, 
älVen i den delen, at man veste berätta, det 
Grefve Freitagh vid något tilfåUe varit uppe på 
hofvet och dansat; men som Öfverste Didroa 
hade sig bekant, at bemälte Grefve icke aflagt 
sin lyckönskan til Hans Maj: t på dess födelse- 
dag, såsom de öfrige Ministrerne gjort, så ansåg 
han ej allenast det för et besynnerligt fel, utan 
trodde ock, at hvad som anfördt var, föga kunde 
gälla emot en sådan skyldighets uturaktlåtande^ 
Grefve Tessin, som var Minister i Wien, yttrade 
sig ock, at ehuru han under den tiden njutit all 
höfllghet vid Käjserliga Hofvet, hvarföre han ock 
efter hemkomsten ofta besökt Grefve Freitagh,, så 
hade han dock efter denne händelsen sig ifrån 
sama besök afhållit, och ärnade äfven det än vi- 
dare göra. Någre mente väl, at saken borde 
med de öfrige Stånden communiceras, men så väl 
Assessor Höckerstedt, som Assess. Adlerbet an- 
förde deremot, huruledes det ej ville passa sig, 
så i anseende dertil, at besökens inställande egen- 
teligen icke kunde sträcka sig längre, än til Rid- 
derskapet och Adlen, som mera än de öfrige 
Stånden lärer frequenterä bemälte Ministr^s hus. 
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såsom ock i anseende dertil, at om en sådan 
communication med de andra stånden skedde, så 
kunde 9 förmedels den yidlöftigare utsigt, som 
saken deraf erhöll, Ministreme det uptaga för en 
affront, och hela saken slnteligen få en ledsam 
påfölgd: yarandes meningen ingen annan, än at 
allenast de, hvilka äro yane, at kemälte Ministrar 
besöka, afhålla sig deriirån tils vidare: hvarvid 
det ock förblef. Imedlertid yarade detta icke 
mycket länge : De utrikes Ministrerne började åter 
innan kort göra sin upyaktning på Kongl. Hofret, 
i anledning hyaraf det på Riddarehuset gjorde 
förbehåll af besökens inställande hos dem åter 
blef d, 16 Maji uphäfyet, samt hyar och en öpet 
lämnadt, at åter efter yanligheten hos dem göra 
visiter. 

Eljes tildrogo sig denne Riksdagen åtskiUige 
oroligheter, som gingo ut dels på medborgares 
svärtande, dels på et inbördes förtryck inom 
Nationen. Man vU derlbland i synnerhet nämna 
et rykte, som utspriddes ej allenast i Stockholm, 
utan ock i Landsorterne , om någon sådan den 
Svenska Nationens lättsinnighet, at, enligt en för- 
fattad lista, flere personer skulle gifvas, som af 
corruption intagne, skalle emot Konungens och 
Drottningens höga Personer föröfva någon otrohet* 
Detta rykte, som begyntes kort efter Riksdagens 
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bi^rjaU) okUs och omtaltes med än m^ra vi^^qt 
ju längre det led på tiden: och då ryktens be- 
skaffenhet ofta är, at mindre skona den oskyldiga 
än skyldiga, så är Icke underligt, at de Syenske 
män, som ej kunde tåla en så menlig sägen pm 
hela IN^ationen, önskade at få samanhanget up~ 
täckt. CancelliRådet Grefve Tessin ingaf fördeu- 
skul d« 14 Jan. 1727 et Memorial derom på Rid- 
darehuset, hyai^utl han tU en sådan conspirations 
antingen förekommande eller utspanande föreslog 
l:o At Secreta Utskottet, til följe af dess pllgt 
och skyldighet, at ingen ting förtiga, som til Na- 
tionens förklening länder, måtte på ed, ära och 
samvete förklara, pm något directe eller iudlreqte 
blifylt angående en sådan conspiration på bancA 
bragt: 2: o At den, som kunde glfya ljus i denna 
^aken , måtte edellgen utaf ylsse af Stånden afr^ 
hörais; 3:o At en tllräckelig yiss belöning m^ttQ 
utsättas' för den, som sagesmannen til sådant kun-^ 
de anglfya, men tvärtom 4:o at den, som beträd 
des med at deraf yetat och ej anglfvit, skulle 
anses med det straff, som den i sjelfya saken 
varit delagtig, och det utan alt skonsmål. Land-^ 
Marskalken yttrade sig deryld, at han äfven hört 
et sådant rykte, och at man sagt, det 3:ne listor 
yoro derom i Secrete Utskottet iugifne, hvaraf 
llkyäi ingen af dess ledamöter någpt veste, aiir. 
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seendes han för beklageligt, at en så areförgäteu 
och infame calumniant skulle rara til, som en 
så ädel Nation ville blamera; hyarföre dess råd 
rar, at et ansenligt prémium måtte utsättas för 
angifvaren, och penningarne dertil strax depone- 
ras. Secreteraren Boneausköld mente, at Secrete 
Utskottet hade så mycket annat angeläget at göra, 
at det sig med detta ej kunde befatta; men ho- 
nom svarades, at de Svenskas heder och repu- 
tation öfvergick all annan angelägenhet, hvartil 
Grefve Fersen, jämte föreslående af 10000 D:r 
S:mts prémium för angifvaren, lade, at Secrete 
Utskottet skulle i detta målet vara befriadt ifrån 
sin tysthets ed , och på samvetet upgifva , hvad 
det häraf hade sig bekant: hvarutinnan Assessor 
Höckerstedt så vida instämde, at Secrete Utskot- 
tet icke borde emot sin ed dölja sådana saker. 
LandMarskalken berättade ock, at någre af Secrete 
Utskottets ledamöter voro ganska tilreds at be- 
rätta hvad de häraf veste, men at han frugtade 
det nu ej kunna gå an, förr än de andre stånden 
äfven fått underrättelse, om hvad i detta ämne 
på Riddarehuset förehades: förmenandes Jastitias 
Cancelleren Feman , det äfven nog lända til sa- 
kens upspanande, om ej mindre i de öirige Stån- 
den, än på Riddarehuset, gjordes den frågan, om 
någon sett den omtalte listan, eller tält vid nå- 
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gou, som den innehaft, hvarigenora också för- 
nimmars kunde, om någon sådant förtegat, och 
sig af brottet delagtig gjort. StatsSecreteraren 
Åkerhjelm hölt dock före, at först borde under- 
sökas, om någon sådan conspiratlon yarit til, 
eller om detta blott yar en updiktad ting; hvar- 
til Secreteraren Liljestjerna sig yttrade, det han 
väl aldrig kunde tro, at någon consplratioh vore 
til , men ville nu allenast veta , hvem den äre- 
förgätne conspiranten vore, som sådant utspridt: 
hvilket Öfversten Stobé äfven önskade få veta, 
samt om, och hvad derom vore i Secreta Utskot- 
tet angifv^et: och blef sluteligen Grefve Tessins 
Memorial, genom en Deputation, med de öfrige 
Stånden communlceradt , jämte tilkannagifvande 
af praemii utsättande för anglfvaren, samt at af 
Secrete Utskottet väntades närmare uplysning i 
saken. 

Så enigt detta i början afgjordes, så besyn- 
nerlig utsigt fick saken sedermera, som af det 
ibljande skal iiitagas. De öfrige Stånden hunno 
ej yttra sig förr än efter några dagars tid, ehuru 
Ridderskapet och Adlen genom ny beskickning 
gjorde derom påminnelse. Och utlät sig ändte- 
ligen FresteStåndet , at det mycket beklagade, at 
et sådant försmädeligt rykte skulle om Svenska 
Nationen omkring spridas i Staden, och önskade 
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hjertdigea at få ig^u upho&maaueo : at iageu af 
d^m hade förr hört deraf : at CancelliKåd^t Gref- 
ve Te^^ia cjftert^nkeligt utlåtit sig, lil^asom Se- 
crete Utskottet skolat aågot deraf vetat, hvllket 
man ej ville tro om sådaae edsvurne män: at 
som det var et blindt rykte, så kunde Stånden 
ej veta, hvilken som edeligen Iförde afhöras: at 
man for sådant ej borde forlänga Riksdagen, utan 
om något blefve utspanadt, så kunde det gå til 
sit ordenteliga forum: at en så stor brist var i 
almänna Cassan, at angelägne poster svårligen 
kunde betalas: at 10000 I):r S;mt iolgagteligen 
vore för mycket til vedergällning, men at väl 
elje^ et vakert praamium må utsättas för apgif- 
våren. Borgareståndet yttrade sig ock med grä- 
melse hafva intagit innehållet af Grefve Tessists 
Memorial, men ogillade den föreslagne undersök- 
nings methoden, och tyckte, at som målet rörde 
Secrete Utskottets ledamöter, så måste de först 
höras, och sed^n utsättas i^iågot visst praemium. 
Bondeståndet åter gaf til känna, pt ingen af dem 
hade hört af ryktet » men önskade, ^t en ^ådai» , 
som sig forlustat med en så grof missgeming» 
måtte ertappas och vederbörligen a&b^ffas: hv^d 
åter methoden til undersökningen »ngipk, så bi- 
föll Ståndet Fresterskapets mening, med tillägg- 
ning, at som GancelliRådet Grefve Tes$in ntan 
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tvifrel veste af detta rykte, så borde han namu- 
. gifva sin Sagesman , och så man ifrån man, tU 
dess rätta uphofsmannen kunde igenfinnas: va*- 
rändes eljes icke emot, at en skälig belöning, 
som ej graverade Staten, måtte för angifvaren ut- 
sättas. Grefve Tessin yttrade sig häröfver, at 
sedan dess Memorial enhälleligen blifvit på Rid- 
darehuset approberadt, och nu mera yore i fleras 
händer, så hoppades han, at en så angelägen sak 
lärer malnteneras; varandes orsaken, hvarföre han 
til utredandet projeclerat Secrcte Utskottet, den, 
at han trott Secrete Utskottet hafva bästa tilCilley 
at få ljus i en så mörk sak. Och begärde Se- 
creta Utskottet, genom Utdrag af dess FrotocoU, 
under d. 27. Januari! , hvilket följande dagen pä 
Biddarehuset uplästes, at få communication af 
sjelfya Memorialet, hvarefter det ville afgifva sit 
betänkande: hvarjämte Gener. Lieut. Grefve Fersen 
et Memorial afgaf , deruti han så väl betygade 
sin fågnad deröfver, at Ridderskapet och Adlen 
enhälleligen hafva samtyckt Grefve Tessins Me-^ 
morial, som ock i anseende dertil, at ryktet om 
conspirationen numera var så almänt och vida 
akildt ifrån squaller, hemställde, om icke en oväl- 
dig inquisitions Commission kunde inrättas, som 
Konungens säkerhet toge til ögnamärke, och noga 
efterfrågade om någon främande eller inhemsk 
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sådaut rykte utspridt, och hvilken Secreta Utskot- 
tet borde gifra all nödig uaderrättelse Tid han- 
den. Men sama Memorial var föga så snart up- 
läset, som öfverste Didron påstod, at alle e] 
varit enige om GrefVe Tessins mening , tyckandes 
underligt yara, a t utsätta et stort praemium pä en 
ting 9 som han så mycket mindre trodde vara til, 
som ännu ingen fants, hvilken hade sett eller 
läsit eller tält rid någon, som sett den omnämn- 
da conspirations listan. Grefve Tessin svarade 
dock, om 10, 12 eller 50 personer skulle vara 
deremot, så måste likväl pluraliteten gälla, och 
något hvar låta sig vara angeläget hvad som an- 
ginge en Nations heder, då man nu lefde i et 
farligt tilstånd med fiander på alla sidor, som ej 
unnade Sverige godt, utan gerna sägo et sådant 
missförstånd inom Svenska folket, anseendes han 
för ]underligt, at någon ville lägga sig häremot, 
då man fast hälre med alfvare borde efterspana 
hvad för en argsint människja detta försmädeliga 
rykte hade utspridt. Detta senare hölt ock Stats- 
secreteraren Akerhjelm för helt angeläget, sedan 
hela verlden genom tidningar veste om en sådan 
conspiration i Sverige, hvars handterande med 
ljumhet eller lindring han tyckte se sä mycket 
mera illa ut, som i fall gemene man i Sverige 
det finge förspörja, och at man ej med eftertryck 
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(lerpå talte, saken derigenom kunde fä en ganska 
svår påfölgd. Grefve Tes»m lät ock förstå, at 
om man Tille Tara ren för hela verlden, så måste 
en alfyarsam ransakning härofyer ske. Assessor 
Höckerstedt anförde, huruledes det Tar ingen emot, 
at få igen en sådan smädemnn, men at det nu 
endast Tar om methoden, som man ej kom öf* 
Terens : och som en gång Tar resolTeradt, at Se- 
crete Utskottet skulle sig härÖfTer yttra, så tyckte 
han bäst Tara , at först afbida dess berättelse 
derom tU liästa Plenum. CancelliRådet Wrange^ 
ansåg och' för sensibelt, at et sådant rykte gick 
omkring, som stiftade oenighet och missförstånd 
imellan undersåtare, önskandes at få i rätta harf- 
tråden derpå; men som det af GrefTe Tessin up- 
gifne sättet dertil Tar redan af 3 stånd förkastadt, 
så förmente han, at man nu borde tänka på an- 
dra utTägar, som Toro lika kraftiga : En inquisi- 
tions Commission hölt han för mägta eftertanke- 
lig, såsom hTarigenom mången oskyldig kunde 
komma at lida, hälst man Teste, hTad olycka 
inquisitionen öfver TrollTäsendet förorsakat, hTar- 
före han ock tyckte, at HofRätten kunde Tara 
denna bakens rätta forum. Grefve Fersen sTara- 
de, at just i anseende til de 3 ståndens tagne 
beslut, så borde man dem å nyo beskicka, och 
göra dem nya remonstrationer, til ändrande af 
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sina tankar: och Secreteraren Liljestjema , at det 
vore onödigt vara emot inquisition, hälst ingen 
plnralitet kunde fastställa något, som anginge et 
stånds firihet: Skulle de andre stånden ej vilja 
samtycka, så styrkte nan til fermeté innom Rid- 
derskapet och Adlen, at sjelfve göra hrad man 
kunde. CancelliRådet Wrangel trodde dock, at 
uti hvad som angick samtelige Stånden, kunde 
de ej gås förbi, och sedan de en gång varit här- 
emot, sä torde hända at en ny Deputation finge 
sama svar af dem, som den förra, hvilket ock 
TOre förtretligt. StatsSecreteraren Åkerhjelm läm- 
nade ock derhän, huruvida Adlen allena kunde 
constituera någon inqnisition, men tyckte ej oråd- 
ligt vara, at en ny remonstration haröfver gjor- 
des de andra Stånden. Öfverste Didron påstod 
derpå, at äfven sota det tilhörer den, hvilken et 
Memorial ingifvit, at det försvara, så borde och 
Grefve Tessin säga sin man. Men nar Öfverste 
Stobé deremot påstod, at LandMarskalken med 
sama skäl borde säga sin man, aldenstund han 
nög tydligen gifvit sin kundskap , både om ryktet 
och förmente listor tilkänna, så förföll Öfverste 
Didrons talan hastigt af sig sjelf. Presidenten 
Friherre Strömfelt yttrade sig vidare » humledes 
han fant fögnesamt, at alla deruti voro öfverens, 
det en sådan Ogudagllg Aälle måtte efterfrågas, 
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och hrad clet af Grefve Tessiu föreslague dättet 
angick, så Yore det grundadt på Sveriges Lag, 
enligt hvilken den som et rykte angifver, öj al- 
tid åligger det at berisa, äfven som, om et rykte 
ginge om någon^ at hafva begått dubbelt hor^ så 
lära ej alla kunna det bevisa, som det hört^ eme- 
dan de alla ej kunnat det se: Och som nu uti 
frågan, om ytterligare Deputation skulle til de 
öfrige Stånden afgå^ voro särskilde meningar, så 
begärde, enligt Riksdags ordningen, Grefve Fersen 
deröfv^er votering. Men i stället blef Gener. Major 
Bennets Memorial upläset, hvaruti han ådaga lade 
sin mening vara den, at fast de andre 3 Stånden 
ej aldeles ville bifalla Ridderskapet och Adlens 
beslut, så kunde dock, i anseende dertil, at sa- 
ken mast tycktes angå det Adliga Ståndet, Rid- 
derskapet af dess egne Ledamöter förordna en 
Commission deröfver^ hälst detta rörde ej mindre 
Adlige Privilegierne, än Kgl. Försäkringen m» m. 
Och ehuru med discourserne var så långt avati- 
ceradt> begärde dock secret. Boneauschöld , at 
med saken måtte hvila til nästa plenum^ då Se- 
creta Utskottet kunde med dess betänkande der- 
öfver inkomma : begärandes äfven Landshöfdingen 
Gtéfvt 01 • Gyllenborg ; at Memorialet måtte ligga 
pä bordet til näåta Plenum , hvarfbrinnan han 
trodde någon kunna npfinna något godt expé- 
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dient til sakens afhjalpande. Grefve Fersen före- 
stälde val, al målet redan i 14 dagars tid varit 
bekant, och man således haft tlkäckeligt rådrum 
at betänka sig; men Grefve Gyllenborg mente, 
at han borde få njuta sama förman, som Grefve 
Fersen, och äfven inkomma med et Memorial an- 
gående denna affairen, hvilket honom beviljades. 
LandMarskalken proponerade derpå, om icke sa- 
ken finge hvila, til dess Secreta Utskottet inkom- 
mit med sit betänkande deröfver, som skulle ske 
med alraförsta, hvartil svarades både ja och nej : 
jämte det at Assessor Weili sade, at genaste vä- 
gen vore om Hans Exellence ville göra den pro- 
position, om en ny Deputation skulle gå til de 
andre stånden, då ock Secreta Utskottet lika fullt 
kunde inkomma med sin berättelse. Men det 
förblef vid LandMarskalkens gjorda proposition : 
hvarvid Öfverste Stobé påminte, at Secreta Ut- 
skottet ej skulle uptaga Grefve Tessins Memorial 
för hans, utan för hela Adlens, hvilket man dock 
icke ville samtycka, utan svarades, at den sonoi 
det skrifvit, fick det försvara. 

Den 1. Febr. afgaf Secrete Utskottet dess ut- 
låtande, at Gref\re Tessins Memorial var för en 
Patriotisk skrift at anse, och at hvar man borde 
bifalla honom i sin goda intention: betygandes 
derjämte, at et sådant rykte hade Secreta Utskot-- 
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tet mycket oroat, och at mau åstundade iutet 
högre, än at kunua få uphofsmanneii dertil för 
en dag. Men at GreiVen gifvit det förslaget, at 
Secrete Utskottet på Ed och samvete skulle der- 
om göra besked, så kunde dess ledamöter deruti 
icke finna sig, hyilka ej trott, at de af en person 
in Pleno skulle få sådana påminnelser, emedan 
de tiltro sig hafya sama trohet, kärlek och lyd- 
nad för Konuugen och Fäderneslandet, som nå- 
gonsin han, och änskönt de ej haft någon in- 
struction, hade de ändå alt sådant sig väl på- 
mint, så yida kärleken för det almänna bästa 
allid ägde öfvervigten för alt; hvaremot det nu 
syntes , som yille Herr Grefven anfågta dem 
med en inquisitions process, efter de på £d, ära 
och samyete skulle sig förklara : yarandes orim- 
ligt, at på et löst rykte fordra en person på Ed, 
mycket mera Secreta Utskottet, som bestod af 
100 personer: och önskade imedlertid Secrete 
Utskottet, at källan til et så stinkande yaten 
måtte upfinnas, och sådan ogerningsman exempla- 
riter blifva afstrafiad, hyilket förmodades, at Stän- 
derna lära understödja , befrämja Konungens och 
landets bästa, med tilseende, a t Secrete Utskottet 
ej må försättas i något oniildt omdöme , utan 
hädanefter för sådane skrifter blifva förskonadt, 

Handi. ror. Skand. Hist. Dtl. XXXI f^. 25 
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såsom de der allenast hindrade Rikets angeliigne 
ärender. Grefve Tessin svarade strax, at han 
mycket til sin enskyllan kunde anföra, men frå- 
gade allenast, om ej Plenum skulle ha^a lof, at 
göra sina påminnelser til Secrete Utskottet? Elljes, 
som Plenum redan antagit och approberat dess 
Memorial, så borde han ej allena det förfagta. 
Grefye Fersen sade ock, at sedan Plenum hade 
redan erkänt Memorialet för sit, så lämnade han 
Secrete Utskottet med all vördnad i högsta vär- 
de, och kunde väl tänka, at de 2 Stånd<en, som 
förut ej varit ense med Adlen, härom lära haft 
den upläste meningen; men aldrig kunde han tro, 
at Åsliens ledamöter hade dertil kunnat samtycka. 
ÖfVerste Didron invände deremot å nyo, at Piu- 
raliteten väl hade bifallit Gr. Tessins Memorial, 
men at alla derom icke varit ense. Och blef se- 
dan Grefv^e Olof Gyllen}>orgs Memorial upläset, 
som var svar uppå det Grefve Fersen förut hade 
ingifvit, anförandes huruledes han för högstnöd igt 
skattade, at Adlen såge sig väl före a%. ej göra 
något steg; som de andre Stånden icke tyckte 
om; ville ej heller samtycka til någon undersök- 
4iingsGommission , emedan en sådan inquisition 
liade smak af den svåraste Souverainité , jä et 
Tyranni ; ty at draga d-en ena fram eCter den Bn^ 
dra, och tvinga dem til Ed, det vore « farligt 
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pr^judiQQkt, som våra l>arQ torde Jfå on^k ajt stick^ 
fiugriep i ögonem för^ då de^ torde bända, ej ägde 
den fdbeteu at säga n^]^ isom man nu ki^nde gö- 
r^: hw tyckte derlore bäst vara, at de .stadgar, 
^om i långliga tider brukade yarit, icke ändradp 
bjifva, ujan Lllfva i akt tagne, och af Standernp 
hålln? i sin rätta gång och kraft, hälst man först 
l^Qrde hdvsi en säker underrättelse, hyem som i 
^t eller annat mål vore brotslig, innan man nå- 
got tegynte: Och då Grefve Tessin var angifv^a- 
re^ utan at hafva påtagit sig bevisa, at en sådan 
lista vore upsatt på någre personer, som skulle 
vara poaspiranter, hans method, at saken i Se- 
orete Utskottel: skulle raosakiM, äfven blifvit af 
de 3 stånden ogillad, såsom ovanlig, eftertanke- 
lig och stridande emot Sveriges lag, enligt Ting- 
m^a B^ XIX. Cap., LL. xxvi. Cap. K.on. J^alk., 
l^Sö. års Sjöarticlar, Regeringsformen &c. så såg 
han ej , huru , utan mycket oväsiende , projecjt^t 
ktunde verkställas, tvaugiia £der göras, den ena 
j^iyer da^ andra, misstrpeiadet mera förökas, än 
xir vägen rödjas, kärlek och ejjighet förstöras, 
^cJ(L sLuteligen hela Riket kastas öfver ända. Der- 
(^Xttot, fast det är beklageligt, om en och annan 
skulle genom falskt rykte något lida, vore det 
4pck ej så underligt i et land, der frihet regerar, 
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hvilket imedlertid af et godt samvete skulle öf- 
verskylas : äfveu som , om alle de voro teknade, 
hyilke förtalt krönte hufvudeii, man skulle en 
underlig masquerade bllfva varse. Om åter grun- 
dade skäl voro til någon conspiration , så vore 
detta visst et riksdags ärende; men at en bof 
skrifv^it et pasquille, at dermed hindra Riksdags 
ärenderne, mente han ej här kunna uptagas, äf- 
ven som, då man å ena sidan ville bibehålla en 
alman kärlek och säkerhet, det å andra sidap 
vore alt för sensibelt, at en oskyldig undersåte 
skulle hållas för brotslig, der likväl hvar och 
en, som funne sig toucherad, ägde frihet, at söka 
sin reconvention, det bästa han gitte och kunde : 
varandes sluteligen dess råd, at en kundgörelse 
öfver hela riket utginge, som proclamerade den 
för en landsförrädare, hvilken et sådant rykte 
utsprldt, och at hvar och en, som något deraf 
veste, det skulle på vederbörlig ort angifva. 

Presidenten Strömfeldt förbehölt sig, at til 
nästa plenum vilja vederlägga alla de sattser, som 
af Grefve Gyllenborg anförde voro : nämnde alle- 
nast nu, at ryktet redan var så almänt, at man 
derom fått genljud ifrån främande land, och man 
i Ängland redan igenom trycket låtit utgå, at i 
Sverige varit en sådan conspiration, hvarom han 
trodde ryktet föga vara någon undersåtare, icke 



Digitized by 



Google 



( m ) 

en gång en Borgare i Trosa, obekant/ i anseende 
hvartil han hölt före, at det ej kunde så enskildt 
uptagasy så vida dessutom Konungens sak, och 
en hel Nations heder deraf dependerade: enig- 
heten tvlflade haii om, at kunna etableras, när 
dörar och fönster lämnades öpne til alt förtal, 
äfren som ingen ärlig man kunde göra sin tjänst 
rätt, när han veste sig rara illa beryktad, hvar- 
emot fördenskul en vigtig rausakning yid detta 
tilfölle borde göra konungen och riket en stor 
tjänst. GrefVe Gyllenborg svarade, at han aldrig 
varit emot alla lagliga vägar, men at begynna 
med Eder, och först på de 100 personer, som 
sutto i Secreta Utskottet, ansåg han för efter- 
tänkeligt. GancelliRådet Gederström hemställde 
ock^ om icke bäst vore, at undersökningen sked- 
de i Kgl. HofHätten. Hvarefter StatsSecreteraren 
Åkerhjelms Memorial uplästes, hvilket i synner- 
het innehölt skälen mot och med, huruvida saken 
i Hofrätten eller af en särskild Gommission borde 
uptagas: Kgl. Hofrätten ansåg han ej som något 
forum inquisitorium , ägde ej heller Supremum 
Judicium, utan hade mycket annat at göra, så at, 
om saken der uptoges, skulle den under Riks-- 
dagen intet kunna slutas ; deremot hade man sett 
saker af mindre värde under Gommissioner, och 
dem i de länder, der conspirationer oftare för- 
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spörjas, altid brukat til gemtngens ransakande 
och afdömande; i anseende farartil han begärde, 
at en ny föreställning härom måtte de 6frige stån^ 
den göras. CancellieRådet Cederström fimglade 
dock, at det skulle stöta dé andre ständea, so» 
ej TiUe hafra någon Gommission, hvaremot han 
trodde, de kunde obligeras, at lämna saken til 
Hofrätten. Grefre Olof Gyllenborg ment« ock, 
ät Adlen ej kunde bryta, hvad de 3 stånden liade 
fastställt, hyartil Grefve Fersen svarade, at hirad 
han begärt, så mycket mindre rar olagligt^ aom 
t^id flere tilfåUen förut man ofta gjort nya w^ 
monstrationer til de andra Stånden. As6es6or 
Adlerbeth tyckte ock, at det ej kunde skada, al 
en ny Deputation föredroge saken å nyo de öfrige 
stånden, på det man dermed må komma til slut, 
rarandes vid Gomissionen ingen ting at befara, 
sä vida den måtte lefva efter gamla lagen, och 
ej blifva någon Spansk inquisition utaf : och un- 
derstödde Assessor Weili äfvcn den ytterligare 
beskickningen , hälst borgareståndet förbekåUit 
sig , at först höra Secrete Utskottets utlåtelse, aom 
nu skett: GäncelliRådet Wrangel reste dock in- 
tet, hvarföre man skulle gå ovanliga vägar, och 
ej lämna saken til Hofrätten, när ändå Commis- 
sionen ej mer äii Hofrätten kunde utlotta t tradde 
dessutom sig icke stå på listan, men Vsä 4ea 
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$Qm yestQ sig derå vara anteka^td^ ju kuade göra 
sit bä&ta och gå lagliga vägar. Landmarskalkeu 
Mg^de yäl^ o?d,, i au^^ende til meaingaraes skilj- 
agtighet, häröfver skulle blifva någou votering; 
niem jäsiite det dera fölgde et tvatydigt svar, fö- 
reslog Assessor Höckerstedt, om icke uågre De- 
puterade af Adlen, som xoro af coutraire menia* 
gar, kunde samantrada, och utse tjänligare ut- 
vägar, än Commission^ den han ej ansåg för lam- 
pelig, äfven som genom votering ej altid fölgde 
det bästa slutet. Och blef detta förslag genast 
af Presidenten Strömfeldt för godt ansedt, såsom 
hvarigenom den ena kunde uplysa den andra, 
innan man ginge vidare dermed: hvarföre ock å 
ena sidan Grefve Fersen, Presidenten Strömfeldt 
och StatsSecret. Åkerhjelm, samt å den andra 
CancelliRåderne Wrangel och Cederström, med 
Assessor Höckerstedt, utsedde blefvo» at härom 
med hvarannan öfverlägga. 

Imedlertid aflämnade BondeStåndet et Ex- 
tractum* Protocolli ifrån sig, af innehåll, at de 
e] kunde samtycka , det denne saken skulle up- 
tagas i Secreta Utskottet, hvars ledamöter Ståndet 
kände för redlige Patrioter. Och afgåfvo före- 
nämnde 6 Herrar d. V8, Febr. sit skrifteliga ut- 
låtande, som innehöll l:o At en Deputation af 
alla 4 Stånden borde til Hans Maj:t afgä, at i 
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underdånighet anhålla det Hans Maj:t Nådigst 
täcktes uptäcka, om Hans Maj: t hade misstanka 
på någon af dess undersåtare, iör at uti en sä 
rederstyggelig consplration hafva gjort sig del- 
agtig, på det de oskyldige måga göra sig för- 
säkrade om all Kgl. Nåd och kärlek, och den 
brotslige, om han funnes, på det hårdaste af- 
straffas. 2:o Om Hans Maj:t syarade ja, och 
nämnde någon, at då en commisslon strax måtte 
förordnas, som derom alfv^arsamt ransakade: och 
om det svarades nej , at Hans Maj:t då blefre 
anmodad, at igenom et Placats utfärdande för- 
bjuda hvarje dess undersåte i gemen, rid vite at 
förlora heder och ära, samt aldrig mera förränta 
Konungens nåd, at understa sig med lönliga an- 
gifvelser så svårligen antasta sine meilbröder: 
3:o At sakens vigt och efterkommandes satis- 
faction fordrade Secrete Utskottets och Secrete De- 
putationens underrättelse, om något der skrifte- 
ligen eller igenom discourser gifvit anledning til 
et så fördömligt conspirations rykte: 4:oOm nå- 
gon misstänkt funnes, som ej genast kunde öfver- 
bevisas, at Hans Maj:t då genom et Flacat ville 
utsätta 10000 D:r S:mts belöning åt den, som en 
skyldig ängifva kunde: 5: o Om någon brotslig 
funnes, så skulle han genast ställas under Rikets 
Ständers Gommission, men om sådan ej yppades 
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förr än imellan Riksdagarne, sä borde nägre utur 
Collegierne, tillika med Justitiae Gancelleren, sa- 
manträda, at derom ransaka, samt skaffa den del 
utsatte prémium, som det förtjänt, och sedan re- 
ferera saken rid nästf oljande Riksdag. 'Hvarjämte 
uplästes de 6 Deputerades tillika afgifne project 
til den tilämnade föreställningen hos Kgl. Maj:t, 
så väl som til Placatet , hvarvid ingen ting rar 
at påminna, utan erhöll, uppå LandMarskalkens 
proposition, sama Deputerades mening almänt bi- 
£bi11: hvaryid allenast Baron Carl Sparre gjorde 
den påminnelsen, at Secrete Utskottet och Secrete 
Deputationen borde förut gifva sit betänkande 
härom, innan man äskade Hans Maj:ts utlåtelse; 
men Baron StrÖmfeldt gaf deremot tilkänna, huru-* 
ledes tankan intet' var, at begära veta något af 
Hans Maj:t, utan allenast at försäkra sig om hans 
nåd, och Höra om någon misstanka gafs och om 
icke alle undersåtare voro i sama nåd: och för- 
klarade äfven Assessor Hökerstedt, at det vore 
lika mycket, hyilket man gjorde, warande det 
ena icke emot det andra : hvaruti Öfverste Stobé 
instämde, aldenstund Konungen kunde yeta, hvad 
Secreta Utskottet ej veste, och Secrete Utskottet, 
hrad Konungen ej hade sig bekant, hyarföre han 
trodde skyldigheten fordra, at först derom göra 
en underdånig föreställning hos Konungen, såsom 
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hiilvuUet: och ble£ detta alt genom ^a Deputa- 
tion de öfrige Stånden communiceradt. 

Ridderskapet och Adleus beslut yant ock 
ho5 dess medständer bifall, yttrandes sig Freste- 
siandet, med .så mycket mera nöje hafv^a gillat 
Adlens proposition om en gemensam Deputatioi^ 
til Hans Maj:t, som Ståndet högligen yiUe be^ 
i&a, at enighet och förtroende i Landet måtte 
befrämjas. Borgareståndet mente val, at, hvad 
sjelfya Flacatet angick , så kunde , til ändemålets 
lättare yinnande, någon ändring deruti gpras, ea- 
ligt et af sama stånd dertil tillika ingifyet pro- 
ject; Men som detta ej förändrade hufyudsaken., 
yarandes lätt at i det öfriga komma öfyerens om 
jämkningarne 9 så utyaldes af Ridderskapet och 
Adlen 18 personer, som under Brahe Ättens FuU- 
mägtigs, Landshöfdingen Friherre Greutz's, ord- 
förande, (i. 21. Febr. tillika med Adjungerade 
Deputerade af de 3 öfrige stånden, öfyerlämnade 
til Hans Maj: t i sittande Råd den bifallna före- 
ställningen om det ofvannämnde cönspirations ryk- 
tet: hyarpå Hans Maj: t syarade, dels munteligen, 
at Hans Maj: t icke sett någon lista, eller gjort 
någon reflexion derpå, emedan han ägde så säkra 
prof af sine undersåtares tro och redlighet, at 
han tryggt och säkert yille sofya i hyars och ens 
deras sköte, dels skrif^eligen, at det en tid ut- 
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ftpridde ryktet lians Maj: t mycket missliagade , 
men at han det med fck^akt ansett , emedan han 
pä sine undersåtares trohet sorglöst lita kunde ^ 
önskandeSy at Gud ville låta dem grönska så 
länge Sverige står, hvartil Hans Majrt lade sin 
kärliga helsning til samtelige Ständemas Plena. 
Friherre Grentz betygade deremot Rikets Ständers 
underdåniga fågnad öfver en så nådig och mild 
declaration, med försäkran om deras åhåga, alf 
med all kärlek och lydnad gå Hans Maj:t til- 
hända y samt efter yttersta förmåga vara pelare 
och murar för Konungens och Rikets wälfard: 
hvarjämte han til hämande af et så skadligt för^ 
åök, som nu vid Riksdagen förevarit, begärde^ 
at Hans Maj:t täcktes deremot en alman puhli- 
cation utfårda låta. Detta senare lofvade ock 
Hans Maj:t at verkställa, så snart ständeme deras 
{m>ject til publicationen afgifvit. Och saman- 
trädde sedan visse. Deputerade af hvarje Stånd 
och öfversågo sama project, hvilket d. 4. Mart. 
in Fleno justerades, innehålltmdes Kgl. Maj:ts 
Nådiga lofven, at ej vilja genast tro et sådant 
rykte, eller kasta sin onåd på den angifne, utan 
om någon funnes, som ens ärliga namn och he- 
der f^klenade, så skulle den utan nåd stra&s, 
som en förrädare. Öfrerste Didron päminte ditr^ 
vid, a« ock deu^ som emot Konungen och Rådet 
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uågot obevisligt talte^ skulle exemplariter strafias, 
hyilket dock icke blef tlllagdt, såsom det der 
förut i Lag och förordningar rid hårdaste straff 
rar infördt. Och til hrarje Medboi^ares så myc- 
ket mera justifierande, hemstälde Öfverste Stobé , 
om icke det talet, som hans Maj: t hållit vid 
Ständemas stora beskickning , äfven kunde, til 
Hans Maj:ts egen gloire, blifya tryckt, hrilket 
ej heller fick någon gensago. 

Icke dess mindre kom verkställigheten af 
detta alt at hvila, så at ock Landmarskalken yid 
Riksdagens slut d. 17. Junii påminde om Expe- 
dierandet af Conspirations saken, med förfrågan, 
huru dermed skulle blifva. Assessor .Höokerstedt 
anförde, huruledes det skulle se underligt ut, at 
emot det ständeme rille skiljas åt, et Conspira- 
tions Placat utginge, der han dock trodde, at en 
sådan sak aldrig varit til, så vida man på hela 
långa tiden ej hört det ringaste deraf, utan varit 
blott en updiktad konst under accessions verkets 
bearbetande, i anseende hvartil han tykte vara 
väl, at bättre betänka sig, innan man skred til 
sjelfva Expeditionen, hvilket ock för den gången 
bifölls, tils ändteligen några dagar derefter, vid 
tilfalle af de discourser, som föreföUo öfv^er et 
emot LandMarskalken utbragt Fasquill, Greneral 
Majoren Schwenn ytterligen påminde om Coiif- 



Digitized by 



Google 



( «« ) 

spirations sakens ändteliga afslutaude. Och ut- 
kom omsider d. 22. Junii KgL Maj:ts Stadga ock 
påbud, angående deras straff, som vanryktea ocii 
lönliga förtal updikta och utsprida t som likväl 
til innehållet rar något andradt emot det, hvartil 
Rikets Ständer tilförene hade resolverat. 

Vidkommande det emot LandMarskalkea ut-- 
bragte pasquill, så berättade han sjelf in Pleno 
på Riddarehuset d. 3. Junii, huruledes honcmi 
var en sensibel bedröfvelse, at vanartige männi- 
skjor under Riksdagen sökt svärta hans ärliga 
namn genom fördömliga smädeskrift^s. utspridan- 
de. Desse voro titulerade: En Svensk Mini^ 
sters svar til RiksRådet, Presidenten 
och Landmarskalken Grefve Arved Horn, 
hvaraf flere särskilde exemplar, dels på Svenska, 
dels på Tyska, förledne' höst blifvit af en mans- 
person med svart hår och bruna kläder, under 
anstäld resa omkring landet, ingifne på posthusen 
i Ängelholm, Halmstad, Wännersborg, Jönköping, 
Norköping och flerestädes, hvarifrån de afgått dels 
directe tU Stockholm, dels ock til andre städer 
i Riket, addresserade , så väl til åtskillige Råd- 
stufvuRätter, som 4 deraf til Magistraten i Stock-^ 
holm, och et til Herr Grefven och Landmarskal- 
ken sjelf, innehållande grofva och tiltagsna be- 
skyllningar och tilviteléer, som rörde dess heder, 
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ära och repuiatbm^ skrefae med aä|?«kUde »tfl^ 
fitan namn, och försedcle med olika sigUler, hy^r- 
ibland et i syAuerhet en hund, ^m skäld^ på 
månen. De fyra til Borgmästare och Råd i Stock- 
liolni hade, enligt Fo&tDireeteureiajS, CancelliRådet 
Bungesy angifvande, kommit ifrån AngeUix;>}Q>9 
u»der Faquet til Fosthns skrifvaren König, samt 
«edermera blifvit af Magbtraten lämnade til Laud^ 
Marskalken, som åter dem til Sec^ete Utskottet 
ingifvit. I Secr. Utskottet blefvo de först en tid 
tyst hållne, i förmodan, at dymedels vinna til-^ 
fiille til Auctorens uptackande.. Men som seder- 
mera deras antal i så måtto öktes, at först 6 au- 
kommo til staden, derefter et til Borgmäsljareu 
Aurén, 3 til Landsköfdingen Friherre Gr^utz i£råa 
Norrköpings IS at. insände .af Land^höfdingea 
Faltzburg, hrilka voro ätäUde til RådstufYuRät- 
ten, >och Z st. til särskilde personer i Stockholm, 
alla af enahanda och lika innehåU; så tog S^cr^ta 
Utskottet i närmare öfyervägan^e^ hvad mått och 
utvägar häremot kunde yara at yidtaga. Der blef 
skriften <strax declarerad för e(t Fasquill, och til- 
lika för at vara författad til hijidrande af det 
under händer varande acciessioiis verket. Om ock 
afsigten icke var sådan , ville åtminstone lättro - 
genheten eller euthousiasmen så hafya det; ty 
biträdet til Haonoverska iorbundet ansåga denna 



Digitized by 



Google 



( SW ) 

tiden som en ögaasten at vidröra , af dem , som 
med ifv^er det förfågtade, äfven som ook det of- 
yanförmalte Conspirations ryktet Blef skattadt för 
at innebära enahanda ändemål. Och som detta 
rörde til heder och ära et Rikets Råd, som, efter 
Secreta Utskottets tanke, sig med så mycken nit 
rårdat om fäderneslandets yälfård, nytta och an- 
seende, så hemställde Secrete Utskottet, genom 
et d. 3. Junii upläset Extractuin Protocolli, om 
icke alle Exemplaren af denna skrift, som syntes 
vara stakl ej mindre til oros och oenighets up- 
väckande, än til de enfaldigares förledande och 
impression af misstroende för Landmarskalkens 
person, borde af Bödlen på kåken npbrannas, 
samt hvar och en, som sådane kunnat om hän- 
der få, antydas, at dem ofördröj eligen aflämna, 
med tilkänna glfvande, hvarest man dem hade 
nndfått: Och föreslog Secreta Utskottet derjämte 
en bel<)niugs ntsättande för den, som sjelfva äre- 
skändaren uptäcka kunde. 

När detta på Riddarehuset förehades, ville 
Grefv^e Horn, så vida saken angick honom, strax 
taga afträdc, men lät ändteligen beqväma sig at 
quarblifva, med anförande til Protocollet, at det 
blott skedde af lydnad för Ridderskapet trch Ad- 
lens vilja: och så snart Secreta Utskottets Ex- 
tractum Protocolli var upläset, förorsakade den 
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deruti anförde sakens nyhet en myckenhet sorl 
pä Riddarehuset, och anförde sedan Laudshöf- 
dingen Creutz, det han hoppades, at hans Exel- 
lence yore så genereux och undantoge alla de 
ärlige, med betygande huru bedröfligt det var, at 
en så äreförgäten människja utspridt sådane stygg- 
heter emot en sådan Herre, om hvilken hela 
yerlden reste, huru högt han Rikets bastå låtit 
rara sig angeläget. Assessor Hökerstedt föreslog 
ock 1000 Ducaters belöning åt den, som kunde 
angifya Auctoren, hyarefter Landmarskalkeu sade 
sig tacka Gud, som ledt Ridderskapets och Ad- 
lens hjerta til dess beskydd, tackade ock Rid- 
derskapet och Adlen för dess gunstiga protection, 
åkallande Gud til yitne hyad han under denna 
Riksdagen hade lidit, yeste ock at han med hög- 
sta flit och aktsamhet hade sökt, efter yttersta 
förmåga, at denna gången, så yäl som eljes, 
tjäna Konung och fädernesland, hyarföre han detta 
ej liade förmodat : skulle han ock hafya begått 
de grofheter, för hyilka han i skriften yar be- 
skyld, så skattade han sig yard, ej allenast at 
gå i dårhuset, utan ock undergå det syåraste 
straff i yerlden. Öfyerste Rålamb ådagalade se- 
dan allas önskan, at få den lastbara Auctoren 
uptäckt, och ehuru Secreta Utskottets mening va- 
rit, at desse skrifter skulle här i staden upbrän- 



Digitized by 



Google 



( *« ) 

nas vid kåken, så m^nte hao dock, at ähem 
sama execution kunde ske på alla de orter, hvar- 
ifrån hrefyen inkcmine voro^ til äreskäi^dareiis 
änjia större skynlf ock ne^: kvilket bifcflls: hem- 
ställandes ock (överste Lieut, Broyaldj om icke, 
i fall någon. i denne fördöniilige cömplotten del- 
agtig sig sjelf angåfre, han då kunde pardonne- 
ras, dess namn förtigas och belöningen honom 
tildelas, emot det han alt det öfriga uptSckte, 
hvilket ej heller blef emotsagdt: och visade se-r 
der mera GancelliRådet Wrangel nödvändigheten 
af, at ej alla hrefven blifva upbrände , ujtan at 
nigot måste behällas at öfvertyga Auctdren med, 
om han igenfinues, för hvilket han ock tyckte ^ 
at 1000 Du^ater borde utlofvas. Landjfarskalken 
svarade dertil, at man hade tänkt behålla 2 a 3 
Exemplar til förenämnde, ähdemål; m0a ajt Ridr- 
<larehu8«t skulle^ som somlige mente, a part ut- 
matta 100Q Duetters preeniium, trodde han ej kun-* 
na* gå an, aldonstund alla 4 Stånden borde der- 
liti vax» delagtige , . hvarföre han , som Riddare- 
Itus Directeur, frugtade Gassans tilstånd sådant ej 
tillåta. 

Häruppå inställde sig särskilde Deputationer 

« af sämielige 3 de öfrige Stånden, hvilka hvar £$r 

sig tilkänna gåfvo deras stora. missnöje öfver dessa 

Urnidl. ronrShami. Hi$V H^L XXXIV. ' .;' 26 
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IKirsii^dige édh Olidlösé ^siorifter, waMndéb nögde 
med Seot^eta Utskotteto metAng^ och M SOOO D:r 
^iM$ beiöftlng ^åtte mtsfitta» åt dem, sMn are- 
skltedar^ii ^Hgifra kuftde: LandMar^ksdkeii yttra- 
de éig dei^å) fanruledea) hvad belAntD^n am- 
^t«|[ y ttttått ;såled0ft borde eottfomejpa sig med de 
t^ge Stånden, ^ögd, at han iindå hade nogsamt 
Mmt ftidd^skapetB och Adlens goda hjärta ewoxA 
svg> h^ttarföre hen A nyo tåflade sin tackmgelse^ 
Secpei^^^i^n^oi^sMsköM »rarade^ at han ^^edes 
Canitt suiiimfan »å proportionerad, 'at Hans £xel- 
lfence> utom sin skada, nog kunde utgiva deo 
«ai&ft «}elf : hvarå dock e] fölgde annat yttHande, 
Sa •åtfeflcilligas betygade löje. 

*Sake«i 1^'mhades detpå ^kyndsanrt til Xhtpe- 
dili($iis fi^^fmtalioMn , hvars plDJe4)t, toå tal til 
det bl^fvet> htaket Mrom skalle tU hMif Maj:t 
^gä, Som til sjelfva Inordningen om upk<rfsman«- 
imiA »ptSekaÉiAe, Mef å^ i6^ Junii )nsteradt, in*- 
tiehåfiblidés det 5(ailia> som Rvådeyskapeta och, 
Adleiis fiKregåetfåe discoarser och beslut, Mea 
åén &6. lnaiS hdaMiäide Kamaiberrm Wenner* 
stedt, om icke det skulle yarit tjänligt, at en ge< 
Mratom rDépallatton ^af »amtelige Ståfljdrai atfgingi 
^ Häfts Ma}:* och anhölie, at hvad a( Ståndei 
i denna sakea blifVit Tewiireradti, måtte blifvi 
YCfiJLstäldt. Det säMa blef H)ck icke »lleoaat ^rai 
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yfadlety Ktaa >afgwlc mvui 4dg Ocfrntationen tsil 
Haas Ma^rt i sitttiiidlie Båd^ ^QUi lofvilide ^at Mi 
TedcstSlliglii^äBai af Stwderiied :iUta<i4aii i d^tfia 
Mål genast beiörja^ ftåaom InnBffigmoi» 9q4m kunrr 
å« laga T4«ttIog9 at* i q g dbå M a med ^ ^ Tjedfr- 
sl^^digt %ratagaade;: ocJb fölgde klirpppA KMigP*. 
Hajrt» utffiirdade Nådi^ ForordAmg ^ hwm liir&raft 
skulle med et uador SUJcsdagea af qb äneiorgS- 
ten iKäanifikja mpdiklpdt ock fcriog riket utspildt 
pMqttlU, dajfcerad d. 20 Juja. 17^7. Smn^ jdag 
ierjefStiU d^ på RiddarehijiiBet en.aäFakild dispoum^ 
i anledning dT 4en g^mensama P^«tatiofij^0 a^ 
g&eode til Komiagen, i det General iftfajor^ ro» 
SckTerin ibrklarade , at ibsaiA ^^ i»t^ rar emoA 
ki^ad 6om akett^. dodlc som ha^m £x^Uenpe '<}r^f«- 
re llMn TUse en pi^at p^raoiit f(»r kyJIkaflL ^m 
kys*e stor irärdnad och dre^ef4:« iip^t.kaa;(f^' kllli4e 
fldäilla aig^ bes iLonom lelkr ki^j^a, ima, •aAdra, 
så tjnd^te Äaa, Bt ^n .D^eputaiion Sh^ hmå» gk 
til Jiauft M^it angående ^con^pirfO^OMn^ Mm näod» 
aBa StåndeR. IhÅ iAd .^ttf» ^amka ilfe 1i»g^^ 
aå at ÖfiTiestfe Didiron;;keg$^9 at ftftnejrilsiia 
al»etMkflama ondmåAte Igris^ fil JPix)topolWf:i mfA 
finmäbm^ ^at kana £9a)eUfiM>e JLaA^UMbffaki^kep» 
åom ujlderidetta ^m ft&nrasimle^ mog^apit ^W0 
aåigeneraix, jät k^ $j J>«gjpird^ 4^1 ^tv^n f^iiUa 
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k^a fiir hoaom^ afrensom det tore eo ömkeKg 
och ilaiserable karl, som kröpe för nägofi. Can- 
eelliRådet Cedérström i^nt ock Btlålandet vara 
aastöteli^, tnen förklarade alt godt gjordt, om 
Herr Oea^alen yllle taga siné ord tilbaka: hrar- 
til han sTarade sig ej hafVd sagt något anstoter- 
tigt: då åter Herr Cederstrbm begärde posltift 
yttrande , om han sagt k r y p a , hrartil han sra- 
rade ja: hvilket föranlät Herr Cederström, at 
påstå 9 det han borde säga , hvilken af Adkn 
hade krupit för liandMarskalken ; hyaruti Öfrer- 
ste Lieutenanten Brovald afren instämde, så Vida 
han tyckte alla af detta utlåtande vara touche- 
rade. Uppå Öfverste Stobés äskade underrättel- 
se, hvad han ment med ordet krypa, svarade 
han isedfermera ramper, hvilket icke allenast 
väckte löje öfver en så underlig förklaring, utan 
ock bragte Asses^r H(}]f:erstedt at påstå^det Herr 
Generalen måtte taga afträde, så länge man om 
saken ville* öfverlägga^ hälst han trodde ingen 
krupit mera för LandMarskalken , än ens skyl- 
dighet kunnat fordra. Oen. Major Schverin sva- 
rade väl, at han derigenom velat illustrera sin 
mening Om den vördnad han för Hans Exellence 
hyste ^ men Öf^erste Lieutenanten Brovald fant 
€fj den förklaringen tilräckelig, aldenstund han 
sagt sig ej kunna krypa som andra, och förden- 
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skul borde beTUa, hvflka andra hafra krupit: 
Friherre Wrede anförde väl^ at Generalen icke 
var det Svenska språket så mägtig, at han sig 
bättre kunde explicera ; Men öfverste Lieut. Bro- 
vald svarade y at sedan han redan expUca^t sig 
på Fransyska y så borde han nu gifva både Grefve 
Horn och Riddarehnset behörig reparation, såsom 
dem han med sit utlåtande léderat. öfverste 
ömstedt tyckte dock, at hela denne saken kunde 
strykas utur Protocollet: hvarmed öfverste Di- 
dron ock förklarade sig nögd; men frågade <m 
icke LandMarskalken först liorde deraf få com-. 
munication; hvilket med ne) besvarades: Och 
gaf derpå Assessor Hdkerstedt det förslag, at 
om Herr Generalen på Cavaliers parole ville til- 
stå sig icke hafva tänkt at med dess öllåtelse 
lédera Adlen, och begära, at saken måtte annnl^ 
leras, så kunde den ur Protocollet strykas, men 
eljes icke : hvartll han sade sig aldrig haft i me- 
ning at göra någon dermed fömär, och vore väl 
tilfreds, at detta ginge utur Protocollet, om Rid-^ 
derskapet och Adlen så behagade. Man ropade 
väl deremot, at han måste begära det, och at ej 
vore nog j det han dermed var tilfreds ; men som 
han ' ej til något vidare kunde becjuämas , så för- 
blef det ändå vid det gifne projectet af passagens 
utstrykande ur Protocollet. 
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Dérpå dfögde mtet länge, förr än en pefBon 
infant sig, som sökte di^ga vinsten af de rid 
eanspirations rjktet och Fasquill saken ntlo&rade 
belöningar* Dess namn rar Olof Yddclins, en 
ifrån Upsala Academie for lidefligh^ nteslnten 
student, som sedan kallat sig Cedcrlnnd. Haa 
angaf sig reta mycket i kögmålssaker ; dock som 
han tillika befiaints nog misstänkt, så blef han af 
Secreta Utskottet arresterad, hvarom dét d. 8» 
Julii afgaf sin berättelse , med hemställande , om 
icke i anseende til flere eftertankeliga ting^ dem 
han för någre Secreta Utskottets Ledamöter hade, 
efter anstaldt förhör, uppenbarat, hrilka för Tyst-* 
hetens skul hyarken kunde eller borde komma i 
dagsljuset, men i sig sjelf yoro så sråre, at in- 
gen redlig undersåte, efter sin trohets Ed och 
samyete, kunde dem nederlägga, en Commission 
fordersamast kunde sättas, som mycket forsigtigt 
ginge til yäga med ransakningen inom slutna åö- 
tBT, efter aflagd ^sthets Ed, samansatt af män, 
som bo i Stockholm, och hyilka Secrete Utskottet 
sedermera sjelf utse yille« Detta yant strax bi- 
&11: och blefvo tU ledamöter i Gommissionen 
utyalde Grefre Bonde, Assessor Wattrang ^ Re- 
yisions secret. Erenkrona, Lagman Grönhagen, 
Assess* Erenstam , tillika med 3 af hyardera de 
öfrige stånden, som yoro af Prästeståndet öfrer- 
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llolFred. Dgctw Bardus, Kyrkohcorden iS:t Mfxm 
fiir«9mlmg Mag. AuriyiUiUÄ, Pfoste» i Or^o 
M^iff^ti^ $trQ9i^9 och af Borg^reStåudet, T^qrg-^ 
mä^tarne N^efi^s itrå», Gotheborg, £k.ebom ifrån 
Noitll^Oiling Qg)i ValmheT^ ifrån Gefle, tillika med 
3 «t. Röndeir, Des»^ företQgo aig och a%jorde 
målet 9kyn.dliamt| ^å 9t Domen iun^n kort blef 
iaffdigi Och hlef d. 3. 4^ug. på Riddarehuset np- 
iM^p: ilMl^h^a^dQS hundedes deime Yddelius, 
«Uear Q^d^rJundy ZO år gamal, iriupit ifrån ung- 
domeil af qn illak och vanartig böjelse^, rn^n för- 
«edd med ep spetsig tunga, så at han med stor- 
§(rdighet oqh lätthet kunde framföra sit fa) och 
förklara »ipt mening: först hade haq angifrit ea 
grof högmålssak , men, den sedermera återkallat : 
nanngifrit rnångs^ oskyldiga personer: s^gt sig 
Tara omhuden at slå pasquill^r på galgs^i^e i 
Stockholm: och diktat andrf^ grofy^ lögner , så- 
QOm ibland annat^ at 2:ue förnäma personejr ^iiUe. 
på Tjskp^ tält om eftertankeliga s^ker, ^et h^i» 
hört, men sedant beka^t vara osai^t: imeUan 
tvann^ personer skulle han viljat satta missför- 
stånd» och af en Herre fått 50 Duetter, den han 
lofrat upl;acka b^tydai^de s^ker, men haf^ sama 
quaU haa blef arresterad , hästen färdig , at med 
d^^fie pepvLingar echappera, aldenstund hans för- 
namista ändemål varit, at på et sk^ilmskt vis 
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skaffa ^ig peiiiiiugar. Dessatom innehöll Domen 
ännu tfere Vedermälen af denna personens stråS- 
bara odygder, hvarmed han sig sä emot det al- 
männa, som emot enskilde iörsett hade, oeh i 
anseende til hvilket alt Gommissionen prSfvat skä^ 
ligt, dét borde han, sig til rålförtjänt straff, och 
andra' til vamagel, pligta med 5 hvarf gatulopp, 
och 6 års fångenskap i Marstrand, hvilket fän- 
gelse borde förlängas, om han Imedlertid ej rille 
göra någon bättring. I öfirigt rar i Domen ingen 
af de personer nämnd, som denne studenten hade 
falskeligen angifvlt. Vid ventilationen häröfver 
hemställde Grefve Dona, om icke, i anseende til 
de månge af honom anförde lögner, han kunde 
blifva försedd med brännmärke i pannan, hvar- 
emot dock Assessor Wattrang ville visa, at do-* 
men var upgifven blott ad referendum, aldenstund 
man i Gommissionen vidtagit den medelvägen, 
som dess ledamöter för Gud och hvar ärlig man 
kunde försvara : och, ehuru dera ingen ville tvifla, 
förbehölt dock Gr. Leweuhaupt, at som plena 
hade commisslonen constituerat, så mkXXe, de ock 
öfverse Domen: samt Grefve Dona, af Commis- 
sionens ProtocoU måtte antingen komma up, eller 
npbrännas : uti hvilket senare altematif Secret* 
Liljeustjerna instämde, af den grund, at som man 
nu ej fick veta, hvem denna vanartiga nlänniskjan 
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aiigifvit, så borde ock efterkommande det aldrig 
få reta. Landshdfdingeii Greulz holt före^ lirad 
sjelfva Domeu angick , at som han sökt belacka 
mången ärlig man, så borde , Utan at nämna; 
straffet, han få bränmärke» GancelliRådet Géder-^ 
ström tyckte dock bäsft vara, at blifya vid Do-rf 
men, aldenfirtund Gommissionens Ledamöter liade> 
på sin själs salighet döint, och skulle domen 
skärpas, så borde man lorst genotnläsa alla aéter-' 
nå, som Tore ogörligt; hvarfömtan alt straff bor--* 
de lända til förbittring; Presidenten Sti^ömfeldt 
fant väl, at de, som samvetsmän och försigtige 
Domare, hade dömt, men då hvar och en kunde 
påminna sig, huruledes hans Maj: t nyligen sig 
nådigst utlåtit, at vilja och säkert kunna luta sit 
hufvud i hvars och ens undersåtares sköte, så 
tyckte han, at när en så äreförgäten skälm nu 
kom och satte blåme på trogne undersåtares red- 
liga namn, at den sama borde exemplariter straf- 
fas. GommerceRådet Hökerstedt hölt en sådan 
för et skadeligt djur, som borde utrotas och slu~ 
tas ifrån> alt ärligt folks omgänge, och.blifva en 
evig £lnge, såsom den der' eljes, efter 6 års för-, 
lopp, kunde mycket ondt uträtta, om hån då 
sluppe ut. Revisions secret. ErenOrona iådäga^- 
lade deremot, huruledes en Domare först måtte 
hafira namn på målet, inan. det dömes, men här 
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Inde msurit Umdt: okui hade ^) fanmt nigiu 
Terkclig geniiiig eller stän^lJBg , aoin någcmsiA 
käft någon ^ect, utan med kandin hade varit en 
pur lögny så at man ej annat lumnat görai^ en^^ 
dan kana ändemal endast Tarit,. at prafitiaera pen-- 
ningaf åt sig, i mening at f& de k cons^iratiQUs 
och Pasqnils Flacatet ntlofv^ada snmmor, idl^^a^t 
med det kan ville något angifva» &st han det ej 
kunde Iievisa* Öfverste Laeuten. Tomson :^g-^ 
tade, at om han komme til at ryma ifrån Mai^ 
strand, så kunde han få passera för ärlig karl 
sedan, om han ej fick hränmärke : och faut äfven 
Secret. Liljestjerna dess förbrytelser så svåra, at 
han i stället för gatulopp^ borde ba^aa af Bödlen 
på kåken, hans nämn på galgarue upslås, oqh 
han hlifv^a en evig fånge i Marstrands Hvarefter 
Landshöfdingen Greutz gjorde propositteti , om 
han skulle fä bränmiärke , och dömas til evig 
fånge, hvilket bifölls, jämte det äfgjordt blef at 
FrötocoUerne skulle annihileras. 

Utom desse tildrogo sig äi^iiu åtskUligeflere 
oroligheter dmne JEliksdagen, dock af mindre b^- 
tydlighet: sånom» i^t i Riksdagens början en af-« 
skedad Comett, vid namn Valén^ blef arresterad 
af Bondeståndet, hvaraf samanhanget var sådant: 
at sedan Valen förskaflfat sig en lista på alla Riks- 
dagsböndeme , och för en del af dem satt NB 
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skiiUe betyd» *); hvartO hån svarade^: på oi kW)g; 
och a« teluiet ej nteäikte aimat, än krilka äro 
ftanmdeinSii; meD dåBöndeme icke varit delrmed 
aldeles nogde, utan vidare .DBamslall auA förata 
fråga om fångeamauDen ^ och en af deoa påitåtty 

*) På detta ställe ar synbarligen något i bandskriften 
öfverboppadt. En i Nordinska samlingen pä tTpsalå 
akad. bibliotbek befintlig (dock nyckel ofallständig) 
''Dagbok öfver lisa åta fiiksdag*' omförsudevföriopptl 
med följande ord: "D^n 93 SepU-- Derqäst blef upp^ 
läst ett Bondeståndets Memorial» underskrifvet af Tal- 
mannen Per Larsson 9 bvilket igenom en Bonde*Depu- 
tation till Konungen varit uppskickadt, och nu' af Hans 
Maj: t til Ständ[erne remitteradt] angående en förafske- 
dad Comet, benämnd Isaac Yaleen» som sig en lista 
pä alla Bondeståndets Ledamöter förskafik» ocb wid 
sooiligas namn satt NB; bwilken Coraei Bönderae ata 
Ståndet uppkallat, honom frågat hvarest han samiiia 
Lista fått, till hvad ända han sig den förskaffat och 
hvad han med NB haft för mening. Hvarpå Corneten 
svarat sig för curiositet tagit den på en krog af en 
skrifvare» som han icke kände, och då hafva satt NÉ 
vid dem som yoto Nämndeman. Men då en af'B5fti^ 
deme utlåtit sig» at det måtte vaca en Espion, kaii 
Cometen blifvit så oförskämd, att bau skällt mtnnen 
för skälm och knäppt för näsorna på dem. För bviL- 
ken orsak de skickat efter sudsvakten och låtit sätt% 
honom i arrest. 

Bondeståndets Frotocoll om denna sak blef derpä 
uppläst, som förorsakade mycket löje.'^ 
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at Valini niätte vara em ESspton , hade kaå kallat 
sama bonde' för mt tUmSle en skälm, oek knappt- 
för deras näsor: kyarefier Ståndet ej allenast lät 
sätta honom i »rest, ntan anmålte ock, genom 
en Deppitation, och et af Talentannen Fw Lars- 
son underskrifret Memorial, målet directe för 
Konungen, samt sedermera hos de öfirige Stånden, 
hrtlka ändteligen med Bondeståndet gjorde et. 
Och soiöi Hans Maj:t ej fent saken värre än! at* 
Valen kunde i Hofrätten få en correction och se- 
dan släppas, så läto ock Ständerne denrid bero. 
Et bref med utanskrift til samtelige Rikets 
Ständer blef ock nyårstiden hittadt i Yinskänken 
Broma^is förstuga, och af honom til LandMar- 
skalken afiämnadt, om hvars öpnande, i Suppo- 
siliiHi, at det kunde vara något pasquill, yal nå- 
gon öfv^erläggnlng var på Riddarehuset: at näm- 
ligen det skulle af LändMarskalkeu med de ofri- 
ge talemännen, samt tvänne af hvardera stånden, 
upbrytas och läsas, om derunder vore något 
namn, meu eljes straic kastas på elden; dook 
höMes sedermera ej något af dess innehåll» 

En och annan Duell föreföll äfven , såsom 
ImeHan Majoren Hedersköld och KrigsFisCalen 
Lang, hvaröfv^er de bägge blefvo insatte, dock 
så at den förre gjorde sig ledig g^iom flygten, 
och, jämte flere äldre dnellauter, begärde tilgilt, 
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8t>m beril^äåeéii Andre i de ftrra åren olycklige 
tirboUd eék i jpardea , sädonr i syiiueiiiét Genial 
Abjotaft' Beégt Fabian Zjjge, som med så slät 
condnite . emottog Ryssame i Roslagen 1719 ^ lät 
dem npbranna bruken derstädes^ och utan métr* 
M^nd härja landat, hyarföre haft^ stäld nnder^ 
Gommissiön, sedan, suttit inne, och nui omsidw 
på Ständernas Mntercessiön slapp ut, dock med 
forlust af Ambeteté Däremot böd PrästeStåndet 
til, at DajDiska GancelliRådet Conrad Oieppel, så-- 
som en Syäitmare i Beligicmen, och för en skrift 
han i dy mål för 26 år sedan skrifvlt, måtte på 
ståndets e^e och ensame bemedlande hos KgL 
Ilfaj:t landsförvisas* De öfinge Stånden kunde 
dock icke gilla et sådant deras förbigående af 
et medstånd, utan lämnade hela saken til Hans 
Maj:ts eget godt£Uinande, som hade at låta slnlet 
ankomma på den conduitp Dieppel s)elf hädan 
efter kunde föra» £ljes. och hyad Religions aren- 
dcdc^. angår, så. förekom,.. red«n . yid Riksdagens 
första början, den frågan på Riddarehuset, tm 
icke en £cclesias(ttque D^putatioii borde sättas, 
som egenteligen hade at ftisretaga sig, så.yäl Con- 
sisf oriemes FrotocoUer och göromål til öfrerseen- 
de, som i synnerhet hyad religionen i nl^on 
måtto kunde angå, hyjlket ock någon i förstone 
ménte kumia ske med Prästernas uteslutande, så-^ 
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MiH de der le) ånmde dSma i egen sftk»t ^firemte 
Lieut. C^éty Hefr Stn^irk.cck Grefra Ffbliok 
åtefvo egenleli^n demne saken i bärfan ned den 
fiamgåtig, «t ej allenast Adlen utan «>k Bnfgare 
edi Bettdestäaden DépntHtioDen bifaUo; men Prin- 
ste eländet kunde ej finna sig denitii utan ^tt 
»era 4ilslego DepnCailioneag sättande nf det skäl^ 
fft Riksdagsordningen lej föresknef något salt til 
ConsisCorienoes redogärelae, och nt loar dem tom 
tids nog at forklasB sig, när nigon c^i/ser dem 
beSTar 4infor(lB« Ändleiigen kom det sä vida, al 
le^amöterne i Eecksiastique Deputationea blefro 
af siamtdige 4. SlånAen utnänndey ooh en In-* 
straotioA lör D^pulationen ntfaidad, af inudi^, 
at ttndi»»6kn^ knrurida iConsiatorienie fullgjort 
i»e skfldi^beter så vid Tflfamlsers kiknande, 
sokn <eljes t M ntw uttdel, iuim likunni^iet i-Gliri^ 
slx»id4>men må rättas^ iock nndeirätlflae t £rnd8 
knndskap liéfirämjas : at öf^^rse SckolaBOrdningen, 
pä det scholar ocii Academi^ så ^arda inrättar* 
åe% at -skiokdiige ämiien lä Frädikoämbelet där- 
ifrån komma mÅMe:: ^ fdrekonina klagomål öbfer 
andlige liöckers cenem m. m« GP^räBteme TMre 
'éSvea så litet nogde^med Instractiotten, som sjelÉira 
I^eputationen 9 den de ock under hela BiibadageiL 
kindrade, nämligen ^at något ^af asma instmetion 
knnde 'efterkommas. De a%åfv^ ieioe i cm gång 
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deras utlätMMke i tnål, hval^SlVer DepulatimiM 
fimt nödigt at infordra deras särskilde betänkt»^ 
de: odk d^rå£ liliad«, at ingen tbig biet gjordt> 
h^arom Dep#talaoneA Tid Riksdagens slist dess 
berattelftie afgaf> och kvarV^id det således Mitte 
förbK{i^a« 

Setnte Riksdagen etiiöll ock Hohtenska Ka* 
»arRådet JEckleff slnt nppä én nÄgra år förat 
^inot honom begyad., sä Yidiöftig som långriartg 
process<. SamaniiaBget rwt korteligen det, at s®-^ 
dan Hckleff yid Kotmng Carl XHrs ankomst til 
Stralsnnd fick lof , at ifrån Danska Hofvet , der 
liaii då WAV Secretevare^ gå tifver til Srerige, hléS 
han ej i^enast :hos Härtigen anlkagen , titan ock 
«tf Hidsteinska GeheimeRådet Baoron Qdrtz nytlpd 
tidSreriges dåyarande Finance^^oper&rttoner, saml 
fNabdald) M emottaga Riksens wkemsier o<^ dess 
rakningar nfiå. tiphandlings Depatationen^ utan nå^ 
^'On iLgl» Fullmagt* Efter iGörtcens olycka på* 
lades honom at göra Tiikenska|) för flere Millioner 
pMnungaor, det kam ode yiedéd:»örligen gjorde: och 
yid nm åjps .Riksdag beklagade han sig yäl in- 
{för Secretå Utd&otlet , M alt fikr långsamt tilgick 
med hans rakmngaes rc^v^deiiarivde:; men honom 
hände , at <icke allenast 'tiden hlrf tils nu tttdr»- 
/gen^ <utan :ock han ^å slnAet med en FiscnlUk 
aetron antastad , hvaoraf han ;föraidiits^ lart genoin 



Digitized by 



Google 



< 4» ) 
•t d; 19. NoY. 1726 iDgifret M^orial anhlKa 
faoA Rikets Ständer, at så länge ifrån Fiscalens 
tUtalan blifv^a hefrtad, ^om Secreta Utskotlet hunne 
dess räkningar cifyerse, häl&t, efter dess förmälan, 
han.liyarken YOiie, eUer kunde blifya, den man 
tagit honom före, nämligen Görtz, på hyars be- 
£illning han egentligen åtagit sig detta arbete, för 
hyilket Görtz sjelf bort yara ansyarig. Men på- 
niinte sig häryid genast, humledes redan år 17t9 
en^ Ständemes Commission under RR. Grefye Claes 
Bondes prae&idio blifyit satt öfyer nphandlings 
Dépi^tationens göromål, för. hyilken KamarRådet 
jEckleff bltfvit kallad, at göra redo« Efter så lång 
tids förlopp, troddes yäl saken kunna blifya slut- 
ligen afgjord, hälst denne Gommissionen påstods 
hafya kostat Riket mera än den importerat; .dock 
Bom det icke skett, så resolyerades, at enDepu- 
^tion skuUe sättas, som hade at oBrerse Gom- 
liissionens arbete, och at den anstälde Fiscaliska 
potiöiien emot Eckleff imedlertid skulle uphora : 
jOch blefVö til Ledamöter uti densama af Ridder- 
^^^et och Adlien utsedde: öfrersten Grefve Dona, 
JMåjoren Baron yon Ungern Sternberg , Lagmännen 
König och Friédenreioh , KamarRådet Grundel- 
stjerna och Assessor Weili. Deputationen företog 
.$ig derpå sakens ändtebga a%örande : inkom ock 
id. 8. Junii med sit betänkande deröfrer, förmä- 



Digitized by 



Google 



( 417 ) 

laiiifes ej allenast , at KamaiSlådet Ekleff icke 
funnits i något mål Lrottzlig, utan ock, at FIsca- 
len sjelf tilstått sig emot honom icke hafra cau- 
sam agendi, samt Deputationen fördenskal lämnat 
saken imellan honom och Löven opåtald, såsom 
varande alt skett på Görtzens Ordres, och angått 
Härtigen af Holsten: funnit sämanhanget med de 
61 obligationer äga sin rigtighet, emedan de orätt 
varit i räkningen införde: befriat honom från 
handlen med de Orientaliske Credltorer, efter som 
kronan ingen skada deraf lidit: hvarförutan De- 
putationen ej kunnat anse hoÄom som en per- 
sona publica , eller för något ansvarig , så^m 
kronans man, emedan han aldrig gjort någon 
Ambets Ed i Sverige, aldrig fått hvarken voca- 
tion, instruction eller fullmagt, eller någon ca- 
ractere vid Cassan, ulan den som en Holstensk 
KrigsSecreterare förestått, Kgl. KamarCollegium 
ock aldrig begärt Caulion för honom, utan vore 
at anse som en Görtzens private betjänt, som 
på hans befallning gjort altsamans, och upväxlat 
redbart mynt emot> det sämre, under tlej^^ Görtz 
allena påtagit iig, at för alla Rikets medel rara 
ansvarig: i anseende til hvilket alt Deputationen 
honom ftJr all gravation och ansvar nu och i fram- 
tiden frikallade, samt i betraktande af dess lidaii- 
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de, at CommiBsionen honom dess innestående 
lönings fordran ifråndömt, jämte flere utståudne 
Lesyärligheter, hemstalde, om icke de 9000 D:r 
S:mt öfrerskottsmedel , som lian i räkenskaperne 
gjort sig at fordra, borde tU en erkänsla för d«ss 
hafde stora möda med räkningars upsättande och 
redogörelse för 79 Millioner, honom tildelas. När 
ock detta på riddarehuset förehades, så var ej 
någon fråga om befrielse för ansvar, såsom det 
der alla opåtalt biföllo ; men beträffande den fö- 
reslagne penningeSummans utbetalande, så yoro 
meningarne deron^skiljagtige, förmenandes Asses- 
soPHökerstedt, at 4000 D:r K:mt kunde vara 
nog: och ehuru öfverste Stobée ådagalade rätt- 
mätigheten å dess sida, at erhålla 9000 D:r Srmt 
oafkortade , såsom utgörande dess* föregifne och 
erkände fordran, tykte dock Landmarskalken, at 
dess treåriga arbete med desse vidlöftige räknin- 
gar kunde i det närmaste vara belönt med 200O 
D;r s:mt om året, eller in allés 6000 D:r s:mt, 
hälst å ena sidan hans fordran icke torde vara 
så alddes* klar, och å den andra , samä fordran 
bestod uti idel mynteteken: hvårvid det ock 
förblef. 

I början af denne berättelse är nämndt, hi|~ 
ruledes åtskillige nye Adelsmän blefvo på Rid— 
darehus^t introducerade vid Riksdagens begyn- 
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nelse: Det sama skedde ock sedermera under 
Riksdagens fortsättning, såsom d. 10. Dec. 1726, 
Herrar Bauman och TonDrenteln, adlade af Kon- 
ung Carl XI. Öfverste Lieut. Peter v. Dubens, 
adlad af Konung Carl XII. samt yice Presidenten 
i Åbo Hofrätt, Munster, kallad Munsterhjelm , 
Assessoren von Törne, Öfverste Lleut. Brun, med 
dess Brorsson, Secret. Brun, kallade Bruncrona ; 
Öfverste Lieut. Svensson, kallad Riddersven ; Öf- 
verste Lieut. Hasenkampf; Öfverste Lieut. Balt- 
zar; Major Nordberg, kallad Nordenborg; och 
ÖfverJägmästaren Petersson , kallad Stiernspets , 
alla nyss adlade af Konung Fredric : den 1 1 Febr. 
Landshöfdingen Peter Dankwardt, såsom Friher- 
re, samt. Ryttmästaren von Thlen och Legations 
Secreteraren von Kocken, såsom Adelsmän: den 
18. Maji Capitaine Rehausen, gratis för sin fat- 
tigdoms skul, och hvars fader 1685 erhållit Kon- 
ung Carl XI:s skölde. Imedlertid upkom, uppå 
LandMarskalkens föreställning, den frågan, om 
icke nägre meriterade män ännu vid denna Riks- 
dag kunde blifra nobiliterade, emedan sä många 
familler voro utdöde? hvilket ock strax fick bi- 
fall; dock med den påminnelse af Ass. Adlei4|>eth, 
at förnämligast de borde ihogkommas . soni ägde 
fasta gods och annan vaker ägendom, hvarvid 
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General Baner gaf tUkänna, at Riddarehus Depn- 
tationen kommit öfyereus at föreslå 2 eller 3 Adels- 
mäns creerande vid hvarje Riksdag : samt General 
Major Benuet begärde, at Herrar Schenliug och 
Langelius, såsom meriterade Män, måtte hos haus 
KgL Maj: t recommeiideras dertil. Men angående 
det förra tyckte man, at rikedom just icke vore 
det rätta fundamentet til Adelskap, och at allenast 
2 eller 3 adelsmäns utnämnande, hvarje Riksdag, 
vore för litet: samt vidkommande det senare, at 
ingen borde hos Konungen namngifvas, utan til 
Hans Maj:ts Nåd öfverlämnas, hvilken Hans Maj:t 
med Adelskap täcktes förse. Ytterligare aumälte 
LandMarskalken d. 20. Julii, huruledes hansMaj:t 
hade erindrat, at i anseende til Riksdagens an- 
nalkande slut, åtskillige sig anmält, at med Adlig 
sköld blifva benådade, i anseende hvaitil Land- 
Marskalken fordrade Ridderskapets och Adlens 
yttrande, om det skulle förblifva vid det i Riks- 
dagens början gjorde aftal om 12 personers ut- 
nämnande. Men Öfverste Didron tyckte, at al- 
denstund så många ätter voro utd/ide» så kuude 
väl ännu 24 nya Adelsmän constitueras : och 
Ass.^eili, at antalet kunde til Hans Maj:ts Nå- 
diga välbehag öfverlämnas; uti hvilket senare 
Grefve Horn äfven instämde, af den orsak^ at 
Hans Maj: t eljes skulle blifva embarasserad, om, 
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i anseende til sä många meriterade män^ som itu 
sökte AdeUkap, händerna på honom skulle til et 
inskränkt mindre antal blifva bundne. Friherre 
Wrede påminté väl om Regeringsformens «fter- 
lefvande i denna delen, enligt hyilken et visst 
antal borde nämnas; men förutan det Lagman 
Blomfeldt ansåg för et Politicum af Adlen, at 
draga meriterade Personer in til sig pä Riddare- 
huset, trodde Assess, Weili, at tiderna voro helt 
annorlunda nu, än då Regeringsformen gjordes, 
ocll at fördenskull hans Maj: t, i denna omstän- 
dighet,, kunde med godt samvete gå derifrån, 
hälst mau vore säker, at allena meriterade män 
skulle denna Nåden erhålla. Och blef slutligen 
antalet til 30 utsatt, hälften militaire och hälften 
civile personer. Angående nya Baroners utnäm- 
Dande, anmälte Landmarskalken ock d. 4 Aug. 
at Landshöfdingen Friesenheim begärt blifva Fri- 
herre, förfrågandes sig, om han honom dertil 
skulle recommendera , som want bifall. Hvar* 
jämte Secret. Lindenstedt påminte, huruledes ännu 
voro flere meriterade män, som förtjänte denne 
värdigheten, såsom Amiralen Erensköld, Gen. 
LIeut. Gyllenkrok och Just. Cancelleren Fehman: 
hvilkas antal Grefve Dona ökte med General Ma- 
jorerne Marskalk och Löwen : samt Lagman Lilje- 
gren med Gener. Major Tegensköld: och Land- 
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Marskalken sjelf med Gener. Lieut. Gronman och 
Öfverste örnstedt: af hvilka hans Maj: t ock un- 
der sania dato med Friherre värdighet benådade 
GeneralLieutenanterne Gronman och Gyllenkrok, 
Gen, Maj. Tegensköld, Öfverste Örnstedt (som 
4 dagar derefter blef GeneralMajor) och Lands- 
höfdingen Frisenheim : varandes Feltmarskalken 
Stackelberg förut d. ^1. Julli dertll utnämnd. 
Och blefvo de äfven uti et af Adlens Oeconomi- 
ska plenls, såsom friherrar introducerade, sedan 
fxirut, d. 5. Ang. som var sama dag Ständosae 
voro på Rikssalen och af HansMaj:t togo afsked, 
följande af Konungen nys^ utnämnde Adelsmän 
blifvit på Riddare huset intagne : nämligen Directeu- 
ren von Scholten, Assessoren Schutz, kallad Fre- 
denstierna; Capitainerne Hans och Christian von 
Schwerin; Hofötallmästaren Wiebel; Öfversten i 
Hessisk tjänst, von Freudenberg; Assessoren Wall- 
vik, kallad Stiernvall; StatsCommissarien von We- 
sterling ; Assessoren Paulin , kallad Lindheim ; 
Assessoren Schenling, kallad Nordenadier; Ka- 
mereraren Nordbom, kallad Nordenflygt; Riddare- 
hus kamereraren Feiif, kallad Adlerstolpe ; Härads— 
höfdingen Abrahamsson; Häradsshöfdingen Lan- 
gelius, kallad Bildensköld; Öfverlnspectoren Ar- 
bien, kallad Stiernsparre; ÖfversteLieutenanterne 
Harenc, voti Grön, Riihl och Bandholtz; Majoren 
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voa Törne; Majoreu . Noriu, kallad Nordensverd ; 
Öfverste Lieutenantea Frauc, kallad Frankeulieim ; 
Commendeuren Ström, kallad Strömkrona; Gom- 
meudeuren Ynbehaven, kallad Kronhayeu; Capi- 
taine Dalberg, kallad Dalcrona; Gapitaine Yon 
Schotiug^ Gapitaiue Rothoff, kallad Ridderhoff, 
samt KrigsFiscaUn von Lang, med dess Broder 
Secreteraren yon Lang : varaudes med desse sist- 
nämnde 30, in allés 56 personer, yld denne Riks- 
dag, på Riddarehuset introducerade. 

Angående en Riddarehus Ordnings inrättande 
voro ock ftere öfverläggulngar. Derunder före- 
kommo åtskillige projecter af ny ordning: såsom 
i synnerhet, a t de, hyilka i Grefve eller Friherre 
Stånd kunde blifv^ uphögde, skulle behålla sama 
ställe på Riddarehuset, som de förut, såsom Adels- 
män, innehaft, på satt, som i Ängland sker:'at 
allenast deras äldsta söner skulle den erhållna 
nya yärdigheten få åtnjuta: at Adlen ifirån Pro- 
vlucerne måtte förena sig jom sine särskilde fuU- 
mägtige yid Riksdagar, på det sätt, at sedail 
hela Adlen låtit inskrifva sig til yissa proyincer, 
hyaraf Matriklen borde i hyarje LandsGancelli 
föryaras, hade Landshöfdingarne i god tid inan 
Riksdagen, at låta Adlen saniankomma til sina 
Riksdagsfullmägtiges så yäl utyäljande som för- 
seende med resepenningar, nödigt underhåll vid 
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Riksdagen, och full magi af liela deti församlade 
FrovinceAdlen ^ hvaribland deu äldste Jbiade at 
föra ordet, och de Deputerade, som för alla Pro- 
vincerne tilsamaiis ungelar kunde utgöra 200 per- 
soner, sedan erhålla, el ter Provinceruas ordning , 
sine särskilde bänkar på Riddarehuset, samt slut- 
ligen efter Riksdagen göra sine« Principaler redo 
för hvad vid Riksdagen sig tildragit, m. m. Af 
desse förslager understöddes det sistnämnde i syn- 
nerhet af Grefye Spens, och bestriddes af GrelVe 
Gust. Gyllenborg, såsom anledning gifvande til 
partier, oenighet och intriguer : samt lAefvo ändt- 
ligen alle afslagne, de förre såsom ovanlige ny- 
heter i Sverige, och det senare med uttryckeUgt 
fcirbehåll, at aldrig i framtiden kunna til öfver- 
vägatide företagas. 

. Angående LandMarskålks valet förekommo 
ock åtskilllge vidlöftiga öfverläggningar: såsom, at 
samankomster dessförinnan ej måtte ske : hvilket, 
ehuru det af en del för någon nyhet ansågs, dock 
på det sattet stadgades, at de til något stort antal 
af personer ej måga anställas, vid förlust af röst 
vid LandMarskålks valet;. At åter et RiksRåd, 
såsom ständernes fullmägtlg, icke skulle kunna 
blifva LaudMarskalk, hvaruti til afventyrs visade 
sig någon partie pique emot Grefve Horn, påstodo 
flere, och i synnerhet Generalen Grefve Fersen, 
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som deröfrelr liegärde votering, om RItlderskapet 
och*Adlen aimörledes* icke ville sig derom för- 
ena. Secreteraren Boiieausköld understödde ock 
«den meningen, at Landmarskalk altid borde valjas 
innom Riddarehuset, och således Ingen RiksRäd 
någonsin komma dertil under omröstning; hvar- 
emot Baron Wrangel tyckte ingen anledning vara 
til et sådant stadgande, om man altld kunde göra 
et så lyckligt val, som denna gången skett: och 
Friherre von Ungern, at om Rikets Råd ej kunde 
detta Ämbete ärhålla för deras ansvars skul för 
Ständerna, så vore det sama sak med Presiden- 
ter, hvarvid tU ihogkommandes är, at Presidenten 
Strömfeldt vid denna Riksdagen competerade med 
Grefve Horn om LandmarskalksÄmbetet ; men 
när deremot Capltalne Bränder visade i hvad föp 
förlägenhet om LandMarskalk man skulle råka^ 
om detta äfv^en kunde sträckas til Presidenter, 
emedan då sama afseende vore emot Generaler, 
Landshöfdingar, Lagmän, med flere: såsom ock 
Grefve Tessin ådagalade, huruledes man å Rid- 
darehuset utöfvade Riksdagsmanna rätten, Icke 
såsom tjänstägande , utan blott såsom adelsman; 
så föreställde Grefve Horn först, om Icke I Rld- 
darehusordningen uttryckellgen kunde utsättas, at 
et RIksRåd ej fick blliva LandMarskalk. Och 
efter någon ytterligare förd discours, proponera- 
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de, om icke fritt val må vara iuom Riddarehuset? 
hvilket all fick bifall. Beträffande sjelfva ^ttet 
at yälja Landmarskalk, föreslogs, om icke Imel- 
lan de 3, som fått flesta rösterna, kunde lottas?. 
Et project, hvarom blef mycken tvist, och drefs 
som en partisak. General Silfverhjelm, Cancelli- 
Råderne Cederström, von Kocken och Wrangel, 
Assessor Ilökerstedt och Lagman Blomfeldt funno 
i synnerhet icke allenast orimligt, at den, som 
kanske allenast fått 15 röster, skulle lika snart 
kuima blifva Laudmarskalk , som den, hvilken 
fått ^DQ^ utan ock ansågo hela denna nya me^ 
thoden såsom stridande tvärt emot Regeringsform 
och Riksdagsordning , samt otjänlig och lagstridig., 
at både proponera och verkställa. General Fer- 
sen, Öfverste Stobé, Presidenten Strömfeldt, Gref- 
ve Tessin och Assessor Weili ådagalade deremot, 
huruledes detta ej kunde kallas mera stridande 
emot Grundlagen, än det, at den icke följes uti 
hvad som ceremoniell och Riksdagstermin angår : 
at förslaget ledde til stämplingars , private afsig- 
ters och intriguers förekommande, hvilket lät 
ganska illa i motpart! ets öron: a t ock hvarkeu 
Regeringsform eller frihet härafbrötes, aldenstand 
frågan icke gick ut på at hindra valet, utan huru 
det skulle verkställas, hälst man borde suppo- 
nera, at inom en så lustre corps, som Ridder- 
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skåpet och Adlen, ju skulle jGuuas 3 til Lancl- 
MarskalksÅmbetet lika värdige Män; hrarförutaa 
Grefve Fersen i synnerhet påstod^ at Secreta ut- 
skottet och Secreta Deputationén borde utses, 
inan LandMarskalks Talet företogs. Efter så stri- 
dige härom yttrade meningar, begärdes ändtligen 
votering, den en del väl påstodo sb*ida både 
emot honneur och lag; men icke dess mindre 
blef, enligt RiksdagsOrduingen , verkställd, med 
det utslaget, at emot 131 nej, 169 ja gillade det 
gamla brukliga sättet til Landmarskalks vaL. Af- 
vpn blef afgjordt, at en LandMarskalk ej skulle 
den Riksdagen kunna blifva RiksRåd. At en 
och -sama person ej måtte mer än en gång dertil 
utväljas, blef väl proponeradt, nien icke beslutet. 
Cancellil^ådet Grefve Tessin föreställde deremot, 
om icke, så vida det medförde mycken både 
möda och kostnad at vara LandMarskalk, en viss 
summa kunde honom, under namn af Tractanients 
penningar, tilslås : hvilket Grefve Ferssen under- 
stödde, med hemställande, om icke bäst vore, at 
detta finge namn af Taffelpenningar, på det ile 
andre Stånden ej häraf skulle kunna taga sig an- 
ledning at påstå någon belöning för sine Tale- 
män, en omstänxlighet, hvarföre Grefve Horla nyss 
förut yttrat sig frugta skola inträffa, ehuru i öfrigt 
grundande . sig på mindre billighet, så vida de 
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af ftine stånd äadå ägde särskildt auderstöd un- 
der Riksdagen » utan at hålla så öppen taffel, som 
Landmarskalken yar föga annat än nödsakad at 
göra. Detta förekom först som en prelimlnaire 
fråga på Riddarehuset vid 1726 års ufgång, då 
Riksdagen ungeiiir 3 månader hade varat: och 
tog sig häraf, vid Riksdagens slut, Landshöfdin- 
gen Friherre Creutz anledning, at d. 3. Aug. 
proponera, om Icke en recompense för Land- 
Marskalken borde beviljas? Öfverste Didron yttra- 
de sig ock strax, at ju det vore långt bättre, äa 
at främande, som det tilbudit, skulle honom be- 
tala : Och som Revisions secreteraren Erenkrona 
fant Riddarehuscassan otilräckelig at regalera* ho- 
nom, såsom sig borde, sedan han nu snart et års 
tid^hållit öpen Taffel, hvaraf den som#behagat, 
fått sig betjäna; så hemställde han, om icke 
samtlige Ståndeu häröfver borde höras. Wid- 
kommande åter sjelfva summan, så tyckte Herr 
Hökerstedt, at i anseende til Rikets Gassas til^ 
stånd och Hans Exellences generosité, at taga 
viljan för vel^ket, det han lärer vara förnögd 
med 30000 D:r s:mt; men Secreteraren Boneau- 
sköld anförde deremot, at som han gjort sin sak 
så väl, och utomlands blir bekant hvad han er- 
håller, så kunde man ej mindre gifva, an 20000 
RDr: hvilken summa ock blef fastställd, icke 



Digitized by 



Google 



( 429 ) 

såsom recODipeuse, utau såsom vedergällulug för 
cle stora omkostumgar han haft under Riksdagen ; 
dock utan at dragas til Exempel för någon annan 
LaudMarskalk. HvartU, genom Utdrag ur Pro- 
tocoUet, äskades de öfrlge ståndens bifall* som 
ock erhölls. När detta var afgjordt, infaut sig 
Grefve Horn sjelf pä Riddarehiiset och yttrade 
följande ord til protocoUet: Jag fömimer med 
glädje at Ridderskapet och Adlen vil hogkomma 
mig med en så unsenllg areskänk, hvarföre jag. 
ej nogsamt kan tacka, men jag försäkrar, at hvart 
steg jag stiger skal öfvertyga Ridderskapet och 
Adlen, at jag med tro, redlighet och tacksamhet 
det skal erkänna, och göra mig stor fagnad der- 
af, at kunna vara Ridderskapets ochAdlens trog- 
ne tjänare. 

Hvad i Öfrigt denne Riksdagens långrarighet 
angår, så hade den Tal, enligt Regeringsformen, 
borf efter 3 månaders förlopp, eller til den 1. Dec. 
1726 vara slutad; men som de flere förekom- 
mande Tigtige affairer det sama hindrade, såsomt 
i synnerhet Grefve Wellingks sak, Utrikes alliance 
verket m. m., så begärde Rikets Ständer, uppå 
öfverstens, Friherre Bror Rålambs derom d. 3 
Dec. ingifne Memorial, Kgl. Majrts prolongation 
af Riksdagen, på så lång tid, som* göromålen 
fordra kunde* Oiversté Stobé ville dock icke 
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finna sig vid detta förlängande, utan, på det la- 
gen, hvad Riksdagens längd angår, skulle blifra 
upfylld, hemstalde, om icke denne först kunde 
nu slutas, och sedan en ny uti nästföljande Ja- 
nuarii månad begynnas, hvaröfyer han begärde 
TOtering. Dera ville dock hvarken LandMarskal- 
ken eller andre flere gifva någon attentton, hvil- 
ket föranliit honom nämna, huruledes det var ho- 
nom okärt, at af denne händelse se sig nödgad, 
at påminna LandMarskalken sin dyra Ed, et in- 
fall, som på Riddarehuset förorsakade mycken 
ifver och buller, så at många med hög röst gäf- 
vo sit missnöje tilkänna, och när LandMarskalken 
ändteligen fått ljud, förklarade han, huru det var 
honom okärt, at häraf blifvit nödgad beklaga sig 
deröfver, at öfverste Stobé fallit honom i talet 
med påminnelse om sin Ed, då han likväl uu 
vore så gamal, at han nog veste sin skyldighet 
at iakttaga : åberopandes sig Ridderskapets ' och 
Adlens vitnesbörd, med hvad sorgfällighet och 
tolamod ha(i I 3 månaders tid sin besvärliga 
sysla förrattat: hvarjämte han begärde emot Herr 
öfversten och Riddaren Adlens protection. Utom 
det, at härvid ropades, det man, som äYlige och 
redlige Riddersmän, ville försvara LandMarskal- 
ken, yttrade sig öfverste Stobé, det han hoppa- 
des, at dess goda mening ej måtte blifva illa 
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uptagen, då den gjorde påminnelsen icke' gick ut 
på amiat, an god ordnings bibehållande: och 
Assessor Weili, at ingen kunde hysa någon svår 
tanka emot LandMarskalken, som hela tiden med 
så stor conduite fört sig up, och at han äfyen 
förmodade, det LandMarskalken icke tyckte illa 
om hyad som yalment taltes, fast det ej altid 
fölle så jämt. ÖiVerste Bildstein påstod deremot^ 
at som Hans Exellence yar af Öfyerste Stobé of- 
feuteligen léderad, så borde han ock göra honom 
offeutelig reparation och afbön : hyarutl dock Ca- 
pitaiue Brauder ej kunde finna sig, med mindre 
öfyerste Bildstein först måtte säga hyad Öfyerste 
Stobé brutlj; hyaruppå Grefve Horn upläste den 
^ i RiddarehusOrdningen, som angick hyad re- 
spect man skulle yisa LandMarskalken, nämligen 
%t ej falla h<ffi[om i talet; dock tog sig Secretera- 
ren Liljestjerna deraf anledniug at nämna ^ huru- 
ledes han förmodade, det Hans Exellence yore 
så rättrådig och ej illa uptoge, at han om sin 
£d blef påmint, hyilket man ock yid tilialle kun:'t 
de i underdånighet göra hos hans Maj:t: hyilket 
oaktadt RiddarehusFiscalen Treffenhjelm gjorde 
det påstående, at, som öfyerste Stobé så mycket 
buller förorsakat, så måtte han göra afbön både 
för LandMarskalken och Adlen. Men Öfyerste 
Stobé mente deremot, at om dess en gång til 
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Prolocollet förde ineuiug blefve uplaseu, sä torde 
både LandMarskalkeu. och Adlen deraf få satis- 
£iction: och Secreteraren Liljestjerua, at Fiscalen 
utan lof och befallniug ej ägde rättighet, at tala 
1 denna sak. Andre mente dock sådant tilhöra 
dess Ämbetes pligt: Och Assessor Knorring be- 
gärde, at Igenom votering utrönas måtte, huru 
detta skulle repareras, aldenstund derom wore 
olika meningar : hvartil Öfverste Stobé å nyo för- 
klarade, a t han välment b^ropat sig på Riddare- 
husOrd ningen , allenast at bibehålla en god ord- 
ning : och då Assessor Weili anförde, at han an- 
såg LandMarskalken så genereux, at afstå med 
någon satisfaction , svarade han, at ^^t ej mera 
stod hos honom, utan hos Ridderskapet och Ad- 
len. Sedermera föreslog Assessor Adlerbeth, om 
icke visse Deputerade kunde utnänftas , som på 
Ed hade at yttra sig, huru de funno saken; hvar- 
til så väl öfverste Stobé, å sin sida, gaf tilkäp- 
fia, at han ej ville undandraga sig ifrån at gifva 
»^paration, allenast han först finge veta, hvaruti 
dess brott bestod : och LandMarskalken å sin 
sida, at han väl var nögd, at saken af visse de- 
puterade skärskådades, men at det i Öfrigt gjorde 
honom ondt, när någon orolighet var på färde, 
särdeles för hans skul, såsom denna gången. 
Sluteligen steg öfv^ste Stobé fram til Landmar- 
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skalks bordet och gjorde siii exculpation, hvar- 
med så väl Landmarskalken , som Kidderskapet 
och Adlen tilfredsståldes. Men sedermera drögde 
ej länge förrän man fick se denna passagen införd 
uti utrikes avisorne, och det nog mycket på Öf- 
verste Stobés bekostnad, innehållandes, huruledes 
han, såsom en Chef af det Holstenska partiet, 
hade , emot Konungens och Hofvets vilja , velat 
afskära Riksdagen , och hafva en annan Land- 
Marskalk, som vore bättre än Grefve Horn, hvil- 
ket förorsakat et stort buller: och hade Hans 
Exellence LandMarskalken sådant med sin magna- 
nimité icke förekommit, och Öfversten ej gjort 
af bön, så hade det haft en svår consequence m. m. 
Öfverste Stobé anmälde ock denne händelsen på 
Riddarehuset d. 25. Febr. 1727. samt vid sama 
tflfalle upläste sjelfva Gazetten derom, hvaruti 
han nogsamt fant, at någon af dess ovänner ägde 
del, men förklarade tillika den, som sådant ut- 
spridt, för en infame calumniant, det han begärde 
få lof, at äfven låta uti avisorne införa: räknan- 
des för en honneur, at heta hufvud för det Hol- 
stenska partiet, som icke var emot det Svenska, 
fast han det aldrig kunde blifva., utan bad ännu 
ytterligare, at uti Gazetterne få förklara- sin oskuld, 
hvilket beviljades. 

Handl. rör. Skand. Hist. Del, XXXI P" 28 
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Äudtligen kommo Stäuderne öfvereiis oni et 
visst reglemente til Riksdagars förkortande för 
framtiden, bestående af 7 särskilde puucter, hvil- 
ket fästs tåldes d. 4. Aug. och blef sedermera ge- 
nom trycket almänt kundgjordt. 

Angående Riksdagames flyttning til andra 
oi*ter, än Stockholm , förekom ock ho» Ridder- 
skåpet och Adlen någon öfverläggning, i anled- 
ning af Adlens ifrån Götha Riket och Finland 
gjorde begäran y at de ömsom i Sverige, Götha 
Rike och Finland måga hållas, til lisa för dem, 
som på desse aflägsnare orter vistades, och nu 
eljes måtte med mycken kostnad uppehålla sig i 
Stockholm: varandes för Göthariket i synnerhet 
Norköping föireslagen, såsom en nie<1elpunct I Ri- 
ket och således tjänlig ort, til Riksdags hållande 
derstädes. Denna begäran utgjorde en punct uti 
Ridderskapet och Adlens allmänna besvär, och 
ansågs både för möjelig och svår at verkställa. 
Öfverste Didron fant väl flyttningen besvärlig, 
dock den förmånen vunnen, at maa ej hade de 
Utrikes Ministrerue så nära: hvilket likväl Secre- 
teraren Boneausköld mente kunna hjälpas der- 
med, at författning gjordes, det Minrstrarna ifiå 
under Riksdagarna sig på annan ort uppehålla: 
hvaremot, som de niäste ärendeme i Gollegtérne 
utarbetas, hvarest och flere ledamöter voro capita 
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famUiarum, så skulle, i händelse a( Riksdagens 
flyttning å annan ort, ej allenast KaniarArchivnm, 
Cancelli och RådsProtocoUerne m. m. hvarje gång 
ilyttas, utan ock en del capita förbjudas at bi- 
vista Riksdagen : af hvilket alt både skada och 
oreda skulle följa. Grefye Tessiu ökte ock desse 
motskal med det, at på denna händelse staten 
nödvändigt måste förhöjas ^ och den Kgl. Hof~ 
staten kanske hållas på 2 särskilde stallen, Riket 
til en stor grayation, hemstallandes, om icke någre 
kunde samanträda, a t denna saken, med alla sina 
skal mot och med, utarbeta. Och resolverades 
väl först, at Riksdagen härnäst skulle til en an- 
nan ort utsättas, men sedan, at saken skulle til 
almanna besvärsdeputationen återremitteras, at der 
närmare öfvervägas. Men som Ridderskapet och 
Adleu en tid derefter uphäfde alla sina besvär, 
som de vid Riksdagen ärnade andraga, så förföll ock 
derigenom all vidare fråga om Riksdagens flyttning. 
Omsider slöts denna långvariga Riksdagen 
d. 5. Ang. 1727. sedan den i runda 11 4 månader 
hade varat, och för framtiden blifvit med flere 
uog märkvärdiga händelser teknad. Sistnämnde 
dag voro ständerne på RiksSalen, Adleu anförd 
af Grefve Horn i sin Rådsdrägt: och någre de 
följande dagarne förehades så w'äl åtskillige til 

26* 
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afgörande fönit förbehållne [ärender, som] alla mål, 
som hvarje stånds särskilde Oecouomica angingo. 
Ibland desse förekommo på Riddarehuset först en 
berättelse om Grefve Horns svärfaders, framledue 
Kgl. Rådets, Grefve Nils Gyllenstjemas lutroductiou 
såsom Grefve, hvarföre han i lifstiden utfast sig at 
betala 300 D:r s:mt, med löfte, at framdeles vilja 
gifva mera : derpå hade Kgl. Rådet budit Riddare- 
huset sin betalning uti mjntetekeu, men som Di- 
rectionen dem ej velat emottaga, så var denne 
summa ännu, både til Capital och interesse, obetald; 
dock hade Grefve Uorii lofvat at den betala, med 
den ränta, som Ridderskapet och Adlen kunde 
för god t finna. Och resolverades, at både Capitalet 
och interesset skulle, för Grefve Horns skul, af- 
skrifvas; hvarföre han sedermera sin tacksägelse 
aflade; men begärade tillika, a t til någon erkänsla, 
sedan han nu tvänne gånger haft den äran at vara 
LandMarskalk , och silfverslafven nu mera var 
tämlig gamal, buklig och illa faren, honom måtte 
tillåtas, at en annan ny staf til Riddarehuset för- 
ära, då den gamla, såsom en antiquitet, kunde 
förvaras: önskandes tillika, at den härefter må 
brukas af käcka LandMarskalkar, som hafva bättre 
gåfvor än han, ehuru de ej kunde äga någon 
bättre intention: •Och aflade deremot Ridderska- 
pet och Adlen sin tacksägelse för denna gåfvan. 
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Ytterligare beviljades åtskilliga familier efter- 
gift på obetalde iutrocluctions medel, såsom Biskop 
Rudén för dess Söner 100 D:r S:mt, sedan han 
en lika summa erlagt : likaledes Assessor Bergen- 
adiers enka, Ryttmästaren Diedrich Lundeustiema 
hela den utlofvade afgiften 100D:rS:mt, Gapitaine 
Lars Palmcronas Euka 350 D:r s:nit, sedan hon 
150 D:r erlagt, Palmbergiska familleu, som véu* 
utdöd, 200 D:r s:mt, Ryttmästaren TreflFenhjelms 
enka 40 D:r, Assessoreu Erenmalm 140 D:r s:mt, 
sedan han allenast 60 D:r, sama mynt, erlagt. Til 
skäl för åesse eftergifter anförde, först Biskop Rudén 
préjudicat efter sine vederlikar, hvilka ej mer, än 
100 D:r s:mt för introductionen betalt, och alla 
de öfrige sin fattigdom, at de ej vidare förmåtte, 
erlägga hvad de sig hade förbundit til. Af desse . 
préjudicater togo sig ock, sä väl Grefve David 
Frölich, som Generalen Lagercrona anledning, at 
begära eftergift, den förre på500D:r s:mt för sin 
faders introductipn såsom Grefve , hvilka redan 
betalte voro; och den senare på 100 D:r s:mt, 
utöfver de 300 D:r, som han utlofvat, och Ridda- 
rehus Directionen fordrat ; dock fingo desse bägge 
afslag, den förre för det introductions summan 
redan uti Riddarehus cassan influtit, och den se- 
nare för det, at han, som en förmögen man, ej 
kuude^ som de öfrige, någon fattigdom föregifva. 
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Imedlertid och på det Riddarehuset igeuoin dylika 
händelser ej Diåtte i framtiden komma »t sakoa 
för mycket uti sina inkomster, blef uppå GaiiceUi- 
Rådet Wrangels föreställning, som ock nu blef 
Riddarehus Directeur efter RiksRådet CreutZr fast- 
slaldt, at ingen under en viss utsatt summa skulle 
härefter introduction erhålla ; nämligen en Adels- 
i^an icke mindre än 300 D:r, en Friherre 600 D:r 
och en Grefve 1000 D:r, alt S:mt, hrarutöfver 
val skulle få betalas mera, men häldre en meri- 
terad fattig man njuta introduction gratis, än nå- 
gon summa under den utsatta emottagas» Lika-« 
ledes blef afgjordt, at til Riddarehusets byggnads 
fortsättande en stambok skulle gå omkring til 
Ridderskapet oeh Adleu, som hade at dertil gifva 
efter behag och godtycko. 

Tilförene har varit afgjordt, at et CoUegium 
illustre til unga Adelsmäns tjänst skulle inrättas, 
men som hittils inga medel til en så berömlig 
desseins befordran varit at tilgå ; så förämde Coni- 
merceRådet Sebastian Tham dertill 30000 D:r 
k:mt, blott med det förord, at hans aiibörige 
måtte framför andra dervid Ihogkommas, och 
skulle penniugarne af den 4:de numren i Stän- 
dernas Gontoir utbetalas. 

Arfvoden til Riddarehusets betjäning folefvo 
ock utdehe, nämligen til Riddarehus »ecreterairen 
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Wulfweiifftierua, som förr vanligen fått50D:r, uu 
800 D:r g:mt, i anseende til Riksdagens längd 
emot förr r Biddarehus Fiscalen Treffenhjelm 500 
D:r emot förr nndfångne 400 D:r: RiddarehuH 
kamereraren Adlerstolpe 400 Bir^ söm tilförene 
fått 300 D:r, och Riddarehus Cantzlisten Frese 
200 Der, alt s:mt. Til vissa fattiga anslogos ock 
af Riddarehus Medlen 600 D:r k:mt, hvilken Sum*- 
ma genom saraauskott tilöktes af Adlen med 52 
Docater, samt några RDr och Gardiner, hvar- 
ibland LandMarskalken först framlade 5 Dncater. 
Och anmälde sig genast så väl en Expectant vid 
Lifdragonerne ) benämnd Schulman, som ock en 
annan , at deraf åtnjuta något understöd ^ hvilka 
LandMarskalken lofvade , at ej allenast deraf iå 
sin del, utan ock at de, så val som en fattig 
Finsk Olficerare, vid namn Blåfjäll, skulle af ho^ 
nom erhålla hvar sin ny klädning på hans egen 
bekostnad. 

Hvad Riddarehus Gassans tilständ angår, gå 
upgaf Grefve Horn, såsom Riddarehus Directeur, 
det sama bestå uti inneståeude Landgods räntor 
allenast 34 D:r 27 öre s:mt; interesse penningar 
för introductioner, som infordras skulle, 835 D:r; 
Stallhyror 306 D:r; introductions medel 26026 D:r; 
utlånte penningar 3826 D:r; i Banquen contant 
at tilgå 14803 D:r, och i Cassan 4300 D:r, hvar- 
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förutan uti klädes Mapulacturiet voro insatte 40000 
D:r, alt s.nit: varaudes efter CommerceRådet Hö- 
kersteilts utsaga, som ock var RiddarekusDirecteur, 
fint och groft kläde fårdigt för 600000 D:n Ca- 
pital, hvaraf lefveranser Yoro gjorde til åtskillige 
Regementer^ jämte det man hade ämat uprätta en 
bod yid Riddarehuset til dess försäljande. Vid 
detta tilfålle. afsade sig ock CommerceRådet Hö- 
kerstedt Directeurs syslan. 

Sluteligen nedlade Hans Exellence GreiVe 
Horn det vigtiga Landmarskalks ämbetet, genom 
et til Ridderskapet och Adlen hållet a&kedstal, 
hvarmed han Landmarskalks stafven återlämna- 
de 9 sedan samtelige Stånden sig imellan, genom 
afsände Deputationer, tagit afsked, så af hvaran- 
dra, som af Deras Maj: ter. Talet blef å Ridder- 
skapet och Adlens vägnar besvaradt af Brahe- 
ättens fuUmägtig, Hans Exellence RiksRådet Fri- 
.herre Creutz: hvarefter Ridderskapet och Adlen 
för denna gången aldeles åtskildes d. 9. Aug. 1727. 



Au de i denna del införda handlingar äro rätteligen 

aftryckta, intygar 

^ . F. A. Dahlgren, 

K. Samf. AmaD. 
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